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PREFACE 


The Author would warn the reader not to consider this 
Konkani-English Dictionary as by any means a complete one. 
Indeed, it is only the radical forms of words, and a very few 
derived words, that he has seen proper to insert for the present. 
Many words, to be found in the English-Konkani Dictionary, 
as also, almost all negative forms, compound words, many re- 
gularly derived words, and others not in common use, especially 
abstract terms, have been omitted, Moreover, a number of 
foreign words, which abound in Konkani, have not been insert- 
ed, partly because they are evidently no part of the language 
properly so called, partly because their meanings are sufficiently 
clear without explanation: some of them, however, have been 
retained on account of their general and long continued use. 

Where the English translation of a Konkani -word has been 
felt to be ambiguous, an example has often been added, thus 
giving, at least, one of the uses of the word. The different 
forms, which are exceedingly numerous, though not the vulgar 
corruptions of a word, have been indicated, but-only occasionally, 
so that the reader may experience some difficulty, perhaps, in 
finding, at once, the word he wants.. However, if he cannot 
find a werd written with 1) 4, initial or otherwise, 2) a non- 
aspirated consonant, 3) the letters y or v, 4) a vowel without h, 
let him look under 1) o, 2)the aspirated consonant, 3) the 
letters e or o respectively, 4) the letter h, and vice-versa. 
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In writing Konkani the Author has adhered as strictly ac 
possible to the rule that every letter should represent a distinct 
and invariable sound. This is especially true of the vowel- 
sounds. Thus šu, šu, ou, ài, 4i, ei are all distinct sounds, a.ising 
from the combination of the different vowels represonted. Hence 
also such words as zāvun, luvai, Dër, the common forms, have 
been written sëng, luañ, Dën respectively. The same principle 
has guided him in transliterating into Roman and Canarese 
characters; indeed, it has led to the introduction of several 
modifications of the Canarese alphabet, and some attempt at 
approximation to the Marathi, the proper alphabet of Konkani. 
Thus & instead of the Marathi “7 = ea = ai has been used: and 
esso, vw etc. have been adopted in preference to ej, gä etc. 
In the Marathi, au should come before ak, alphabetically; but as 
this would necessitate too great a deviation from the adopted 
Canarese order, the Canarese arrangement has been kept on this 
point. About these modifications, see Grammar pp. 342, 428. 
Further ogs is rendered by y, or e, or i as pronunciation and 
distinction of declension requires; thus, ea shows 3rd declension, 
ia, 2nd declension, in Canarese both zs, The nasal sound o 
is generally rendered in the middle of a word by n, not by a 
for the sake of simplicity; so also A. Ze are often rendered by 
ye, vo. 

Some words will be found to be written not very exactly; the 
short vowel, for example, may be often found used for a long 
one. The settling of this point is one which requires considera- 
tion and more time than the Author has been able to give to it. 

As regards the meanings of the Konkani words, the Author 
has confined himself to those which are in present use among 
the people, omitting all that the word may have in,languages 
akin to Konkani. Consequently this Konkani-English Diction- 
ary is to be considered only as a supplement or «appendix to 
the English-Konkani Dictionary, a means to show the difference 
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_ of similar words, and a reference in doubtful cases, rather than 
as even a passably complete Dictionary. In a future edition, 
1 if it please God, many improvements and additions may be 
` madı. More particularly, some most common words, which are 
to be found indeed in the English-Konkani Dictionary, but have 
unfortunately been overlooked in the transcription of the 
Konkani-English manuscript, might, in such a case, be very ad- 
vantageously inserted. 

It only remains to add that the Dictionary has been drawn 
up with reference mainly to the Konkani as spoken by Chris- 
tians. Some attention has been paid also to the Konkani as 
spoken by the non-Christian Hindus, not, however, to such an 
extent as to enable the reader to know all the differences that 
exist between the two branches. 


Cannanore, October 1883. A FUE CM LS. Ji 
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Application of Roman Characters to the 
Konkani Alphabet (Lepsius' system), and Alphabetical 
order of Canarese. 


€ =the sign of the absence of g tsh = the same aspirated. 


& vowel. 

" =y, half a vowel, 

$ š = closed a, nearly like à 
tm about, sometimes more, 
sometimes less closed: often 
nearly ó. 
a = open, common a. 
à = long open a, nearly ¿Ze 
a in far. 

a i= short i, asi zz thin. 

& i = long i, as i în police. 

eo u = short u, as u zz full. 

ew ü = long u, as u zz rule. 

ad e = short e, as e zz effort. 

à ë= long e, as ea in swear. 

oO ei = ei zz albeit. 

% O = short o, as o zz not. 

t, 0 = long o, as o zz vote. 

€ ou or au = ou zz house ap- 
proximately, 

o ñ, nasal sound, be an in- 
distinct n. 

à vocalized h. 

9 k = c zz calendar. 

2) kh = the same aspirated. 

n g = g zz gallow. 

æ gh = the same aspirated. 

® ig=a very guttural and 
nasal g. 

t$ Š = ch zz chapter. 

@ th = the same aspirated, 

& ts=the sounds of t and s 
combined. 


Jl a Japan, but thinner. 

dpjh = the same aspirated. 

à z=8 fz nasal. 

dp zh = the same aspirated. 

ep gn = ny z? banyan. 

H t = cerebral t. 

3 th = the same aspirated. 

d d = cerebral d. 

g dh = the same aspirated. 

e n = the cerebral n. 

g t= the common t. 

@ th = the same aspirated. 

g d = the common d. 

d dh = the same aspirated. 

a n = the common n. 

zg p =the common p. 

7 ph = the same aspirated. 

o b= the common b. 

Qj bh = the same aspirated. 

zəm = the common m. 

Oy =y în yam. 

d r= the common r. 

o9 l= the common 1. 

$3 v = the common v. 

3 š=a palatal s, or English 
sh. 

a B =a cerebral š. 

X S—acommon s, as in salute. 

æ h, as im harangue. 

g 1=a cerebral 1. 

g kš=a Lativ x. as i» appen- 
dix. 


Directions for the use of this Dictionary. 


1. To express certain diphthongs, besides the Canarese ~\= 
ei and 7 = ou, some other new combinations have been intro- 
duced, e.g. gë Yy gu, SM, Pov, euo, Dy "pe, As, in 
Canarese, ~y comes after “eas, and"? after “meg, so by ana- 
logy, all diphthongs have been put after the combinations of the 
vowel with all consonants. Thus after wf, follow e», ev, 
after og, follow e$, eso etc. The difference between "pa 
and™ is that in the first the two vowels are pronounced almost 
is two distinct sounds; in the second the two vowels join in one 
jound. As will be seen, the short diphthongs are put before 
he combinations of the long vowels with the consonants; so y 
somes before oes’ c/c. But - and™ are always put after 
ee, and "eg, as the Canarese alphabet requires. 

Alphabetically, o= ñ comes before 5°, e and ° before all 
rowels. For the alphabetical order of the rest, see the table. 

2. * is not transliterated; hence sometimes the alphabetical 
rder in Roman type, by an unavoidable necessity, is not perfect" 

3. Generally the accent is upon the last, in case of a 
iphthong, upon the first vowel; if there be any exception, " is 
ut after the accented syllable; thus pois" has the accent upon 
ba"ra upon ba. 

4. "and ` which sometimes are put above a vowel, show a 
losed (^) or open (^) vowel. The signs have been used only in 
yme more doubtful cases; for the other words not marked, it 

to be observed that e and o of the last syllable in words of 
ie 2nd declension are always open in neuter, closed in mascu- 
ae nouns, O,e and eñ of the last syllable in words of the 
d declension, singular and nominative plural, are open: for 
e rest, there can be no fixed rule. 

5. Of the Nouns the Nominatives have been given. The 
llable put after them with a hyphen, is the last syllable of 
e Original case, from which the declension may be known. To 
move ali difficulties, the last letter also of the word to which 
at term‘nation is to be added has been put down, e.g. bor, 
,= Nom. bor, Orig. bori. Observe, that if the last letter to 
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which that termination is to be added, is u or i, then u is writt 
in that syllable as v, ias y. So &tou, -vā = &tou, ütovà; apurb 
-yə = apurbüi, apurbüye. In some cases where the Origin 
is identical with the Nominative, the last syllable in the Origin 
is simply repeated. So if to a Noun ending in i or ti is add 
-i or -ti, this means that the Original is the Nominative, e. 
&boli, -li, — aboli, aboli. | 

6. Of the Verbs, the root has been given. This is found 
the 2nd person singular Imperative, except in a very few ver 
such as somza, bogsi, porta, e/c., the Imperatives of which a 
respectively somáz, bogos, porát ec. 

7. Of the Adjectives of three terminations, only the masc 
line has been given. 

8. The Postpositions govern the Original, with the excepti: 
of püriant, monasár, which govern the Nominative, and 4d, viroc 
which govern the Dative. 

9. The nasal sound o in the middle of a word and ga 
transliterated by n for the sake of simplicity; but n correspon 
ing to š must be pronounced distinctly as a pure n,£.g.n ` 
üánbou. In some cases such an n has been pointed out by 
hyphen (-) between n and the following letter. “Im other cas 
this pure n may be known either by the alphabéfical order, 
from the Kanarese. N corresponding to the Canarese o is p: 
nounced n or m (nasal) according to the position. The sa; 
hyphen between g and n (g-n) shows that g and n form t 
distinct sounds, as in the Canarese rh 

10." half a vowel, should have been uniformly written 


but this loop has not always been given. 
11. Ph is pronounced sometimes f, sometimes like an aspi: 


ted p, as practice will teach. 

12. The abbreviation a — has not been put after some wor 
even though these are not in common use; this is especially tr 
of abstract words. 

13. The different figures (1. 2. 3 ...) show different me: 
ings of the same word: a semicolon distinguishes syncnyms. 
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Abbreviations. 


a. or ‘adj. = adjective. 

Acc. = Accusative, z. e. governs 
the Accusative. 

ad. or ado. = adverb. 


bet, = better. 

c. v. = causative verb. 

Cn. or Cam. = Canarese, 7. e. 
taken from Canarese. 

ch. — chapter. 

ch. cs. = change construction. 

Comm. or Cm.— Communicative 
case, 7, e. Original with lā- 
giñ or káde; see Gram. p. 
219. 

con. — conjunction. 

correl. — correlative. 

corrupt. — corruption. 

crc. = circumlocution, 

D. or Dat. = Dative. 

Dict. = Dictionary. 

decl. = declinable. 

Dim. = diminutive. 

e.g. = for example. 

esp. = especially. 

ex. = exactly. 

F. or f. = feminine gender. 

Jg. = figurative, z.¿. meaning. 

fr. = foreign word, 7.e. of Eu- 
ropean origin, especially 
Portuguese; sometimes how- 
ever this sign has been omit- 
ted.. 

G. = Genit ve. 

G. M., G. F., G. N. = Genitive 


masculine,Genitive feminine, 
Genitive neuter, 7. e. the ob- 
ject must be converted into 
an adjective; see Gram. pp. 
11 and 51. 

Gram. — Grammar. 

H. K. = used exclusively or es- 
pecially by the Hindu Kon- 
kans. 

h. w. = high word. 

Hind. = Hindustani word, 7. e. 
taken from Hindustani. 

Imperat. = Imperative. 

tnt. = interjection. 

Jt. = Italian. 

Kan. or Kn. = Kanarese word. 

Konk. = Konkanism. 

l. = literal, 7. e. translation. 

Lat. = Latin. 

Loc. = Locative case, t.e. the 
word governs Loc.; see Gram. 
p. 10: 

M. or 2#.= masculine gender. 

mn, = meaning or it means. 

Mr. = Marathi, z. e. word taken 
from Marathi. 

mt, = metaphorical meaning. 

N. or 2. = neuter gender. 

N. or Nom. = Nominative. 

n.c. - not common; but this sign, 
where evidently superfluous, 
as in the case of many ab- 
stract and high terms, has 
been omitted. 
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neg. form —1.negative form of 
the word, oz 2. negative con- 
struction. 

n. u. = not used word, 7. e. a 
word which might be used, 
yet is not on account of 
the uncultivated state of 
the language. 

n. v. = neuter verb. 

O. or Or. — Original case, see 
Gram. p. 11. 

obj. = object, as Obj. D. = the 
object must be put in the 
Dative. 

offens. — offensive. 

opp. or oppos. = opposite. 

ol, = old or obsolete word. 

P. = Part. 

part. = participle. 

pass. = passive. 

perh. = perhaps. 

phil. = philosophically. 

pl. = plural. 

Postp. or Pstp. = Postposition. 

pr. fg. = properly and figura- 
tively. 

pro. or pron, = pronoun. 

Prs.= Person, e. g. Prs. Dat. 
= person to be put in Dative, 

7. or rar, ss rare word. 

rl. or rel. = word used in reli- 
gious matters. 

rs. = resolve into, e. g. 75. a. = 


resolve (the substantive e/c.) 
into an adjective. 

s. = substantive. 

Sanskr. = Sanskrit. 

Sb, = Subject, e.g. Sd. D. =the 
subject to be put in the 
Dative. 

sing. = singular. 

tr. = transitive verb. 

v. or v7. = verb. 

var. = variety, Z. e. of spelling 
eic. 

vl. or vig. = vulgar word. 

w. = word. 

-between g and n means that 
g belongs to the preceding 
syllable and is to be pro- 
nounced separately or like 
the Can. 7. 

-between n and a consonant 
means that n is to be pro- 
nounced distinctly as a 
pure n. 

N. B.—Whenever the abbrevia- 
tion Kan. or Can. or Cn., Mr. 
etc. is affixed to a word, the 
reader must not conclude 
that such a word is not used 
in Konkani, but that it is 
not of Konkani origin, or is 
not very much used, unless 
something to the coñtrary 
be expressly stated. 
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Son, Səs ünko, -keà, 22. Num- 
ber (1, 2, 3, 4 e/c.) 

Sege 008 O ,- à, ánkeànéi vidya, 
-dye, /. Arithmetic, Z. science 
of numbers; more common: 
‘ginita-vidya’. 

soros, -e» üngàl, -la, 7. Digit. 

soz, -3d änt, -tà, 12. End. 

gogo üntür, v. Go lost, e. g. 
‘sirg pātkānăntártā=heaven 
goes lost by sin.' 

Boga aF, -pd üántüskárn, -nà, 7. 
1. Heart (morally), e. z. be 
sorry from the bottom of your 
.heart;/z.2.conscience:*nàzuk 
4.= delicate conscience or con- 
scientiousness.' 


voie, eg antral, -14, 7. Sky. 

woga ünlalo, z. Blind. 

ayoz akindit (&ákhándit),a. Per- 
petual, e. g. life; from ‘khăn- 
dit — determined', and ‘i.’ 


VW 


A 


Spéin, 225» à kárm, -krám, 
-mà, 22. Disorder, irregularity. 

STN, -Dd akman, -nà, 7. Of- 
fence, (some say *ápámàn"). 

enedes üágánit,2. Infinite, number- 
less. 

exi3odoFo, -09 ütsáryel, -yà, 7. 
1. Miracle; 2. admiration. 

aan, -39 jap, -pa, 2. 1. Mi- 
racle; 2. admiration: ‘aun 
ájapzatati -Iadmire',acc. prs. 

aaen üjüpátso, v. Wonder- 
ful. 

eG»59 adadidi, z. Blunt, rough- 
ly frank, unceremonious. 

ep, -B addi, Ae, /. Objection, 
hindrance. 

ep a, ànvo, v. Low, of low con- 
dition, e. g. low man. 

e35, -337% ütmo, -meà, 77. Soul. 

ern, re, ütreg, -gà, 77. (var. 
ótregu), Curiosity, longing; 
v. long. 


ed Ada 


eseri: adalbadal, a. Alter- | 
nate. 


ed = Ath ádrust, SH, (e. 
adrust), ? . Luck, fate, mis- 
fortune. 

ERO, SUG, -o> adhair, apa- 
dhair, -rā z. Pusillanimity, 
| despair. 


sez" adhik, More: used with the 
comparative(see Gram. p. 64). 

e&59»05, -0» adhikàr, -rà, zz. Au- 
thority, e.g. of the church. 

BATIO ädhikāri, a. Authorita- 
tive, 66, a. answer. 

BAZA, -3 adhipati, -ti, 72. 
having power, governor. 

eae, - c» an, -sà, 72. Food, 7.,e. g. 
‘in udák kaneinàstanàn.' 

emo, -cy» anand, -da, 72. Glory, 
joy: ‘aun ánánd pautan=I 
glory, e.g. in God. N.C. 

eme ánarth, æ. Fruitless, ol. 

oroza" ànüvát, a. Unjust, e. g. 
judgment, zc. 

° om, o ànupkári, 2. Ungrateful. 

Bada, Cer, -d ünupkárpon, 
-nà, 22. Ingratitude. 

em, 65, - c» ankul, -la, 7. 1.Possi- 
bility, convenience; .2. good 
opinion, good name; 3. riches: 
‘a. kär = propitiate.' 

SS - -Qdo» ünnii, -yà, (or annyai), 
n. Injustice, 

STID, -sə anbavadt, -tà, 
i. Disbelief (in religious mat- 
ters). 

Su» $720, (783,5 anbavadti, -dtia, | 
p ën reen pagan. 


Man 


en aba 
ea. nf anbog, 7. . Possess; 
2. “experience, e 

VAN W, -KAD -HAN ma 
anbou, kengt -nbog, -gà, 7. Ex- 
perience, e. g. a man of ex- 
perience. 

$ESS,-q» anman, -nà, 77. Incer- 
titude, e. g. of death. 

es» ada. anminiatso, a. Uncer- 
tain. 

SIRO, - op anvar, -ra, 7. Trouble, 
mañaran 

emmows,-e apanambik, ke, /. 
Distrust, scepticism. 

ej dot A apandmbiketso, Z. 
Distrustful. 

vzs, A apaprit, -ti, /. Dis- 
Reif 9. C. 

62323272 S5, Se apaman, DÄ, 2. see 
ükmin. 
zodz" äpärämit, a. Supreme. 

oan, CS pad, -då. au. Misfor- 
tune. 

BHO WD, -03) apurbii, -ye, /. 
1. Great amiability; 2. fond- 
ness: ‘a. kir=love, be fond 
of, appreciate’, g. f. 

oz IDS a. üpurbáyetso, 
Amiable, e.g. boy. 

Sat, -5 aprad, -dà, 72. Fault, 
(culpa). 

By, cf aprup, a., ad. (as adj. also 
Kären Rare, rarely, 
extraordinary. 

Ory SED -03 üprupli, -ye, /. Ra- 
ES 
WHDFAN, X». &barvüso, -se& 
Reeder 1. Ditlidence ; 


ec Abi 


2. fy. ambiguity, e.g. 'ápábár- 
vāseāčiñ utraii= ambiguous 
words’, 

SOND, -03) abiprai, -yé, /. Infor- 
mation, news, opinion, 

BWA‘, -59 abnus, -sa, 2. Ebony, 
n. c.; Others say ‘bit’ or 
4 inar! instead of ‘abnus’. 


SAP, o. 09 abbar,-ra, z. Boast: 
a. kite boast.’ 

SU AE, - -5 übyàás,-sà »;. Exer- 
cise, e. g. of a language, or 
also of the soul, ¢. g. medita- 
tion. 

90 9f, ee. s ablat, albat, Of 
course. 

ew able, Behold! Ger? of 
‘oh pole"). 

szp, -3d ümàánat,-tà, (anà- 
mat), 22. Deposit. 

Sime’, -ƏD amal, -là, z. Into- 
xication: ‘i. zatà — get intoxi- 
cated, e. g. ‘taka š. zalen'. 

emmovise amalatso, æ. Intoxica- 
ting, intoxicated. 

esr, -go amorn, -nà 7. 
Immortality, 72. z. 

6522.5 6) a5 amolik, a. Which cannot 
be paid (of infinite price), e. g. 
the blood of Jesus Christ; 
precious. 

GHWT, -59 amrut, -ta, 2. An 
excellent thing (eatable), /z. 
also of Jesus Christ. 

sgo, -3d aramb, -ba, (orámb) 
m. Origin, genesis. 

Om, -5% üraneh, -neà, 2. 
-rin, -nà), 2. Desert. 


(or 


j soz 


exo Asan 


5003325, - 9 ariyal, -li, f. A kind 
of serpent. 

oss 3*, -2» arkat, -ta, 22. A kind 
of earring. 

wer, Zär arji, -je Z. Petition, 
e.g. to asuperior; applica- 
tion, e. g. for employment: ‘i 
kár-make a p.’, *á. di=present 
a p? 


eermoo, -0d arjegar, -rà, 72. 
Petitioner. 
esr, -3d art, -tà, #2. Meaning: 


‘A. sàng — explain, Z. say them,’ 
asor 2:905, -0d artavivor, -rà, 
m. llermeneutics, exegesis. 
e OF S049 Half 
learned. 

egar ardo, a. Half; š. A= 
partly—partly.’ 

, Š alaksa, ge, /. Careless- 
ness, "disregard. 

e, gek Albo, -]keà, 72. 
kind of earring. 

e, alpo, 4. Low, unsound, e. g. 
l. mind, u. place. 

e, albo, a. Trifling, weak, 
e.g. stick. 

e5:3o205, Da  üvàntár, -rà, 77. 
Alarm. [bility. 

€29,,.-9, adakti, -kte, /. Disa- 

uzsora asartatso (aSertitso), 
Absolute, unconditional, 7.2. 


ardekuro, a. 


A 


30° asir, q. Narrow, c. g. road. 
Bo, - O3. asirai,-ye, /. Narrow- 
ness. 
YASNA, -AD Asantos, -Sü, 72. 
Displeasure. 
1* 


ex Asa 4 uosa ānkvā 


agos, Caen. 1. Capital, | ug oazy», -Y àk&erimáli, Je, 
in opposition to interest; T Alphabet. 


2. substance. "epuer, -çə àigul, -l4, Teacher, 
ezxegsmír asidharn, 2. Extra- (vl. of low schools). 
ordinary. [ent. ec, -233d fib, -bà, z. Fault, 


VAID, -3 üsümi,-mià, z. Cli- imperfection (pkysical). 

ASPs, -espaivoz,-2i,”. Amount, 
e.g. of money. 

Ill-health. [rg CES a. Difficult; E Eé 

65,2 iskit, a: Weak. at Nie of sinners are diffi 

$E ss -08) Askatkai, -ye, /. wera, -03 dugadai, -ye, / Dif. 
Weakness. ficulty. 

eX, stäm, v. Set (of thesun). | eprom’, -æ üugun, -n& m. 

295 D, -$ üstámti, H, /. West, | 1. Disgrace; 2. vice, (from 


—_ o 


exo Agen, In this way. 
VAP TOAD, -o35 üsouküsái, -ye, f. 


sunset. ‘gun=good quality,’ and :à 
SA, -8 astri, -ye, /. Woman. privativus).’ 
ezoso, -od ahinkir, -ré, 22. | SYvTMotoddoaugunatso,. 1. Dis- 


e3:909$»0 ahankari, a. Proud. cious. ; 
ega alad, sce halad. ero xdoodosr o ,- (- 03) äumăryäd, 


(hànkàr), Pride, vanity. | graceful, unfavourable; 2. vi- 
| -di (-de), Z. Indecency, unpo- 


es sip alduvo, 2. Yellow. Utenas. 

Oa älšik, o, 1. Dirty; 2./7. | gsepmoogsar adie dumiryaditso, 
ugly; 3. impure. a. Indecent, immoral, immo- 

Sg alsike, v. Detest. dest, unpolite. 

ez C*,-O» akšer, -rà, 7. Charac- | esmooz*, -5 üulàké, Aë, 7. 
ter, type. Abuse, injuries, 2 c. 


— — a 


= A 
Soto , -3d Rnkuš, -3à, 72. Goad. Cosa’, -d (- D2) ünkvàr, -ri 
SoA, Ge nkdo, -deü, m. (-rià), f. or m. 1. Virzin; 2. vl. 
n Hasp, hook; 2. figure. unmarried. 
vos, -$ ankri, Are, /. Bud, | Yorgo äer, -m ankvürpon, 
shoot. -nà, 2. Virginity. 


089, ankva 5 


3 


See? Or är ankvárli,-rle, /. Un- 
married woman, z. €. 

sonf, -nd ang, -gà, 2. Life, body, 
€. g. 'àngàr pod = assault’, 
‘ang ün zatà—I get a (slight) 
fever’. 

gone’, -8 angad, -di, /. Shop; ‘a, 
dovor=keep (put) a shop’. 

vona $205, -0d angadkar, -ra, 7. 
Shopkeeper. 

sonm, -d Angin, -nà, 7. Court- 
yard (before the house). 

tions Anga, ad. Here; 'àngà- 
tein=through here’; ‘anga- 


tso=of here’ (Æ. K. hanga). 
tori»), -Sangoti, Ze, € Swaddle. 
Gorm, -m āngon, -ne, f. Vow; 
*à.sambal, à. di (or a. farik 
kar,’ es^. if something is to 
be paid) 2 keep, observe v." 
Soft. ofze, -73 ángon-sán- 
gon, -ne, f. the same as ‘angon’ 
(var. ‘Angonsingon’ e. f.). 
Yoo, -n». &ngleà, -gleà 7. 
Tunic (used by children up to 
7 years). 
Som DAI, 0° ,Asjüngvastur, -stra, 
a. Cloth (part of the dress). 
gowo, -0d anjur, -rá, 2. Fig. 
to35,-2» ünt,-tà, 2. Entrails. 
ose Antil, v. Spread, e. z. 
cloths. 
8103395, es üntuln, -Inà, 2. Ded, 
t. e, thc mat with some cloth: 
*àntulnár asà is sick,’ 


oo (0:5), ës, andazo (-z), | 
-z0à, z. Estimate. 


və aka 


Son, -md Andan, -nà, zz. A box 
given to a bride (parapherna- 
lia). 

Sogo šnduñ, v4. This year. 

oh, andlo, sze andilo. 

eo, -23d amb, -ba, z. Curry. 

od, -Gx mbádo,-deà, zz. 
1. A kind of sour fruit; 2. /z. 
disappointment Gei, e. g. 
'àveii taka utar d'an, pun 
ambaden’ (oz *à. din’); *à. di= 
disappoint.’ 

gogo, a ünbil, -là, 2. Gruel. 

e303 üàmbe, v. Low, (Lat. mugi) 
used for cows etc. 

ows, - 239% ambo, -bea, 72. Man- 
go. 

£023.96 àmbot, a. Sour,c.g. wine. 

goaz ambod, +. Drive away 
(flies). 

STA, ükásmát, ad. By chance. 

joo, -Tx &kando, -deà, m. 
(or àkándeaéen bot), Thumb. 

95,-9 akai, -i, Z. Aunt (pater- 
nal), 

e$93035, -3d akant, -ta, 72. Dis- 
tress, trepidation. 

YFA, Ga, ükádo, Ae, 2⁄2. 
Narrow gate of pales to keep 
out cattle. 

gs0, -0d Akar, rà, 72. Figure, 
form. 

SBS, -3d aka, -ša, 7. Sky. 

(3532503 HISD, 0°, - OD škššcamat- 
kar, -ra, ». Meteor, pheno- 
menon. 


$9» aka 


Sean, -d üküibün, ni, 7. 
Firework (a kind). 

egzos, -Ó or -8, ükér, -re or -kri, 
(akair),/ Last part, extremity, 
term, decision, conclusion, 
end. 

Së , oe ükeir aker, (dct. 
ükritso), a. Final. 

et ,- b» ükrut, -tà, 7. Walnut. 

Gro, Ars: ügutel, -teà, 7. Fur- 
nace, kiln. 

ois, -0d ügor,-rà, m. Salt 
mine. 

ess ,-«v»ügolu, -Ià, zz. Season- 
ing of tamarind, 

eo tF, A ágbot,-ti, /. Steam- 
er, fr. 

eios*,-s» Agment, -ta, 7. Holy 
water, yr. 

eñ es e Ts, Agyo, -gyea, v2. Cobra 
alcativa (2). 

SD0 (D0), -0d Acar (Atsar), 
-rà, m. Superstition. 

©9730, -03- Acari, -reà, zz. Car- 
penter, artisan (word applied 
toa caste): also vsed for gold- 
smith etc. 

Sue, es já], -ü, 7. Grand- 
mother’s house. 

@2 az, ad. To-day; 'aitso- of 
to-day’. 
02, -2 ji, -Je, /. l.Grandinother: 


2. matron, (masc. Azo). 


Sw azun, ad. Yet, neverthe- 
less, 

Ser at, 7. Be thick, e.g. soup 

by boiling; atiai c. v. 
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ed» adku 


e at, Fight. 

ee) , -tyo atu, -tà, 7. Play, drama, 

etyarnao’, -0d ütügür, -ra, m. 
Actor. 

etyan® atap, v. Contain, e. z. a 
vessel containing; more com- 
monly ‘dir’ is used. 

03083 atevite, 72. ^/. Agony. 

ole, -33 ütou, -và, m7. 1. Re- 
membrance, e.g. of God; 
2. mercy, e. g. ‘i. kár = have 
mercy.' 

ote, -ñ attalgi, -ge, /. Deposi- 

A 

tory (a plank at the wall). 

ei» zt, -59 Attias, -sà, 77. Boast. 

eiat åd, 1. Against (D.); 2. hori- 
zontal. 

ea Rew’ ad pod, v.1. Lie (jacere, 

esc ad, see had. 1 

SG Sc üdudid, ad. In vain (ol.) 

za, -0d üdàr, -rā 2. Twig. 

eG» adai, v. Prevent, impede. 

va, Gi: adi, -ye, /. Bottom, 
e.g. of a pipe: ‘adi ghal (D.)= 
begin (e.g. a wicker work). 

VANS ,-O> Adiga, -Ià, i. Anvil, 
N.C. 

Yo, -Tz Aden, -deà, 7. Rafter. 

e Adetso, q. Constrained, 
unnatural. 


>> o^ 


| Sw, - o> Adou, -và, m. 1, Mort- 


gage, pledge; 2. swan. 
Lë Roni resi. RR 
Vist VDO, -0d adougar, -rà, 7. 


Mortgagee 


| sis. -$ idkal, -li, /. Hindrance. 


" 
cog, <” nr. 
w. LA Yet 


üdkulo, (^7. vàdiulo), 
a j 
a. Round. 


o EF Ë 


eà adge 


Za, Ca, üdgero, -reà, m. 
orizontal line. 


igos, -$ üdeintnà, -tne, /. 


Iisizaolíon; temptation, Z. a- 
gainst thought, 7. c.; rather 
*bhaili or dusri Gintna’. 

I POW, 4:39 üdn&uh, và, 7. 

% Nickname, Z. against name. 

36%. & adn di, v. (vlg.‘anny di’), 
Farthinse, fetch. 

gek? advar, v. Prohibit. 

aaen, -39d Advarap, -pa, 7 
Prohibition. 

355, -cd An, -ni, f. Adjuration; 
*àn di=adjure’; ‘ain diun mig= 
entreat’, 

=f, -c3 Anis, -nsi, /. Ferule. 

335, -3d üt, -tà, 2. Custard- 
apple. 

330 Atan, ad. Now. 

33> 

389^ Atasi, v. Obtain, z. c. 

38505 atur, æ. Curious, 
to know. 

32309, - - o3. üturüi, -ye, f. s. Cu- 
riosity. 

32,05, -o» Attar, rà, 7. Attar. 

ws adal, v. Dash. 


75.9 &tántso, a. Now-a-days. 


eager 


[cord. 

Sov adlai, c.v. fe. Create dis- 

SBa, -39 Adalap, -pa, (der. 
adlap), 72. Collision. 

Saar, Ga Adar, -ra, (577. àdhàr), 
m. Help. 

soo adh, v. Commit (in good 
and bad meaning). 


04 — = 
COS? 


tageous, interesting. 


Ls ādāyātso, z. Adan- ` 


ex ab 


SG, -ə àdái, -yà, 7. Profit, 
progress, advantage, interest. 

vao adi, ad. Before. 

BHO WNFOI” wHo Jo Adin 
purviñ or adii magi’, or only 
purvin, ad. In ancient times. 

OPN, ege Adelo, -leà, 72. A kind 
of tool used to dress fish with. 

BORO", -I admanil, -là, 7. 
Duck, Jr- l: ducks of Manilla. 

eH dlo, æ. Anterior, aborigi- 
nal. [apple. 

Saat, -pə Gnas, -nsd, 2. Pine- 

eo ani (ie, anik), And, also, 
more, é. g. ‘ani tun yots=go 
you also’; ‘Ani yek uor=there 
is one hour more.’ 

9% üniki, v. Some more, uite- 
rior. | 

ss, -& ankiti, -te, /. Bowel. 


ee apun, Self: *à.—aplo.^ 


SAPS 
ead. o, -BJS āpodneñ, -dneà, z. 
(bet. apodap), 7. Touching. 


z üpod, v. Touch. 


SX, üpoi, v. Call, summon. 

e 

Baa or üpoun ad, Call, Z. 
calling bring, fetch. 

RO, Rack Apounea, -neà, 77. 
Invitation. 


. voy Aw’, A term of fondness 


tow: us children. 
ez; 5,3 üplestaki, v. Natural, z 
‘death 71, ¢., be itself. 


es oss apSents, /. By itself 2cci- 
dentally. 

een, -2ə ab, -ba, we. Grand- 
father. 


eue abo 


2809, -9 üboli,-li, /. A kind of 
flowers dressed by native 
women. 

SR, -33 abru, -bra, 72. Charac- 
ter, good name. 

e», -23 abla, -ble, /. Covetous- 
ness. 

ei IAD NO, übsolu- 
Béi -siva, 7. Absolution (in 
confession), /7. 

azm ama, A fond term used by 
old persons towards young 
persons. 


siet, -A amis, -si f. New 
moon. 

Dow, - wo ümin,-nà, 7”. Bailiff, /. 

s 04min, We (seeGram. p.70). 

eris» Rf, -c} amsàn, -ni, /. 1. Ta- 
marind; 2. fg. ostentation: 
‘taka tsád à. zàli-he is proud’, 
l. he got too much t. 

e3od3», - 082 aya, -ye, /. Nurse. 

Sour, -Jd üyermàün, -nà, 
(or àvermin), 7. Money given 
by the parents of the bride 
to the parents of the bride- 
groom, pledge of marriage. 

aof,- ür,-ri, (97 arici pida), /. 
Palsy. 

soon, -s3; dram, -me, /. Thin 
wire. 

aoa arai, ^. Gather with the 
hands something, e.g. after 
having swept. 

Booey, Ara ürut, -tà, 7. Arrow- 
root, 

ağ are, Word used to excite, 
to call. 


-A95 
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$95 ālpu 


sow arenji, v. Wrangle, dis- 
pute. 

gor, 9» ark, -kà, ». Arch, /r. 

esor N,- ts, arkati, -tià, nz. Pilot. 

enero, -Noargai, -gan, /. Thanks 
(religious), Ai, 2. 

es 3r rv, -Ñ ārtig, -ge, /. (var. -ga, 
m.) Article, e. g. of the 
Creed, fr. — 

gros, -s»ürment, -tà, ». Dis- 
cussion (corrupt. of ‘argu- 
mentum’), /r. 

sd), -3d arrut, -tà, 77. An aro- 
matic plant, 

our, Së ürluk,-ke, /. Medal, 
yv; 

BAL, - AD: ürso,-seà, zz. Glass; 

Kä 

(looking-glass and simple 
glass). 

yer’ al, sce hal, 

4923, -3d ülát,-tà, 7. Cable, 
big rope. 

ego, -9% āleñ, -leà, 22. Ginger. 

aaa, -a ülocen,-ni, 1. Opin- 
ion; 2, judgment; 3. plan: ʻā. 
kártàn 2I think’, Ze/. censeo. 

ugaas, -99 Alocenimel, 
-lā, »;. Consultation. 

Yoo, -273 ülkugn, -gná, 72, 
(alkunz), Family-name, /r. 

vo, ð ültadi, ad. On this side 
(citra). 

Goes, -© Altar, -ri, /. (var. 
Altar, A, m.) Altar, /r. 

$959, -a Alpuli, -i, / (called 
also ʻi ikismogro’), A kind of 
flower. 


| 89, alphi 


e9, As’, - š ülphinet, -ti, (77. alpi- 
nar), f. Pin, >. 

zez, -5d Almis, -sà, 7. Break- 
ast, TI 

soe’, -d almar, cri, /. Cup- 
board, /7. 

YSA, -99 8 ālvo, -lveà, (de. 
hálvo), m. Arabian cheese (so 
they say; yet it is only a 
sweetmeat). 

YHA‘, avast, v. Gesture, z. c. 

tX», -X, Avasta, -ste, /. Ges- 
ture. 

eso’, -o» üvüsvàr, 

E 
Chapter (of a book). 
ema, -É üvüz, -zå, 72. Sound. 

Yas, -5» àvàs, 28, 22. Neces- 
sity. 

Sage, ez, vàülo -leà, ». 
A kind of Myrobalan (a small 


ra, /4. 
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fruit used here also as medi- ! 


cine). 

es, -53 Avo, -veā, 7. Kiln- 
clay, or ‘Aveaci mati’; for 
climate, sce havo. 

e - avoi, -i, /. Mother; ai. 
leie. 

©, 2 &5à, Se, /. Desire, hope: 
‘aSi kăr= desire’. 

Siosro*, o» Asirvad, -dà, 2. 
Dlessing. 

ee ase, c. Desire. 

t3Zcs*f sent, -ta, au. Certi- 
feste) kid=get the c. /r. 

Ss, ës, šro, äre, (or 
asro), A. Refuge, asylum. 

SA, -x> as, së, 7. Duck. 


Sa 
ü 


i 


ed aito 


GAD asa, v. Is. 

emp Naso Asaginaa,An intercalar, 
used very often: Z. ‘is it (or) 
not? 

ADM, -3d Asip, -pa, a Exis- 
tence, 

SAIN), Rok 
See üsümi. 

SES, -o» Askar, -ra, 7⁄2. Sob; 
used with ‘uskar’: ‘Askar ani 
uskar=sobs and sighs.’ 

95, - 8 üsdi, -sde, /. Eyebrow. 

GAS, -A, ast, -sti, /. Property, 
riches. 

GA, $,-7spatri, -i, / Hospital. 

SA Aspas, z. Near. 

eA, -J àsvel, -là, 7. Bear. 

Seo, 7: Glmen, -meà, (Get, 
àlmbei), 7. Mushroom: ‘daria- 
cei Almeii=sponge’, Z. m. of 
the sea. 

Sege, -pd alyan, -nà, 7. Condi- 
ment (mixture of spices etc.) 


asimi, -meà, 72. 


t€ o. ES & alvea, -ivea, 77. Mouth 
of thé river: here it is used 
also for harbour, 
there is the river. 
EP »- O82 alsai. -ye, /. Laziness. 
St, alsi, v. Lazy, idle (some say 
"idi 
*,-UsRkler,-rà, 22. sec akser. 


because 


7, Hear, also prayer. 
ag, -09 üitàr, rà, Au. Sunday, 
2 itso, q. Of to-day. 

,-P* Aino, 
; ape Ai Prepared. 


-neà, AN. l'an. 


ss» aitma 10 
EE or t, 3:358, -a üitmáün | 
or üitemon, -nà, 2. Prepara- 

tion. 
er, -Gə id, -dà, 2. Instru- 
ment. 
soos, -3 àidàn, -nà, 7. Pot. 
Siem ailivar, ad. Lately. 
<3 Bilon, 2. Anterior, on this 
“side; from ‘altidi=on this 
side,’ Lat. cts. 
3033 üunti, 2. Bombastic. 
svota, Ara üuntu, -tà, 72. Osten- 
tation. 
euer, -79 auk, Kë, 22. s. Life. 


am id 


ees üuéit, a. ad. Sudden, 
casual; suddenly. 

gepasst, -o» üutür, -rà, 
Incarnation (de, gutàr). 

awot, -0d dur, -ra, 7. Inunda- 
tion. 

Sau, -od Gusir, -rà, (var. 
‘Qunsar’), a. Haste. 

sewo &usar, t. Make haste. 

eee’ ful, 7. 1. De condensed, 
shrink, z.g. à cloth; 2. become 
smaller, as old men. | 
sot, -3 Aulap, -pà, 22. Con- 
densation. 

Sve) ñulai, c. v. Condense. 


P 


c 


ARA, Pä, inglo, -gleà, mz. | 
; D | 
Charcoal. | 

aon’, -d ind, -dà, (et, hind), | 
m. Flock. 

aon’, -c»ind,-dà, 72. Sago-tree. 

ep, -53g indro, -dreà, m. 
Sense (of the body), ZZ. X. 

aoc impto (imto), z. Stingy. 

eer ik, v. Sell. 

BSH, es, iküp, -kpà, 7. Sale. 


andr ZWD, -0% igarje- | 
muniyari, -rià, z. Clergyman. | 


le, -2r igarz, -rje (or igraz 
or igrez, je), f. Church, yr. 
ügürz mati or santa müdru | 
igirz «the living church.’ | 
“Z itsu, scc vitsu. | 


zf ei 


I 


"oU, ui iécà, -tée, /. Will:'àple. 
iééetso 2 of his own will.’ 

ty, -8 izäi, -ye, f. Screen of 
small sticks of bamboo. 

aż, -2 izà, -ze /. Trouble, 
teazing, torture, persecution; 
à. kir=torture’. 

Gap, pa izür, -rà, 2. Trou- 
sers. 

$*,-c»izmal,-là,». Alms, gr, 


2. fy. fertility. 
akysi ital, 1. Fat; 2. /z. fertile. 
e Ss, -e itto, -teà, zz. Brick. 
a Sp 90, -0 itteàgür,-rà, m. 
Brickmaker. 
ení, -0 id, -dà, 2. Mortgage. 


ie 


KEN -Gəs 


-38 idi 


&, -8 idi, -ye, /. Cheroot; some 

say ‘vidi’. 

idei, -deà, 72. 1. Chink, 
exit; 2. /z. escape, e z. to a` 

» passion, also liberty to—. 

msc, -@ idepod, A, CA 
native custom of exchanging 
betel-nuts at marriage. 

QBN, -W ido, -deà, 22. Offering, 

Ò 
present, chiefly at the time 
of marriage. 

agma, -39 ital, -tlà, 2. Farm, 
garden. 

sso, -oD itbar, -rà, (hitbir), 
n. Credit, e. g. give some 
thing at c.; *itbàràn di 2 give 
at e? 

Geng itleàk, posip. Within; 
used with the reflexive verbs: 
see Gram. p. 134. 

s, -O id, -di, (vid), /. Foolish- 
ness, half folly; ‘id làgullo- 
cracked, half foolish; ‘taka 
i. laglea.’ 

mea, D inkür, cri, /. (-rà 22.) 

Denial, resistance: ‘i. kär zs 

deny, rebuff, resist’ (Acc.); 

*apli-inkàr-self-denial.' 


ass, -t$ imüz, ji, /. Statue, 


pas, a, irüdo, -deà, mz. 
l. Object, e. g. of a science, 
of the sacraments; 2, aim. 

ower’, -7 irzan, -nà, 72. Sour 
milk uscl here like rennet. 
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=) DH 
BAL, 
N 2 1SVO 


aro,- - Səs irneii, -neà, 7. Chisel. 

ADDF ene, -53d irmàun, -VÀ, n. 
Confriar, ‘i, zi=enter the 
confraternity.’ fr. 

aJn, -A irmàáundád 
(or irmindād), -di, /. Confra- 
ternity, /r. 

a DF, -3 irmit, -ti, /. Chapel, 
y" 

à Xr oO, -9 irsál, -là, 7. Remit- 
tance, (remitting money to 
the Government). 

90234, - S ilàko, -kei, 77. 
Department. 

ISA : (C, -Go) illo, (-lli, -llen), 
A "little. 

Ss -59 išt, -šțā, mz. Friend. 

23 "Sr, *iitigit, -ti, /. Friend- 
ship. 

'àX990, Es isalen, -leà, 72. Beam 
or pole of a carriage or of a 
plough. 

DAD, VISIT or oer iskàali- 
yetso ov iskal, z. 1. Extended; 
2. Z. comfortable. 

Eech 95, -Ə iskul, -là, (iskol), zz. 
School aft 

OAD, ,0f, -09 istyar,-ra, 77. Adver- 
tisement, especially official. 

OA,,-%, isvi, are, /. Date (year), 
č. € What is the current year? 

DAR, “AZo, (BER, Del isvo, 
-Sveà, (išo, -šeã), zu. Sense (of 
the body). 


wo ufi 


Uu 


evo uh, (united to pàtak), a 
Venial(sin); probably shorten- 
ed from *uno- less'. 

voot$ unti, v. Nice, e.g. style. 

ao% unts, 2. Lofty. 

worse, - o3; untsai, -ye, 7. Lofti- 
ness, height. [ pr. mn. 

eoa, -3d und, -dà, 72. Heart zz 

evo, - o3; undi, -ye, /. Handful 
(of rice). 

wono, -0d undegar, -rà, 77. 
Baker. 

NBA, -Gəs undo, -deà, 7. Bread. 

eoo, -Gə, undir, -dra, 22. Rat, 
(big). 

evos umbo], ”. Wash (cloths). 

moe’ ukäd, z. Boil, zx v. 

WST» BOA ukàdyà bòs, v. 
Squat, sit on the knees. 

v9$495* ukól, v. Raise, CPU 
burden. 

WEA, ukto (ugto), v. 1. Open; 
2. naked; 3. evident. 

WD 3 uklai, 7. Supplant, e. g. «to 
maka moien kāmānt uklaita,’ 

ot ed > -5333 uksim, -mà, 7. 

1. Abuse, imprecation, z c., 
€. €. ‘to maka u. kártà'. 
unt ugad, v. Reveal, e. Eé 
supernatural truth. 
Sg ugai, 7’. Comb. 


WDS90, WNI, res 
ugalan, ugálpon, -nà, 7. Com- 
mission, zz. c. (?) 


wae uda 


U 


son ze ugdüpo, (-peñ), a. Open, 
revealed: ‘u, kürn sing re- 
iino 

surg A, -59 ugdüs, -sà, m. Re- 
membrance: ‘u. kär or u. di- 
remember, remind,’ g.m. *pàt- 
kantso u:=examination of 
conscience,’ [pense. 

wor, &*, -0 ugran, -nà, 77. Dis- 

sori e3, ez, ugrüni, -neš, z.— 
1. Dispenser; 2.a kind of peon. 

ota 9013.9 s* utsüámbó], a. Excited: 
‘u. kar, v. 2 excite." 

ADRA, -oj uts&mbolái, 
-ye, f. Excitement. 

woo utsür, o. Express. 

aaen, 2» uts&rüp, -pà, 7. 
Expression. 

iom", -d utsüran, -nà, 7. 
Expression, sentence. 

wwe, -3% uzo, -jeà, 7. 
‘take f.=uzo lagti’. 

ae ',-G» uzvád, -da, 72. Light. 

Gaz uzvàd, v. Become light, 

yes day. 

so uzvo, z. Right, 

obs ut, v. Rise, 

SOR utai, c.v. 1. Cause to rise; 
2. fg. excite. 

wa’ ud, v. Leap, jump, palpi- 
tate (heart), 

vod) udai, c. 7. Plunge, throw. 

MIN ,-3d >, udáp, -dpà, 7. Leap; 
or udi, i wdi mär 2 leap’. 


Fire; 


c. £. hand. 


soa», udka 


eo sn, - de udkàn, -nà, z. Trot: 
*udkàn ghàl-trot.' I 

Soda udda, v. Vie (D.) 

vu» æ, -39 uddap, -pà, 7. Emu- 
lation. 

omar, - ro» unepon (un),-nà, 72. 
1. Diminution; 2. fg. inferti- 
lity, meanness. 

eor.» uno, z. 1. Less; 2. of low 
condition: ‘u. kár = diminish." 

wga utim, æ. Excellent (some 
say ‘utim’). 

eod o5, - 8» utár, -trà, 7. 1. Word; 
2. promise: ʻu, di 2 promise." 

wzo" utir, v. Cross: *utrun ve- 
tā= passes’, e. g. the anni- 
versary-day passed already. 

egzos utár, v. Declining, e.g. 
age. 

mosoxpey’, d utàvol -le, /. 

. Rashness. 

wa Go, -G», utkādeň, -deà, 7. 
Evacuation, looseness. 

wgon! udánd, z., ad. Abundant, 
long (life), exactly, just. 

Mdm, -ro» udárán, -nà, 72. Ex- 
planation, e. g. of his own 
conduct in the court, apology: 
‘tu. kár- apologize." 

Mawr, -m» udürpodàn, 
-nà,7. Livelihood, competency. 

Wn, -3d udak, -dka, 7. 
Water: tu. di=anneal’ Gi? 

wao udar, v. Liberal. 

guer wp.s*, -m udürpon, -ni, 
7. Liberality. 

Soa wpa’ udáropod, v. Lie su- 
pine. 
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ws upe 


wo ude, 7. Rise (the spu). 

grote A, -v udenti, -i, /. East. 

puten Ae udentitso, v. Eastern. 
gogo SA udkantlo, a. Aquatic. 

WA, WB o, -u». udkapodnen, 
-dneà, (-podap), 7. Waterfall. 

Wan, -nd udyog, -gà, m. 
Employment. 

Manas, -Aa, udyogüst, -sta, 
m. Public officer. 

MBA MO, -0d udyogar, -rà, 2⁄. 
1. Employed man; 2. artist. 

eva’ un, 2. 1. Warm,e. g. water, 
body; 2. fv. feverish (ang un 
zata). 

wga, -5d upades, -sà, 77. 
Command. 

v020A, -A upadesi, -si, 72. Cate- 
chist, teacher. 

gue, -Gə upadru, -dra, 7. 
Suffering, trouble. 

Mason upayogsi, z. Use. 

eae upari, æ. Exceeding by 
one day, bissextile. 

WIDA, -AD upàs, -sà, wz. Ab- 
stinence (from food or drink), 
fasting: ‘upis dovor— keep a.' 

epson upasi, q. Abstinent: ‘u. 
ràu-remain a.’ 

MI, -00 upái, -yà, z. Means, 
possibility: *upài nin =it is 
not possible’ (theré are no 
means); *upài nátullo minis = 
helpless man’. 

eos upe, v. Float, swim. 

MENS, -53% upeunei, -neà, 72. 
Swimming. 

2 


svn» upka 
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$0273, 05, - 0» uphar, -rà, 7. Bene- | 


fit: ‘upkar mind, c. thank, 
l. honour benefit’; ‘upkarak 
podtso=useful, 7. falling to 
benefit’. 

usa upkar, v. Help, be use- 
ful (prod-st): ‘kiteik up- 
karta=guid prodest? what 
help?’ 

wa, 0 upkari, z. Thankful. 

ed, 05 ärer, - r5» upkarpon, -nà, 
n. Gratitude. 

waos uprünt, After; ad. & 
postp. if joined to a verb, it 
governs the past participle. 

WD, 0S upràántlo, 2. That which 
comes afterwards, next. 


Suz, -503 uprad, -dra, . 
see &prád. 
wy os ë upsun di (4c/, vopsun 


di), ^. Deliver, consign. 
Sox ub, c. Fly. 
woes, -23 ub, he, /. Steam; heat. 
mue ubår, a. 1. High, sublime; 
2. fv. convex: c. raise. 
VU, -oœ ubiarai, -ye, /. 
Height, eminence. 


ews" ubal, v. Hot. 

Sun, E, ubir, -brà, 7. Mud. 

wos, EH -230) ubo, (-bi, -bei), 
Standing, perpendicular: “u. 
rau=remain standing’. 

SP] ubgā, 7. Dislike, have an 

a version to. 

VoU f°, -cd ubgon, -ni, /. Dis- 
gust, c. g. ‘aikon u. zili= 


I got tired to hear’. 


| MB, -3a 
e MÙ 


WD urd 


SE ubzà, Proceed, descend. 
e.g. the Holy Ghost; ‘Bapak 
(or bāpātso or bapathdun) 
ubzütà — pr. from the Father’, 

gu A ubzai, c. v. Produce. 

oos, A ubrii, v. Raise (the hand 
to threaten). I 

wzy umil, 2. v. Boil, ër. re, 

eos ou o umilitso,z. Fervent, 
br. fg. 

wa, -oj) umilai, -ye, f. 1. 


Boiling; 2. fg. incentive, e. g. 
to sin. 


MIDYA, - umilo, -leà, 7 
Fervour, jr. fg. Some use 
this word to express ‘inten- 
sity’. 

80332025, 05, -0d umedvür, -rà, 7. 
Candidate, volunteer, ap- 
prentice, novice. 

vva, -X umeni, -ne, /. 1. Enig- 
ma; 2. ophthalmy. 

ease, - 517», umo, -meà, 7. Kiss: 
*umo di, 7, — kiss'. 

WI, 92 umkalai, c. v. of umkal, 
l; Hang, e.g. a cloth; 2 kill 
by suspending. 

yous, umko, (dc/, amko), a. 
Certain, Zat. quidam. 

umlo, -mlea, 77. 

Large red ant. 


oo ur, *. 1. Remain, Zaf. 
superest; 2.last,e.g. the war 
lasted. 


woods, -7D urik, -ka, 7. A kind 
of mean liquor, 

VOOSS,-:»* urap, -rpa, A. 
maining. 


Re- 


M52 uru 

* dodo, RH ururel, -reà, 72. 
Measles. 

"wor, ap urku, -rkā, 2. Re- 
liquary. 

sumer, Sr urna, -rne, f. Ant (a 
very small kind). 

vu?39F, Sr urbà, -rbe, f. 1. Zeal; 
2. avidity. 

grote, guter sine, sut Ze 
urbest, urbevont, urbetso, 1. 
Zealous; 2. desirous. 

Mare’, -0d urmàl, -là, 7. 
Turban. 

sons, - 9». uláp, -Ipà (ulop), ou. 
Scorching, inflammation. 

Me, ulii, ^. Speak. 

WYDA , -5d ulás, -si, 7. Shout 
of applause, pleasure, joy: 
tu. bhog= rejoice’. 

NSA, -9% ulo,-leà, a. 1. A call 
(as far as the voice may 
reach), furlong; 2. name: ‘u. 
kăr=give a name, or rather 
invoke, call’. 

WİN, -md uloneñ, -neà, 7. 
Talking, colloquy, negotia- 
tion, betrothal. 

MPRA, vo LND, - 0» ulou- 
no, ulounegar, -ra, //. Speaker. 


wig ulvo 


9093, julpai, v. Scorch, burn, in- 
flame: 7.7. ulpá. 

wzo usar, v. Clever, lively, 
active, energetic. 

GER -3% ušeñ, Zei, 7. Pillow. 

vuxs* usal, v. zz. Dash, fall away 
violently. 


wr, usai, v. Unfold, 


SUA 0° , -0D uskar, -rà, 72. (us- 
karo, -reà), 1. Inspiration, 
sob, sigh; 2. /r. ejaculatory: 
*u. sod — sob, 

UOS Of uskar, c. Sigh. 

MÄA, -5% usko, -keà, 22. 1. 
Lap; 2. preoccupation, trou- 
ble (in the 2nd. mean. Ac, 
‘husko’). 

GAL usno (£7. usno), a. Bor- 
rowed; (*usuo' agrees with the 
thing lent): ‘u. di=lend’; ʻu. 
ghe=borrow’, Az. fr. 


e 
t 


wA usti, z. Dig, stir, agitate, 
e.g. the ground with a stick. 

MALTS , -& usmod, -di, /. =Sufio- 
cation, suffocating cough. 


e 
`. 


SUA. a, usriodái, c. c. of usmod, 
e 
Suffocate (by coughing). 
ulvo, n. 


WI re d 
es s A vi Ze D -vea, 


Peninsula. 


208 endi 16 $299» vonka 


As the Konkani words are spelled according to the rules of the Kanarese 


alphabet, almost all words beginning with +> must be pronounced as if they 
were written 032; e. g. ‘ek’ is pronounced ‘yek’: and so they have been trans- 


literated by *ye' when the pronunciation requires it. 
308, 0208, 2 yendi, (yerundi, | Ais yeksuro, a. Solitary, e. z. 

H. K.), de, f. Castor (plant). place, man. 
a5 yek, æ. One. 8) SF Fe“, PS, 2930», -o3 
dës yeklo, One (pron.) yeksurpon, -nà, 72. yexsurái, -ye, 
IPRS yekadevala, Perhaps, f. Solitude. 

(det. yekadevelà). obey yet, v. Pay down quickly. 
Əsəd yekimeka, Recipro- dza, yedai, v. Mock. 

cally, (decl. e.g. ‘yekimeka- ODMR, es, yedáunei, -neà, 3. 


tso, yekamekaéer). Mocking. 
QTd Tots yekämekātso, 2. Re- | zgo, - r5». yeneñ, -neã,7. Coming. 
ciprocal. S39 yeta, Comes, zr, v. see 


RER Union, |" p. 137. 
society; 7. unite. c3 iz IA 
BOGS yekodo,2. Alone, simple, | 99»»9* yeyek, z. Every. 
dTa, -$ yektài, -ye, (yekotai), | SEN yeyeklo, (yekyeklo), 
72 Unity, union. EROR. : 
0 yér, a. Other, Zat. reliquus. 


e)U3,05, -0d yektar, -rà, 22. 1. 
Communion, e. g. of saints; | X5, -A es, -si, /. Catafalque. 


2. power, right, (in the last JÄI, -:5» estol, -là, 22, Stole, 
meaning Act, *yektheàr"). fr. 


— 


SÉ O 


As the Konkani words are spelled according to the rules of the Kanareso alphabetr 
many words beginning with w must be pronounced as if they were written with ` 
& and so they have been transliterated by ‘vo’ when the pronunciation requires it. 

% vo, 1. What; manner of ask- wow’, -F vonk, Ae, £ Vomit. 
ne A pe E LAGE a | Geer vonk, v. Vomit. 

ung not well heard; 2. this 
(of E ; d G 5 | wowed, -U», vonkáro, -reà, 7. 
Rase. gend.) aram. : ` iti 
; c. gend-j; see Gram R. Inclination to vomiting; 
p. 71. 2. fg. nausea. 


a 


; 


tos vomp 17 


Soe, 2 vomp, -pe, ~ Sowing. 


wom vomp, v. 1. Sow; 2./g. 
spread reports. 

too, vompto, z. Capsized; ‘vo. 
kar or vo. gil = upset’; “vo. 
pod =get upset.’ 

$99, -$ vokal, -kle, /. Bride. 

t999f,-03 vokàl, -klà, 22. n. 
Tenant. 

Gë, -59 vokly, -klà, 7. Spec- 
tacles, /». 

WE, Sebia ot vottu, vottar, Alto- 
gether, e. g. all expenses, a. 
amount. 

1285, -o9 vodil, -là, 72. Superior. 

WRT, -0d Vodekàr, -rà, 22. 
Boatman, 2. c. Tulu and 
Goan. w. 

190935, -cà, vonát, -nti, /. Wall. 

%9, -o voni, -ye, /. Elder 
sister-in-law (used by the 
younger in addressing her; 
whereas *bàvoz or ‘meuni’ 
is used to show the degree 
of relationship), 

wa, -3 vop, -pi, f. 1. Dress of 
confriars; 2. guild. 

$5305, -Ó vopár, -re, f. Simili- 
tude, parable: ‘vo, kär 2 make 
fun’. : 

WAS, 279. vopis, -psà (o ophis), 
m. Office, (ecclesiastical o., 
breviary), /7. 


wD 35, -39 Vopsap, -pà, 7. Ces- 
sion. 

w3 vopsi, v. Offer, consign: 
*vopsun kane=take upon one's 
self’; ‘yo. di-deliver'. 

La, -o Vor, -rà, 2. Hour, fr. 

wzaro, -9d vorkal, -là op, 
Touchstone. 

wor, -OF vord, rdi, /. Order, 
(religious o.), /r. 

Zeit DOO SC ordinär kar, v. 
Ordain; ʻo. za- get ordain- 
ed’, /r. 

WN F, - Der orn, -rnà, 7. A sweet- 
meat of jaggery and green 
gram. 

weorA vorbosi, q. Greedy of 
food. 

%9, -Ð vol, -li  /. 1. Veil or 
white cloth of the women; 
2. sheets of a bed. 

19.9, - D2 volo, -leà, 77. Oar. 

WHOS, -9, volok, -lki, /. Ac- 
quaintance: ‘maka tàéi volok 
asa=I am acquainted with 
him’; oz ‘to moje volkitso'. 

Zeg, volka, v. Know, recognize. 

WE volkitso, æ. Acquainted. 

09.9 e volvol, v. Feel great pain. 

WSA GO, -wo. Volvolo, -leà, 77. 

' Great pain (agony). 

o voi, Yes. 

Safer, -c3 voijin, -ni, /. Midwife. 


eo 
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Soi kantsii (07 kontsái', c. v. 
1. Press; 2. fg. print, e.g. 
in the mind. 

Por Ro, rss, kantsouned, -neà, 
n. 1. Pression, 2. fg. inspi- 
ration, 7. c. 

J030,- 09 kantár, -rà, 72. Music, 


singing, /7. 

FoRS, -99 kantmal, -lā, 7. 
King s evil. 

Jon, -ñ kantig, -ge, f. Song, 
(sacred), fr. 


Foww= om, -0 kambarband, -dà, 
7z. 1. Belt (used esp. by 
Mahomedans); 2. /7. enmity, 
opposition. 

$230, -© káóári, -ri, /. Public 
office (chiefly the building). 

SU, -0d kátsár,-rà, 7. (var. 
kácár), Mule. 

Sco nso5,-o0» katsargar, -rà, 77. 
Muleteer. 

ey, -tya kat,-ti(kot),2. 1. Tie; 
2. ferule. 

FRFR katakata, Alas. 

Siu, -hyoz;» kätãu, -távà, (pho- 
làiceà-), 2. Vintage. 

Sz katin or kántin, æ. Rigo- 
rous, difficult, painful. 

s, -3 katti, -tte, /. 1. Shell of 


| 
some “fruits; 2. fg. begging. | 
-tteà (or | 


Sc -B3,5 katte, 
kaddo), 22. Skull. 
so, -b» s katlen, -tlea, a. Cere- 

mony (used only for pagan 


cerem.) ; for ‘bed’ sce *khatleh'. | 


#30 katem 


K 


$0, -3 kádi, -ye, /. Curry. 


J käde, With: see Gvam. 
p. 219. 

eae kadek, (or kader), ad. 
Finally. 


FRA kadetso, a. Final. 

sd, kadai, c. v. Melt. 

SG, -o3; kadai, -ye, /. Caldron. 

J6, -3d küdou, -và, m. Ferry. 

$G?n30',-o» kadougar, -ra, 7 
Ferryman. 

Sa of, o» kädčil, -là z. Lathe: 
‘kadtilak ghal=turn’. 

BG, (vcr) kaddu (kárd), a. Ri- 
gorous, severe, e. g. superior. 

SU Dd - -03) kádudài, -ye, £ (pro- 
nounce nearly ‘kardai’), Se- 
verity. 

se. e, 
phlet. 

gäe, -v» kadval (or kádvol), 
-14, 2. Side (of our L. J. C.) 
ol. rel. 

Bro, -æd kan, -nà, 2. 1. Grain 
(a single g.) 2. pain in the 
back, (lumbago). 

FASS, Ed kanas, -nse, (50242 say 
kanad, -nde), /. Ear of corn. 
373, -53 kani, -ne, /. A piece of 

a grain. 

723 ,-ñ kangi, -ge,/. Sweet potato. 

$352, -S katà, -te, /. History, nar- 
ration. 

zgo, -39  katemp, -pa, 7. 
Ember-day, zz. c. 


-3 kádtil, Je, £ Pam- 


723 katru 


323,05, -0d katrur, -rà 22. m. 
Child of‘sentur’ (see appendix 
tothe English-Konkani Diet.) 

zga, -o kädel, -là, 2. Chair, /r. 

Baa kadval, (khädvāl), a. Tur- 
bid, muddy. [der. 

BQ, os, -© kanpir, -ri, /. Corian- 

TAB, - By kanya, -nye, (or deu 
kanya), f. Devout woman, 
virgin. 

SGS -08> kanyastri, -ye, f. 
Nun; virgin. 

Baer, -b kápiát,-tà,7. 1. Simu- 
lation, affectation; 2. fg. enmi- 
ty: ‘k. dovor=keep enmity’. 

Soa, -03) kant, -ye, /. Brush 
for bullocks. 

725 kant, a. Deceiving, affected. 

Foaoro kábárdàr, æ. Attentive: 
‘k. ràu take heed.’ 

Swoord, -© kabardari, -ri, /. 
Care, attention. 
z0, -0» kamar, -ra, 7”. Black- 
smith. 

FORD kamai, (/c/. kamoi), v. 
Tan (skins). 

Suy -03) kamii, -ye, f. Profit. 
So kar, v. Do: a most common 
verb esp. in composition. 
Sos, -Xə karandai, -ye, /. 

Trouble. 

Stiet, -0 karando, -deà, 22. 
A country potato, or rather 
a fruit similar to potatoes. 

70o, -Ú karamb, -bi, /, A kind 
of salad. 

Box, ar karad,-rda, 2. Straw 
(thatching). 
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Saor kárm 


SO karado, a. Rough; e.g. 
a written paper: ‘kardet 
kagad= waste paper’. 

TURO, -0% káräneň, -neà, 72. 
Armour. 

sier, -A kárás, -si, /, Gasp, 
(breathing hastily). 

Sooo’, -0d kárür,-rà, 22. Con- 
tract. 

90:37:90, -0d kKarimar, -rà, 77. 
(Kn. n. c.) Ebony. 

30 kare, zom pl. m. (sing. karo), 
Ice, hail. 

So, -0% karen, -reà, 2. Camel. 

Së, tz», kärèzm, -jma, 7. Lent, 
TE 

Sea, -Ovdo karkar, -rài (var. 
karkar), %2. pl. Trouble: ‘k. 
kar, v.=trouble’. 

Soar ois okarkaratso,z.Trouble- 
some. 

Sr, -39 kart, -tà, 22. 1. Doer, 
author; 2. Ze, master (of the 
house). 

SSF So, -sye. kartuven, 
(var. 
Work, 
action, 
taking. 

Soa kardai, sce kaddài. 

ser karn, posip. Through. 

sar, -XF karn, -rne, /. Action. 

Sie, -T> karnik,-ka, zz. (Prime) 
minister (in a native court): 


-vea, 
kartun or kartua), 7. 
acuon, diabolic 
great action, under- 


°. oc 
eig. 


Sar karpi, ër. v. (karpa, 7. 7.) 
Toast too much, boil too much. 


SIF, -333 


~ 
22 


karm, -mà, 77. Crime. 


gege karl 


sor, 9 karl, -là, 7. Shell. 

vir kärše, v. Pant (Zat. 
anhela). 

vos, -92, kalam, -lmà, 7. 
Paragraph. 

Saus, -© kalamb, -bi, /. Ver- 
digris, rust, 

Soa kalambitso, v. Rusty, 
of verdigris. 

Fe, -o) kalai, -ye, /. Tin: ‘k. 
kad, v. — put t.’ 

Soyo", -0d kalagàr, -rà, mm. 
Tinker. 

Seier, -0d kallekatar, -rà, 7. 
Collector, D 

992550, -3d kàlsáuñ, -và, 2. 
Trousers, /7. 

BOG’, FWD kavad, kauda, 7. 
Valve of a door. 

Soa, -0d kavalgar, -rà, 22. 
Protector. 

$33,-3 kasisi, -ši, Z. Economy, 
c.g. make e. of your money. 

253 349 kasisitso, a. Economical, 
e.g. an e. man. 

vx -39 kast, -3tà, a. Difficulty, 
pain, “distress (esp. in the 
plur.) 

TIDRA kastantso, a. Difficult, 
painful. 

SS SA kastai, (c.c 
pain, trouble. 

Bes, ka3ti, v. Industrious. 

— Ni kasab, -sbe, Z. Trade. 

TAD, -0 kásái,-yà, m. Decoc- 
tion, infusion, soup. 


BAN SOT OF kasengi moleàr, 
e. g., 2. as "if you say. 


. of kaSta), Cause 


20 $»ob* kant 


BARI’, -09 kásüigür, -ri, 2⁄. 
Butcher. 

si wo kasi kar, v. Graft. 

káskás, v. Jolt /of a 
carriage). [ings. 
Ser, -9d kastal, -18, 22. Sweep- 

BANOO, -99 kastisal, -là, z. 
Candlestick. 

oy kal, 2.7. Be known. 

Fh kalai, c. v. Declare, warn, 
inform. 

$92 kalit, Known, or perhaps 
knowledge (-ta, 7.). 

eye kalval, v. Re in agony, 
pr. fg. 

sç SA, -7% kälvälo, -leà, 2⁄2. 
"Agony, anguish. 

$9 kalvi, v. Subtract, e.g. un 
account. 

7g, -X kalsi, -se, /. 14 seers. 

FS ndo, -0d käkšigār, -ri, mz. 
Client. 

Bo kain, aZ. When. 

s=, -59 käid, -dà, 72. Arrest: 
‘k. kăr=a., catch’; ‘kăidānt 
ghāl=put — Win 

Se , - kaiphet, -ti, /. Accusa- 
tion (civil). 

99, -3 kàili, Je, /. Shard. 

v$20995',-9» kàünkàn, -knà, 2 
Bracelet. 

$9099»0* kánkar, v. Pip, as hens. 

Saaz, -o» kängor, -rà, s. 
Cornice, 

Books, -& kant, A, / Basket. 

Boobs, a kant, -tà, m. Brim, 
€.£. of a vessel. 


SX x 
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$2ob$* kantal, v. Abhor. 

TDIA, ez, kàüntàlo, -leà, 22. 
Abhorrence. 

Boob Dv Gokàntályátso, 2. Abo- 
minable, hateful. 

sootisonpo®, -© kantekuvor, -ri, 

f. Aloe. 

Sachs, bs 
Thorn. * 

soot -03) küntmui, -ye, /. 
(var. kantpui), Black ant. 

saatz kind, v. Beat, e.g. rice 
(pound). 

$308, -03) kandi, -ye, / That 
which is in the middle of a 
plantain tree. 

voB, -0d Künder,-rš, m. A 
brown, small, poisonous ser- 
pent. - 

S9os* kant, 7. 
à cocoanut. 

$902, küntai, c. v. 1. Engrave; 
2. cause remorse. 

TISNA, -I% kāntäitolo, -leà, 
m. Engraver. 

$»o2zcànso5, -od. kantonigar, 
-rà, 72. Carver. 

TDO, -5% kantonen, -neà, 
a Engraving; ov *kantoneatso 
vāur’, ‘kāntountso vaur.’ 

S089, -$ kantoli (kāntli), Je, 
f. White kernel of a cocoanut. 

Sd0g0, -37,.0 küntnei, -tneàn, 

a "a : 
7t. A kind of tool for scraping 
cocoanu.s. 

$202, -39 kümp, -pa, 2. Camp, 
yard, series: ‘kāmpān=in a 
row, fr. 


kanto, -teà, 77. 


Scrape, e. z. 


! 


sew) kāzu 


Boon’, -3 kamp, -pi, /. (97 kam- 
pero, -reà, 72.) Trembling. 

Goon kimp, v. Tremble. 

$902,5*, -cà kümpin, -ni, £ Small 
bell, /z. 

$9025, -D kàmb, -bi, f. 1. A split 
of bamboo used for tying 
things together; 2. edge or 
border of native dress. 

$9055, -2, kàmbol, AR. /. 
Blanket of low quality. 

Sov’, -# kik, ke, € Armpit. 

BOTA’, -5 kakus, -sà, 72. Closet. 

BOBS’, - 9, kakult, -Iti, /. Mercy: 
tk, kar, z. /.— pity'. 

SITL so kakultitso,z.Merciful. 

TWD of, -0d kakuldar, -ra, 222. 
A merciful person (used also 
as an adj.) 

veneno, -mD kagad, -gdà, 7. 
Paper, letter, sheet, page. 

wow’, 3 küz, -zu, f. Cashew- 
nut. 

Fws,- küz,-zà, ~. Button-hole. 

sacacz, -0d kazir, -rà, 7. Mar- 
riage: ‘kazir zata=marry’;‘k. 
kăr = copulate’, Lat. conjunge 
in matrimonium, fr. 

Bowed kazari, a. Married. 

FIDO PEANO] OY BIBvo® wo 
gos PSA  küzür natullo 
or küzàr züunk natullo, æ. Not 
married. 

$2395, -9d küzul, -là, 7. Cha- 
suble. ⁄. 

BoB, -Im küzulo, -leà, 77. 
Firetly. id 


Tees, kazro 


woes, Ga. küzro, -2red, m. A 
bitter herb (»wx vomica), 
used also as a term of com- 
parison for bitter things. 

$2352, sa, küzvo, -zveà, m. 
Wick, (bürnt part); some say 
‘kizulo’ or ‘kazvi.’ [var. n. 

es, ir» kat, -tà, 5. Jacket, 

$355, Are kat, -tà, 72. Dam, to 
prevent water running. 

souwyes, .r3 katapuni, -ne, /. 
Parapet. 

Boo, a, káten, -teà, z. A dam 
round a tree, 

Bots, y -o8 katkia,-ye, /. Revo- 
lution. 

zoe’ kad, v. Extract, pull, Zaz. 
trahe and extrah: : ‘Sen kid = 
put cowdung’; ‘bagil kid= 
open the door’; ‘santa kursati 
kuru kad=make the sign of 
the cross’; ‘pati kad = retract’, 
e.g. words. 

$20, -ə kàdi, -ye, Z. Any small 
stick, as a match. 

Bae, - o3; kani, -ye, /. Story, tale. 

$2»0395,- 4 künik, Ae, /. Present, 
t.e. a splendid present. 

om kine, oz kinghe, v. Take. 

$3P$05, -0d kaner, -ra, 22. Repu- 
gnant juice of trees etc. 

SDd künerátso, v. Having 
the quality of ‘kaner’. 

Bos’, -3 kat, -ti, /. Skin, crust. 

$»2o* kàütàár, v. Cut; pass. *kàtàr. 

Saz, -5 katar, -tri, /. 1. Scis- 
sors; 2. trap. 


to 


| 


ss?» kaba 


e»i5, -3>, kato, Ae, 7. Fibre 

Sagan , -æd kütrin, -nà, 7. 
Pitch. 

soa, -gd kan, -ni,»; Ear also 
sense of hearing: *kànànt 
podlin =I heard’; ‘kan àika- 
nan=I am rather deaf’. 

Baan, -7d künun, -nà, z. Law. 

TINSA, -93; künulo, -leà, 22. 
Ear-wax. 

woe kane, v. Take (or kine). 

son, 3°, -3 kànvet, -ti, /. Pen- 

ei 

knife, /». 

vno , -9» künsul -lā, 7, 
Temple, z.e. side of the fore- 
head. 

son kāp, Cut, e.g. neck. 

sac, -39 kap, -pa, 2. 1. Cope; 
2. slice (of bread); 3. a. ear- 
ring: 
Sa, 219 kapad, -pdà, 7. 
Female dress, (not the white 
veil). 

$222Zküpiüs, a. Perfect, e e, *k. 
boreñ=p. well; perfectly, 
very well: ‘kāpās monis= 
clever man’. 

Box, -ə küpi, -ye, /. Coffee. 

$95505, -0d  kápur, -ri, 
Camphor. 

Saaz, -393 küpus, -psi, 2⁄ 
Cotton. [work, mail 

TODD É kënen, -póe, /. Net 

TOR > -5 kënn), -pne, “ Shaving 
‘tk. kär =shave’. 

Bowoo’ vo: kabar Lär, fe, v. 
Terminate, fr. 


m, 


z% kaba 


reto! Ga kàübàr zë, 7.7. fr. 

Finish, ; 

GEET -t»,. kablo, -bleà, 77. 

The part of a cocoanut used 

for making ropes. 

Bons, -3 kam, -mà, 2. 1. 

"Business; 2. duty, office, voca- 
tion; 3. luxury. 

Gok, oa karant, A8. 2. A 

— bitter fruit like a cucumber. 

Boo, - r5» karan, -nà, 72. Cause. 

Bod, -08> kari, -ye, /. A piece of 
wood to carry boxes with. 

BITIF dn, -S75 karkano, -neà, 7. 
Administration. 

S95F0329*,-99kürdiyàl, -là, a. 
Cardinal. 

Soworo’, -o» kürbar, -rà, 7. 
1. Administration; 2. affair 
(in the sentence: 'tujeü k. 
käsen asi=how is your 
affair ?’). 

BoOWOFO, -Oa karbari, -riü, 7. 

Superintendent, administra- 

tor. ` 


wadXr,-:3;9 kürm, -mà, 2. see 
karm. 

Boooro, -d karyen, -yeà, 7. 
1. Auspicious occasion, (so 
they call)a dinner; a marriage. 

Soar karve, v. Smoulder. 

soo’ kal, ad. Yesterday. 

woo’, -Yd kal, -la, am. Epoch, 
time. 

zvon, - və kalang, -gà, 7. Ful- 
crum. 

309002, -à kālāňvidyä, Are, 
f. Chronology, 7. z. 


! 
) 


23 wave kalo 


Saaz, -39 kalimip, -pi, 
72. Chronometer, 7. zt. 

$2920,-93 kalua, -lva, 7. Oyster. 

3033 ,-3kialeti,-ti,/ Health, good 
constitution, temperament. 

soda kaltso, 2. Of yesterday :‘k. 
aitar=last Sunday’. 

Boo, -9 kald, -ldà, 7. Gravy, 

o Q 

broth, /7. 

TISA kaldo, æ. 1, e. g. ‘kāldđeň 
vor=1 of an hour. 

Boo’, +9, kals, -lsi, /. Chalice. 

Dodd, O°, -09d kavalkar, -rà, 72. 
Guardian. 

5080, -3% kāšeň, -3eà, 72. Bronze. 

Box’, -5d käs, -sà, 22. $ Pie. 

TOA, -03) kasai, -ye, /. A kind 
of tortoise (the bigger kind). 

Bon, -x» kasou, -svà, 5. A 
kind of tortoise (the smaller 
kind), 

S95» 0 , -09 Kaskar, -rà, 22. 
Horsekeeper. 

TDA, kāski, (khāski), a. Private. 

$95, -Ñ kāsti, -ste, /. Langoti 

Sovor’, -md kaling, -gà, 7. 
Water-melon, (a very big 
fruit like a pumpkin). 

S990, -99 kāliz, -1zà, 72. 1. Liver; 
2. heart, esf. morally. 

Soe kilo, a. Black; fg. also c.g. 
b. days. 

sage, -7D külok, -kà, au. Dark- 
ness, e.g. of mind, pr. Jg. 

TIGAAH (or FVF) kaloso (or 
kalso), a. Dark. 


$$; kalkài 


sə9 y -23 kālkăi, -]kai, /. Jaun- 
dice. | 
399, kalki, z. Dark (applied only 

*. 
to night). 

o kaii, Something; particle 
modifying the meaning of 
some words: s. Gram. p. 79. 
x, -O küido, -deà,. Duty, 

aw, rule, precept. 

Saa, -I9 kaipul, -là, 72. Rake. 

So , -6 kail, -li, /. Pan. 

$2,52335, -3% kāilāto, -teà, %2. 
Shovel. 

sane kiuje, v. Be confounded. 

wowed, -e3 kaujeni, -ni, /. 
Confusion, shyness. 

3 ki, coz. That (as in the sen- 


tence: ‘he was so obstinate 
that he’; ‘I think /4a/—). 

$od kinde, *. Become livid. 

sone, -9d kindal, -18, 72. A kind 

_ of tree good for timber. 

sod, -Ə kindári, -ri, /. Harp. 

Soo, kindri, z. Piercing (voice). 

$08 kindri, s. Trick. 

Sey, -X kit, -ti, /. Spark: ‘kiti 
podtat = sparkle’. 

$8, -8 kitki, -tke, /. Window 
(H. K.) 

ër, D (sea, or also san, 
DS kid, -di, /. (kid or also 
kido, -deà, 22.) Insect, worm; 
(‘kid’ is smaller than ‘kido’). 

$8 kidai, v. Stir. 

$ 3okiten, ^ro.What ; something. 

S$ Im 3 kiteàk, Why: ‘k. mole- 
air = because’. 
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toro kirmefi 


$50, -© kinar, -ri, £ Dank (of 
a river). 

$3525, -3 kimot, -ti, /. Valua- 
tion, rate. 

$25 kimči, v. Nip. 

$35 kitlo, a. How much. 

Ac, -Ə kir, -ri, £ Rice-milk (a 
sweetmeat of jaggery and 
rice). 

$008, -& kirünte, -te, /. Flea (of 
bullocks). 

Sey, -tyd kirit, -tà, vz. Crown, 
n. €. 

SONNE Bey, -td kirongá- 
liée bot, -tà, ». The little 
finger (*mudieéceii bot=ring- 
finger"). 

èr, -əf kirki, -rke, /. Distaff. 

Sora, -oj kirkidāi, -ye, /. 
Tes Do of teeth. 

èro’ kirkir, (var. kidkid), v. 
Gnash, squeak. 

Zäre kirkol, a. Low, poor, 
wretched. 

$$5rvo, -Bə kirkolài, -ye, A 
Wretchedness. 

$nr,.-nr kirgi, -rge, /. Dress 
of small girls. 

Zar, Ae kirt, -rti, /. 1. Repu- 
tation; 2. improvement, e. g. 
of a farm; 3. power: ‘kirt 
piullo=famous’, 

Ssor, är kirta, -rte, /. Anti- 
phone, zz. c. 

Sarr, -pd kirn, -nà, 7. Ray. 

$:ro kirmen (vauta), Snivel 
(flows), 


"3o, c». kundo, -deà, m. 1. 


ser kirl 


“Sor, -99 kirl, -là, a. Tender 


‘bamboo. 
gF Kri, v. Germinate. 
Boon, -3d kirlüp, -pà 7. 
Germination. 


‘Smo, -9 kisul, Je, € Plane, 


of carpenters. 
$5, -A, kisti, -sti, Z. 1. Tax; 
2. some take it also for 
instalment. 
SA, -Á kismis, ap, /. Raisin. 
goz, -23 kilánts, -éi, /. Shriek. 
seo’, -0d kir, -rà, ». Parrot. 
Bowes, -79 kunkad, -kdà, 7 
Chickens, poultry. 
Sots kunti, v. Hobble. 
Bots, Ass kunto, -teà, 7. Pale. 
Fok, -03) kunti, -ye, /. Peg. 


Sien, -Bx kundo, Ae, mm. 
Bran, chaff. 
BIO SOAS, kundeà -pist, a. 


Chaff, ( fv.) l. worse than chaff. 


Sieg o, -3» 2, kundlei, -dleà, 7 
Pan (for “making curry in). 


Sieger kuntin, v. Constipate. 
$3odrm»25*,-2» kuntanip, -pa, 7 
Constipation, 7. c. 


Stock of a gun; 2. pillar. 
Boowoo®, -0d kumbàr, -rü, 2. 
Potter. 


wouws9o*,-o» kugnüd, -dà, 7. 
Brother in-law (It. cognato), 
used only by some castes; 
commonly ‘meuno’ is used. 

Sots, ka kut, -tà, 2. Plot. 
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y» kubdi 


Silo, -t3» (07 gaz, bai 
kutámb -ba (or kutàm, -tmà), 
n. Family. 

Sjbsns05,-o» kutügür, -ra, 77. 
Malcontent. 

FX, -t3 kutti, Ae, Z. Fulcrum 
(of a balance). ` [ing. 

TÈ, kutti, v. Arouse by knock- 

m" 2o, Ai: kutten, -teà 7. 
L 1 Seer; 79.1 1 seer (of riceand 
the like). 

Sur, - kud, A. /. 1. Body; 
2. matter, Lat. materia. 

Soe, -G> kud, -dà, 7. Room. 

Sura, -© kudir, -ri, f. see 
kurad 

FRA, Da 
Patt, piece. 

vod Aor’, -mə kuddepon, -ni, 
n. Blindness. 

DBD kuddo, z. Blind. 

928, kudsi, v. Add. 

FDW, -9 kutàul, -và, 77. 
Tunic, (long native over- 
dress). 

$2.8, -08) kuti, -ye, /. Stump. 


kudko, -dkeà, 2. 


SocG»oB, H Kudinti, Ae, /. 
Hammer, 

sodass, -A kudol, -dli, /. 
Mattock. 


S), -595 kudro, -dreà, 77. 
Island. 

suen, -3d kup,-pà,z. 1. Cloud; 
2. m. powder of a certain 
stone. CH 

$30, -%, kuppi, -ppe, /. Bottle, 

se buit a. Envious. 


9.32 kumo 


-3» kumok, -mke, /. 
sk. kar or k. di, 7. 


WIAT, 
Help: 
ER 

$223, a kumki, bt, n. 
GË tute assistant. 

J ndo, -0d kumkegár, -rà, 
m. Assistant. 

BID of, -0» kumgar, -rà, 7. 
Communion: “k. kane = re- 
ceive c.' fr. 

wj os, D kumsar, -ri, /. Con- 
fessional IS? 

Sid, -09 kumsir, -rà, 7. 
Confession: ‘k. kár 2 hear c.’ 
tk. za = confess’, fr. 

Spa, -& kurad, -di (or also 
kudár, -ri), /. Axe. 

Suen, zer kuris, rei, 7. Cross. 

JW, är kuru, -rve,/. Sign, e.g. 
of the cross. 

Boo, -CAID Pu -rovà 74. 
1. Crown; 2. tonsure, 77. 
DDDFFF, -IF As -rpe, /. Grace. 
Poor HL, ez, kurpáüno, -neà, 

m. Basket (small). 

Sir, -SF kurli, ze, Z. Crab, 
Se? 

GBF, Noe kurven, -rvea, 2. 
Basket (larger than ‘kur- 
pano). 

Suz, -© kul (kal), -li, Z. Daily 
payment. 

FIND, -3d kulup, -pà, 7. Lock | 
(z. e. the interior part). 

Bo, -O% kulen,- lea, a. Gob- 
lin. 

#280, -0d kuler, -ra, 2. Spoon, 
fr. 
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| Boa, - 33, kuvo, -vei, 
$390, - o» kuvor, -r1, zi. Prince. 


BoA, kusri 


Jago Bao kulerbor, æ. Spoon- 

ful. ' 
B99, 0%, -09 kulkár,-rà,»z. Cooly. 
m. Mast. 


Siess Vy, ba kuveñëeñ 
pit, -ti, 2. Arrowroot. 


| Jasas (or F339) kuššl (or 


kusali), a. Joyful: ‘k. kür- 
make joyful’. 

BIBI, -03) kudalii, -ye, £ Joy. 

z975, -5d kus, -si, 22. Sting. 

ox kus, v. Be corrupted (fr. 
and /7.); kusai, c. v. 

WAF, -A kus, -si, f. 1. Side, 
direction; 2. bosom (oi) 
BABY, -OÀ Kusadii, -ye, /. 
Putrefaction. [ruption. 
BADH®, -39d kusüp, -pà, 22. Cor- 
JAD, -Yd kusil -li, ». Side 

(1. e. of the body). 

Som, kuska, v. 1. Get out of 
the natural position, e.g. a 
dress; 2. grudge, get ill. 
feeling, e. g. ‘mon kuskata’; 
kuskai, c. v. 

Sox» bf, - 55 kuskut, -te, Z. Small 
piéce, fragment, atom. 

$24, -X9». kusdi, -sdia, »;. Cor- 
e @ 
rupter. 

SAS, -Ad kust, -sti, 7. Ex- 
pense, in the phrase *mojeà 
Kustar’. 

FTA NDO, -0d kustiyar, -rà, 72. 
Gladiator. 

FTA, -A kusri, -sri, /. Appendix, 
Supp ement (in buying). 


KE" 


Ser kul 


ger, es kul, -là, 2. (some say 


kol), Lake. 

Sue", -9D (07 Be, -039) kul, P. 
n. (or kuli, -ye, f.) Tribe. 

BS, es, kulit, -lta, 22. Gram. 

vov, -79 kulla, -lā, 72. Dwarf. 

Sots  kentso, æ. Reddish 
(Zt. biondo). 

SoG',-G» kènd, -di, ». Flame, 
burning charcoal. 

Sou’ kénd, v. Reproach, blame. 

$920, 70% keküri -rià, m. 
Customer. 

So OY Fo% kedii or kedints, 
ad. Ever: ‘k. nàz never. 

$0. kedo, z. How large. 

Sato, Ara, kepáteh, -tei, 7. 

` Mumps. 

$25 emi, e keppepon, -nà, 7. 

: Deafness. 

Sep, keppo, 2. Deaf. 

Zo, -d ker, -ri, /. Street. 

$6, - 92, kelsi, -Isià, z. Barber. 

Jan, -A kevàd, -di, /. Con- 
sumption. 

SANS, -9 kesoli, Je, Z. Excres- 
cence, boil. 

TRA, -W33 kélambo, -beà, 1. 
Plantain tree. 

Š Zo, V2. kelen, -leà, 7. Plantain. 

$9, -9 kelni, (some say kalni) 
-Ine, /. Hiccough. 

Sem’, -3D kéd, -da, a. Evil. 

Sear kérna, ad. When. 

Sex, -5d késu (AZ. kès), ai, %2. 


Hair: ‘kés kad=shave’. 
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FOBA kotlo 


$2038° konk, v. Poke, e.g. with 
a finger, with a bill etc. 

d$49o$49,-9». konkno, mei, 7. 
A Konkani-speaking Hindu. 

FARA, mg: kongo, ge, m. 
Snail. 

Soon’ kond, v. Dig. 

TaoBao, -5d kondok, -kà, m. 
Ditch. 

Speis, -39 kompor, -pra, 77. 
Elbow. 

Spo, -p komphre, -phri, f. 
Confraternity, /. 

Saoz, -3d kombu, -bà, m. 
1. Trumpet; 2. bud of a 
palm-tree. 

349013906, -9 kombat, -bta, 7. 
Cottage. 

Fow, -ə kombi, -ye, /. Hen. 

TAMNA, -Iz kombo, -beà, 77. 
Cock. 

JeF koke, v. Pip (of the cock). 

BO $o,- səs kokken(konkei),-keà, 
n. Trammel. 

FOWE, -A kogul,-gli,/. Cuckoo. 

du, -23 kot, -ci, /. Sofa (for 
sleeping). 

FOOF, -SF kotarli, -rle, /. 
Milleped. 

See, -èy kotei, -teà, 7. Castle. 
Skier, -d kotepon, -nà, 7. 
Wickedness (¿e/. khotepon). 
$28, zB kotri, -tri, /. (tarvaci-), 

Cabin. 

FOBA, -b» 8 kotlo, -tleà, 77. 

Chicken-pox (eruptions of the 

skin). 


EL 


saw kòd 


der, -w kad, -dà, 2. Leprosy. 

Gan’, -8 kód, -di, /. Score (20). 

$35» kodátso, a. Leprous. 

‘az kodu, a. Bitter. 

BLAM, -u» kodo, dei, 
Handcuff, viet, khodo). 

BAGO’, -0d kodkar, -rà, ™. 
A leprous man. 

GOB, -G2 koddo, -ddeà, 72. 
L Bata head; 2. fg. intel- 
ligent (‘to boro koddo’). 

Zëss, cs: kodyo, -dyeà, 22. 
Leper. 

Jaunam, -3 kodsin, -ne, f. 
Acrimony, bitterness. 

SABAH, -T kodso, -dsel, (ei, 
kádso), n. "Steep; a. bitterish. 


m. 


ear kon, pron. Who; about 
words derived from ‘kon’ see 
Gram. p. 78. 

SAA, -5d konik, -kà, 7. (bet. 
koneg), Canon(eccl. dignitary), 
f. 

FALTO ist, -Yd konikàn mel, 
(konegai-), -là, a. Chapter (of 
canons). 

TARA, - konso, -nseà, 22. 
Angle, corner. 

Son ,-m kòp, -pi, 7. Cup, 
bowl: ‘k. mart&é=(he) is given 
to drinking’. 

SADDI, -V kopil, -là, 72. Fore- 
head. 

FAL ,-Idkopit,-tã, 72. Captain. 


Jebes, -od kopol, -là, ». L. 


Chapel; 2. 
dren, fr. 


crown for chil- 


28 


eg 


$5düsF kordo 


SL WP, - 72, kopo, -pel, 7. Patch, 
or piece, e. g. of cloth: ‘k. mir= 
sew a piece of cloth’. 

BAR, (07 $39), 72. koppo 
(or kappo), -ppeà, #. Tribute. 

$4, -23 kob, -be (-bi) f. 
Cabbage. 

Sne, 2 kobàr, -bre, /. News: 
*vüit k. ulüità (he) speaks 
ill’, (^e. khabár). 

FAW, -23 kobu, -ba, 7. Sugar- 
cane. 

FAW,- kobul, -li, /. (or also 
koblat, -ti, /.) Consent: ‘kobul 

zata or koblat dità 2 consents'. 

$41, -23a kabrei, Are, 7. 
Dried kernel of the cocoanut. 

FAZA, 9 komin, -nà, 7. 
(var. kaman), 1. Spring, e. g. of 
a carriage c/c. ; 2. arch, e. g. of 
a bridge. 


FADAS, -3 komis, -msà, 7 
N 
Shirt. 
$4905, pa kór, -rà, 2⁄2. Choir. 


FATRA, -Wma korndo, -deã, 2⁄ 
A box of round cylindric 
form. 

Sadok, H korünti, Ae, f. 
A little hoe. 

SACATE korod, z. Ten millions. 

SAMO O, -0d korgar, -ra, m. 
Basket-maker. 

SON SF 0, -Or korgarlen, -leà, 
4. Basket-maker (woman). 
Se korzai (c.v. «f korza), 

Cause itch. 

Sar, sr kordo,-rdeà, 7. 

Scourge. 


P 


“gamer korda, 


rap pue, -59 Sordid: -va, 


E s. String, /7. 


Por korpi, v. Scratch (for 
itch). 

"Saodpros,-s» kórvónt, -tà, 2. 

Saw. 

($56, -083 koli, -ye, f. A she- 
jackal. 

FAD, os, kolit, -Ità, 7. Brand. 

SHIH, -I kolo,-lea, 7. Jackal. 

FaSo, -02 5 kolgeñ, Jee, 7 
Bitch. 

5&5, -3d Kovšt, -tà 7. 
Military exercises. 


Sozo, pa kovür, -ra, 2. 
Company. 
S4, -3% kovo, -vei 7. 


_ Crucible. 


gaer kovol, ^. Roll: sib k. = 


keep silence’; ‘kovol%ei méz, 
-zà, m.=folding table’. 
Bax kos, v. Plough. 
BAA, -5d kos, -sà, 72. 
miles, league. 
BAA kosäl, v. Be split, ve. 
of the heart, for pity. 
SHAM koso (küso), v. How. 
BLY, -yd kòl, -lü, 7. Lake, 
bog (Zat. falus, -udis), n.c. 
$595, vs Ë kolo (kalo), -lea, 7. 
Bud. 


Three 
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$505 kród 


Sagan, -AD -kolos, -s& 7/. 
Spire, 7. e. a round thing like 
a cupola. 

ToLo, -Fs kolmei, -Imei, 7 
A "big vessel for Ain 
water with. 

BAIN, -VD 2,5 kolso, Jee, 7, 
Pitcher. 

Zë, -$ koi, -ye, f. Kernel. 


Sas, -Z>, koito, -teà, 7. 
Scythe; ‘koiti, koitul’ are 


smaller scythes. 


Ss , -09 koir, -rà, 72. Filth. 
SLE, -5d kop, -pa, wz. Anger. 


Taea köp, v. Get angry. 
FLIE, -9 kl, -là, vz. 1. Measur- 
ing stick, perch; 2. ruler. 
PAA, e, koudo, Ae, 7. 

Dove. 
PLA, v. koulo, -leà, 7. Roll, 
scroll. 
SX, -3 kräm, -mà, z. Order, 
disposition, c.g. o. of life. 
APT 
e.g. life. 
Ad, too, -3d kristàul, -và, 77. 
Christian. 
am, -83 kreicit, -ti, /. Deed of 
sale; so also ‘adoutit = deed 
of baa? etc. š 
Së, -G2 krod, -dà, //. Anger. 


kramantru, Regular, 


$ 
e 
Lo 


ee a TS AL D D en Du Dean 


208 khándi 


QU 


2083* khandit, z. Positive, cer- 
tain, fixed, settled: ‘kh. ziun= 
positively’. 

Sie, -3 khant, -ti, /. Sorrow, 
melancholy. 

Dons, -59 khandak, -dkà, 22. 
Ditch, precipice. 

Saz, Ss, kházüno, -neà, 22. 
Treasury (of the State) (var. 
khazan, -nà, 22.) 

to, a: khátlen, -tleà, 7. 

ed. 

s$)323:0G5 khadakhad, 4. 
solute; 2. impartial. 

VW, Ga, khadap, -dpà, 7. 
Rock. 

298, -ə khadi, -ye, f. A pencil 
made of lead. 

298 03:18 99,55, -Ə khadiyeéi kail, 
-li, /. Pan made of pot-stone. 

VASO aisen, -39 khadi- 
yetso fator, -tra, 72. Pot-stone, 
used here for making lamps, 
pencils, etc. 

20755, -md khan,-nà, w. 1. Parti- 
tion, e.g. of a cupboard; 
2. decade (of the rosary). 

socd, -032 khani,-ye, £ Ditch (on 
both sides of roads for col- 
lecting water, in the fields etc.) 


203, -3d khatu, -ta, z. Stain. 

23) khatai, v. Stain. 

252 = khatkat, v. Boil. 

Dh, -3% khatkato, -teà, 7. 
Ebullition. 


1. Re- 
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25908 khandi 


KH 


Qos, -3 khadam, -mi, z. 
Gallop: ‘khidam ghal=gal- 
lop’. 

ao khar, a. Very hot. 

auer kharit, fostp. Except, 
unless; see Gram. p. 301. 

vdo, -A kharid, -di, /. Prime 
cost. 

206 kháro, a. True, real, actual, 

DSF Br or WFF khárkáto, or 
kharkat, v. Rough, e. g. road. 

Sgr, ear kharku, -rkà, m. 
Dried date. 

Sun E, =MoF 
Tribulation. 

WF, 29 kharts, -tsà, m. Ex 
peuse. 

2xàr khárei, v. Expend. 

aF äerer, -d khréipon, -nà, ;z. 
Expense. 

SOtiFo, ~ 233% kharbei, -beà, 7. 
Scurf. 

VIA, -5% khalasi, -seà. 72. 
Sailor. 

20:33 $5, sou» khaval, khaula, zz. 
Scale (of fishes). 

auer khal, v. Omit, miss, e. g. 
‘sil khálli 2I lost school’. 

sier, -9 khal, -li, /. Starch, used 
by washermen. 

Do khain, ad. Where. 

£3» kha, z. Eat; khavei, c. 7. 

532o9»co* khankar, z. Hawk. 

83222, -ə khandi, -ye, /. Stalk 
(of a tree). 


kharg, -rgà, 2. 


saar? khand 


‘900%, -0d khind, -di, om. 
Shoulder. 

83008, -o3) khándi, -ye, f. A 
small branch. 

09009, -G>, khündo, Ae, 7. 
Branch, used also fg., e.g. b. 
of sciences. 

5590039, -%əs khümbo, -beà, 72. 
1. Pillar; 2. /z. support: ‘kh 
rukàtso — pale'; Lat. palus, t. 

33912305, Es, khazur, -zrà, 77. 
Date (the fruit). 

sam, -Bd khad, -dà, 7. Beard. 

S000, Ga khàáduü, -dvà, 7. 
Rope to climb trees with. 

8590, -à khadki, -dke, /. Chin. 

som, -md khin,-ni, 2. Food. 

a20 khatir, fost. For, Lat. 
pro, e.g. ora pro me. 

DISH, -3% kháto, -teà, 22. Presi- 

|J. deney (country). 

339359 > -3 khātkutli, -tle, /. 
Nettle. 


zap khar, v. Salt, e. g. ‘pez 
kh. zàleà. 
00°, -0d khàr, -rà, 22. Lye, 


soda-potash, Lat. lixivta ; kh. 
gil=make p.’ 
s390o, -0d khárei, -reà, ». Dry 
EA o 
SNF, -IX F khàrvi, -rveà, 22. | 
Fisherman(of a certain caste). ` 
Soa, -c3 kharsin, -ni, / | 
Saltness. | 
| 


SÄ aF khaárso, æ. Saltish. 
s399* khil, Pos/^. Under: *khàl 
asullo=subject, subordinate’. 
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8008 khunto 


aað kháli, 2. Empty, Ge. vacancy: 
*khàli nātullo = employed’; 
‘khali nāstanāñ = without in- 
terruption'. 

5593, 2pm", zez khaltepon, -nà, 
2. 1.Subjection; 2. humility; , 
3. obedience. 

DA, khalto, z. 1. Subject; 2./z. 
humble; 3. obedient. 

Boom, -5d khàvind, -dà, 22. 
Lord, master. 

DDA khāski, v. Own. 

Mov) khiugi, 2. Greedy. 

axo vo BPH , - r5» khiugipon, -nà, 
n. Greediness, debauch, 

Dm, -r5» khin, -nà, 2. Moment, 
a second (minute). 

Dm, -7 khin, -ne, f. Corn 
(callus). e 
Zi, -d khir, -ri, Z. A kind of 
sweetmeat made with rice 

and jaggery. 

Do khir, zz. v. Be dissolved or 
melted, e. g. sugar; khirai,c. v. 

Oe, -V khil, -li, £ 1. Wooden 
fastening; 2. linch-pin: 3. 
wooden nail. 

2e>, khilái, v. Nail. 

i295, -Y khilo, -leà, 22. Nail, 
(spike): ‘gubitso kh.=stud’. 

S995, -7% khilkulo, -leà, /z. 
Rattle. 


2083.0, -2)>, khunto, -teà, 2⁄2. 


1. Dwarf, (used also as 47.) ; 
2. thistle (*kante ani khunte = 
spinae et tribuli, Gen. iii. 18); 
3.stake: ‘khunteinti voi- 
palisade’; im. *khunti 2 peg’. 


£m» khuna 


22:82, -m3 khuni, -ne, /. 1. Sign, 
prodigy; 2.0men, presage. 
200 khuddu, «4. Personally. 
2990, -03) khuni, ye, /. Homi- 
cide (homicidium): ‘prana 
kh.=suicide, z. z. 
$)8ns05,-o» khunigir, -rà, 22. 
Homicide (omicida). 
WBA, -232,  khubo, -bea, 
1. Shell-fish; 2. ankle. 
203, -3 khuii, -še, Z. 1. Will, 
free will, wish; 2. pleasure: 
*khu&i vor=wish’, G. Z. 
Saoz: khonk, v. Cough. 
seg, -$ khonkli, -kle, T. 


m. 


Cough: “kh. yetà = cough 
comes’. 

Bary, -8 khot, Ae, / 1. Heel; 
2. kick. 


rone, -0d güngàáro, -reà, 77. 
A kind of mean liquor. 

noz, -22 ganji, -je, Z: Starch. 

roto, -tsəs ganto,-tea, 7. Hour: 
‘kitle gànte2 what o’ clock is 
it? klen gánteàr at what 
o clock?’ 

Noo, -c» gand, -dà, 7. Sandal- 
wood. 

rioc* gànd, a. Fine, v. g. powder. 

Rom aaf, es gandsurk, -ka, 
(ci, gandsarkaci angad) Z. 
Pharmacy. 
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nd gádá 


atin khoto, (o? khoteponatso), . 
a. Wicked. 


BAA, -I khodo, -deà, 7. 
Handcuff. 

Spe, -0% khorei, -reà, 2. Hoe 
(instrument). 


Bde, -F khoroz -rji, f. 
Itches. 

BF csse khorzuvilo, «.Scab- 
by. 

Boar, -5 khòrn, -nà, 2. Oven. 

820, -08 kheli, -ye, f. Dry 
leaf. 

BISA, -OB% 
Green leaf. 

nec, -& khod, -di, 7 Re- 
mark, censure. 

nes’, -yd khó] RB, 2. Hood 
(of the head). 


kholo, -leà, m. 


Id 


G 


| Ron Szar noo, -09 gandsarka- 

| gar, -ra, 72. Apothecary. 

| ns’, a gáz,-z8, 7. 1. Bow (of 

| a violin); 2. yard (measure). 

| R9, -Ə gazili, -li, € Gossip, 

| talking; ‘g. mir, 7.=talk’. 

| n3,-d gazdi, Ae, /. Mattress. 
ñas, -@ gad, -di, £ Limit. 

| ras gad, 2.7. Happen, be ful- 

| filled: :gádun yei=is ful- 

filled, e.g. a prophecy. 

| ior’, -md gadang, -gà, 7. Ale- 

|! house, tavern. 


: 


rà gadai 


ña, gadai, c.v. Found. 


Twas’, -w9 gadap, -dpà, 7. 


1. Event; 2. accident; 3. foun- 
dation. 


naass, -9 gadivol (hādānči-), 
-li, /. Skeleton. 

WE gádái,- yan. 1.Cluster, 
bunch; 2./¢. disappointment. 

n8, -ə gadi, -ye, /. Moment, 
short time. 

n8, -œ gadi, -ye, f. Fold (a 
large one). 

nrod3s*,-vogidiyal,-1à, 2. (var. 
-li, /) Watch, clock ::gádiyalàk 
tsàvi di- wind up the cl.’; 
‘giliyalar kitle gánte- what 
o clock is it on the cl.?’ 

nàzf gadis, a. Serious, danger- 
ous, €. g. ‘g. pidà- s. sickness’. 

nd c gadgad, v. 1. Thunder, 
roar; 2. grate as a car. 

Ræ o gádpür, a. Exiled: ‘g. 
kär = exile’. 

Dë. 1: gádpi, -pià, /;. Founder, 
inventor. 

ña a (or nese),-3 gadbidi (or 
galibili), -di, Z. Confusion, 
trouble: *gádbidi (or galibili) 
kár-confound'. 

ñ, gadsi, v. Join. 

nes gan, a. Thick, dense (hair): 
'ginnu- very thick’. 


MT 
neds’, -sə ganit, -tà, 2. Arith- | 


metic (ükserà g.=algebra). 


ns’, -3 gai, -ti, 1. Circum- | 
stance, state; 2. fate. 
nos, -v»  gaddal -lā, n. 
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1. Solemnity, pomp; 2. scol- | 


ner garbe 


ding. 
scold’. 

ri er gaptip, z. Very silent. 

nays ,-89 gammat, -tà, 7. Re- 
creation. 

no’, -o» gar, -rà, (ghar?) 7. 
House. 

rof -© gar, -ri, Z. Agony. 

ro, garai, v. Angle, Lat. hamo 
biscart. 

nove, ez, gürünel, -neà, 7. 
Family, dynasty, e.g. d. of 
Plantagenets. 

nooo’, -S garad, -di, /. Grating 
(rail). 

"os, -03) gárüi, -ye, f. A kind ` 
of creeper. 

no, -oÀ) gări, ye, Z. Hook (to 
catch fishes with), angle. 

noe garib, a. Poor. 


a. Solemn: ‘g. kir= 


Noose’, -œ garud, -da, 7. Eagle. 

Moore’, -0d gárkàr, -rà, 72. 
1. Householder; 2. husband. 

near er, -AF garkarn, -rni, f. 
Housewife. 

nnro gargar. v. Grate. 

NAFA, -0d:; gargaro, -reà, 74. 

e UD 

Grating. 

niger gartso, v. Domestic, of the 
house. 

ngra girjetso, a. Necessary. 

Aker, Ze garz, -rje,/ Necessity. 

neXr,-ow»r garb, -rbà, /z. Fetus, 
conception: ‘g. sambau = con- 
ceive’ (sambavai). 

nr zi, garbest, «. Pregnant: ‘g. 
zu = got pr.’ 


RDF gármi 


ror, Zur girmi,-rme, f. Heat, 
e.g. of the sun, of fire. 

därs gürmetso, 2. Hot, used 
also /z., e.g. hot man. 

rizfr,-o»r garv,-rva, 2. Pride, 
(it seems to be pronounced 
gáruv): ‘g. káror garvant rau 
or girvant tsil=be nroud'. 
nor garvi, a. Proud. 

noe’, a galiz, -zà, 2. Drossi- 
ness, dirty things. 

ng, - galli, -lle, £ Street. 

nd, -o8 gavi, -ye, f. Vault. 
zz, -A gas, -si, f. Soot (which 
sticks to kitchen utensils). 

Her, -9d gal, -là, (var. gol), m. 
Halter. 

ris* gal, v. Slip; galai, c. v. 

none , -33 gairam, -ma, 77. 
Smut. 

DÉI Sowo: gairhazar, æ. Absent. 

DÉI Sach, -& gairhazri, -zre, /. 
Absence. 

no» gà, v. Sing, e.g. a hymn. 

maot, -329 gants, -tsa, vz. Hook. 

MOZA, -t29. gü.20, -jed, 7. 
1. Wattle of a cock; 2. goiter 
in à man. (?) . 

"obf, -8 gànt,-ti, /. 1. Knot; 
2. joint; 3. /g. heap of money, 
riches; 4. bundle: but in this 
4th mn. me, 

mot, -3 gant, -ti, /. scc ghánt. 


n9?oc*, -© gānd, -di, /. Stripe 
(of a blow). 
Trace, -53 gandil, -dlà, z. 


Wasp. 


34 


mo gar 


mon gage, v. Stammer. 

MRA gügyo, 4. Stammering. 

noe, - gügro, -grei, A 
kind of dad dress for 
females. 

noU, gaz, n.v. Murmur (of the 
sea); resound as rain. 

moš, -23 gaz, -ji, /. Murmuring. 

7198, - o3; gadi, -ye, /. 1. Carriage; 
2. simulation; 3. jocular 
tricks (magra alba; in this 
mn. these three words are 
often joined: ‘gadi, nàdi, zág- 
nadi’). In the 2nd and 3rd 
714. à must be pronounced 
quickly (see Gram. p. 191), 
and most probably ‘ghadi, -i’. 

noQnso5,-o» gadigar, -ra, 7-. 
Jester (Zei. ghadigar). 

mac nat, -0d güdiyegür, -rà, 
z. Coachman. [verb. 

mac, -0 gàd, -di, /. Saying, pro- 

neQnmeo,-o» güdegür, rà, . 
Cultivator. 

Den, -3% gádo, de, 7. Field. 

mw» o gablan, 2.2. Gill (of 
fowls and men). 
Dad, -3 gim,-mi, J. 1. Per- 
spiration; 2./¢. industry. 
Daag, -9% gimilei, -leà, 7. 
Prickles. 

mds. gime, c. l'erspire. 

n3 033» 8 ,- S» gayan, -n1,7. Music, 
singing: ‘g. kär zs tung, 

map, -0d gir, -rā (tsuneatso-), 
m. 1. Plaster; 2.a kind of 
lizard (Zgnana). 


"esr garp 


mae, -3d gürp,-pà 2. Fork. 
Traëar ei, -PD garpan, -nà, 7. 
Institution, order. 
mov, -99 gal, -là, zz. Cheeks. 
no9 $5 gilmiso, ^7. /. Whiskers, 
l. E staskos of the cheeks. 
WEEK A 
-neà, 222. Policeman (7. z.) 
Tian gas, 7. Rub. [food). 
maan, -AD gis, -sã, 72. Morsel (of 


Tee, -9 gal,-li, Z. 1. Abuse, im- 


precation; 2. angle (77. K.) 
maer gal, v. Strain: galai, c. v. 
mV, A galni, -Ine, /. Strainer. 
TPs, -09 gài, -yi, /. Cow. 

19909, Dao gaun, gàühnvà, 22 

Country. 
mà gicci, v. Scrawl. | 
Dän, -tə git, -tà, 72. Line (geo- 

metrical). 

NBR, -Gəs gidgo, -dgeü, m. 

Hawk. 
nào 


-© gidmulki, -i, /. Plant 


Gp to European medicines), 
E -09 > gid, -dà, 22. Vulture. 


Dg» en, - dod ginyàn, -nà, 7. In- | 
ien cs, wisdom. | 
WC ALG, -à ginyüni- | 
sodnà, -dne, /. Philosophy. | 
BIDS a> ALTO, -ə ginyana- 
sodnàr, -ra, A. Philosopher. 
-3 gim, -mà, A. 
season. 
EI girai, 7. 
Moves, - 5 giránt, -ti, /. Vagary, 
habit. | 


Dry 


DS? D 


Absorb (ar, jirai). 
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Sr : 
RÈ gutli 
nos SH -33% girdiki, -kia, m: 
Chstomer. 


ASAD, -Ə girigiri,-ri,/ 1. Fancy; 
2. partial madness. 


| AOD, - 5» girop, -pà, /;. Crumb. 
Aare, 6 girboji, -ji € 


Dë ` gavarakno, | 


Sparrow. 


| A% gil, 7. Swallow. 
| mo, -39 gu, -và, m. Excrement. 


riori Ser, -I ;rgungurlo, -rleà, 
m. An insect similar to a 
beetle, or perh. the beetle 
itself. 

nook}, Are guntu, -tà, 7. 1. A 
sickness of the throat, (croup); 
2. protuberance. 


, ros gunte, v. Harrow. 


| Roce, 


rio, 


HA -oÀ 


D, 


Harrow. 


gunto, -teà, 7. 


Toot gundu, z. Deep. 


Nowy, -$> gundai,-ye,/ Depth. 
Moo, -o3; gundi, -ye, /- Abyss, 
precipice. 

-Gæ gundo, -deà, 72. 
Small round stone, pebble. 
riog»s*,, -v», gundhalt, Jä, 72. 

Conjecture, rough estimate, 
c.g. of the number of pages 
at one look. 
non, 


one). 

-A gugu,-gi, f. Owl (a large 

robs, Ara gut, -tà, 7. 1. Secret; 
2. parabl. 

guti, -ye (goti), f- 

Marble ball. 

, gutlài, Ç 


not» . Envelop. 


no p geet Bez gutli karn bos, 
v. Squat. 


oa guda 
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RRF gurgu 


Towers e, 2 gudänči bāš,-ře, | roma , guddāi, v. Box, buffet. 
f. Secret language (cypher), | r;cj,- cs guddu,-dda, m. 1. Fist ; 


e. g. 'mus- money. 

Haase, -3d gudárt, -ta, 2. 
Ambiguity. | 

RBA, -33 gudo, dei, 7. Hill, 
mountain. « 

Haat, -o9 gudgür, -r&, 7. 
Türner. 

rop, -2 gudgi dee, /. Short 
native drawers (under trou- 
sers). 

rog) e, -B gudgudi,-de, /. Pipe 
(for smoking). 

98, -d guddi (gurdi), -dde, /. 
Stopple, cork. tage. 

rod» o, -9 gudsul, -1a, 7. Cot- 

rom gun, 4. Good (in the sen- 
tence: ‘g. kar=cure’; per- 
haps here it is szdst.). 


nore’, -r6» gun, -nà, 22. Quality; | 


perfection; attribute; spirit; 
favor, effect: ‘gunak podtā = 
takes effect’, e. g. medicine; 
‘taka gun zilo=he got favor- 
able sentence. 

roro gunitso, a. 
pitious; 2. of a (good or bad) 
Spirit. j 

ros gunsi, v. Multiply. 

E -3, gutki, -tke, (or gudki), /. 
Tavern. 

rà ño, re, guttigeñ, -gei, 7. 
Contract, 7. c. 


Hië oa, -0d guttedár, -rà, si | 


Contractor. 
4 

DOES, - 3% 
Contract. 


gutto, -teà, 77. 


1. Pro- | 


| 
| 
| 


2°a blow with the fist: 'g. 
mär — buffet". 

Tow, vo, -5 gunyáub, -và, 7. 
Fault. 

Nax wordo gunyüunkür, a. 
Guilty: ‘g. kàr- condemn". 

WEE gupit, a, Secret. 

rid, -3, gubbi, -bbe, /. Button 


Huesen, -AD, gumost, St, 7. 
Clerk. 

ros, -3 s Sumto, -mteš, 77. 
Colossus: 

riosjo bs, -:3;» gummat, -mtà, 77. 
A drum haying the form of 
a vault. 

NIN SC gummain kar, v. 
Pay attention, honour, obey, 


rd», -09 guru, -ru, 22, Priest, 
(used chiefly to designate 
pagan priests, or those of the 
Old Testament, yet by Æ. K. 
used for our priests too). 

Rda gurutso, q. Sacerdotal. 

T0529 fe, -5d gurupon, -nà, 72. 
Priesthood. 

Heart, -0d gurkir, -rà, m. 
Headman (of a part of town 
or of a village, appointed by 
eccl. authority ; whereas the 
Pátel is nominated by civil 
authority). 

Norr of gurgur, v. Grunt, snarl. 

RRF 325, -2» gurgurlet, -tà, 7. 
Flask, goblet. 


ToS, ez gulo, -leà, 7. 


presage, symptom; 2. note of 
. music. 
Raro, gurvàr, a. Pregnant. 
Haer Xem, -md gurvürpon, 
mà, 7. Pregnancy. 
Raros, -0d gurvatsar, -rà, 


m. Pregnancy. | 

modz, -3 gulàm, -mà, 7 
Slave, ër. fg. 

moaz sem, -md gulimpon, 
-na, 2. Slavery. 

ross, -9 guvolu, -li, /. Giddi- 
ness. - 

rg, -59, gusáp, -spà, 22. Con- 
fusion (dist. from ‘kusip= 
corruption"). | 


How, G gus pad, v. Be confounded. 

RKT guspadái, c.v. Entangle. 

Rydon, -3d gulàmb, -là, 2. A 
vessel for curry. 


1A 
big ball; 2. fe. a certain 
sickness of the belly. 

riso 
head. 

ABH, Are, geto, -teà, (ei. gito), 
m.Clod (coagulated blood or 
also mud). | 

Geer, -mə gen, -nà, 2. Span | 
(measure). 

Ae, -23 gen, -ni, /. Lease, rent. 

Redworo, -Ma genizigo, -geà, | 
m. Te» ement. 

ASA, pe, gero, -reà, 7. 1. Line; 
2. groove of a column. 

As, es gel, -là, 2. Hoof. 


guni, 7.7. Turn, e, e, 


Hoër gurtu 31 


Ree, goddu 


Här aer gurtu -rtā m. 1. Sign, | ñƏo gelen (some say gédéi), 


Odd (number). 

oon gongsi, v. Poke. 

schie, -0» gonter, -r&, 7. Nest. 

RARA, -B gondo, -deà, 7. A 
yellow flower similar to a 
rose: ‘butaun g.—a flower 
similar to the rose', common 


herein Mangalore (red button- 
flower). 


Roos, a gond, -dà, 7. Gum: 
*árbástàni g.—resin'. 

RHow gond, v. 1. String, as 
beads; 2. detract, speak ill. 

(moto, -3d gondop, -pà 7 
Sulphur. 

ñ oo oe gondol, Confusion. 

Rom, -2» gompru, pp, 7. 
Arch, D F of a church. 

Row, a goz,-Z8, m. Ramrod. 

Roy got, v. Sip. 

Res, Ara got, -tà, 7. A mouth- 
ful of liquid. 

RABID, Ara, o -teà, m. 1. 
Stable, fold; 2. grain, e. g. 
of rice. 

RAB god, a. Sweet. 


| RAT, -2 god, -dà, z. Jaggery. 


ROA, -, godi,-ye,/. 1. Mare; 
2. fg. stout, robust woman 
Gi) 

Rede, a godo, -deà, m. 
Horse: *godeàr bos=ride’. 
Rods BA, NC godgodo, de? 
(var. gadgado), #. Thunder. 
Red goddu, a. bascht (esp. of 

animals). 


(as godea 


Rus.neo,-o» godeāgār, -rü, 
m. Horsekeeper. 

das, gea, -U» godeásivàr, 
-rà, ». Cavalry. 

Dos, 30, -d godeasavari, -ri, 
f. Riding. 

Rea», TIIONO’, -09 godeása- 
varigar, -rà, 22. Rider. 

Roca, -tà godsin, -ni, / 
Sweetness. 

Rom, -23 gon, -ni (or gin), f. 
Kite. 

Sech, -08 goni, -ye, f. Sack: ‘g. 
bhor, v.=fill the sack’. 

RAD, -D gop, -pa, 2. Bosom; 
2. fg. shelter, refuge. 

eiss, -c3 gopin, -ni, /. Sling. 

ño, -39 goppo, -pà,z. Exag- 
geration: ‘g. mār -exagge- 
rate'. 

Rowe, -2D, gobor, -bră, 7. 
Ashes. 

Row TH (or Row, dorsss) 
gobralo (or gobrarangatso), a. 
Gray. 

RAB, -3 s gomto, -mted, 7. 
Neck. 

A6,- c3. gori,-ye, f. Tombstone. 

9 0:0,-0» gorui, -rvà, 7. Cattle. 

Rad gore, v. Snore. 

RA goro, a. White (applied 
to Europeans in opposition 
to natives). 

ro d.e, -8 goroz, -zi, /. Roar, 
tg. mār= howi, roar’. 

AĞAR, -7 goroni, -ne,/. Snor- 


ing. 
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Dës vo grydufi 


ALB SH, -3% gordino, -neà 
(gardan), 22. Cattle, z. c., rl. 
RADISoF a, -3d govardin, -ni, 
var. gorajan), 2. Gelatine (of 

animals). 

RAID -03) govāi, -ye, /. Testi- 
mony. 

A33 25,- 29 govet, -tà, 72. Drawer 
of a table, fr. 

ñ ese, -D% BOVO, -Veli, m. Bison. 

As» Gs, -0% gosvaro, -reà, m. 
Abridgment. 

Roe gol, (or ghal), v. Work as 
a cooly. 

WV? golii, c. v. 1. Superintend, 
e.g. coolies, Z. cause to work; 
2. handle, ¢.g. money. 

ños Bs golitolo (or ghalei- 
tolo, Superintendent of 
coolies. 

ROFL, -7% golo, -leà, s. Neck. 

ns v2, o*,-0» golxar, -ri(goltolo), 
m. Workman, labourer. 

ro, -3d Bon, -và, 27. Wheat: 
‘lin g.=rye’. 

"notz, -B gound, de, (guvond ?) 

f- Whirlpool. 


m8, -2 gouji, -je, /. 1. Noise. 


T? xc), P gousani, -ne, /. Case 
(for a pillow). 

nP, eg gouli, -leà, 72. Shep- 
herd, pr. /y., c. g. spiritual 
guide. 

nya (or roc), D gyad (or 
gad), -di, /. Saying. 

Dë fu, -39 gyäuñ, -và, m. 

anner, fr. 


p^ 


Toa, -3» grant, -tà, 7. Book. man, -3 grim, -mà, zs 
nes, -4 grahà, A 2. Planet Hamlet, village. 

(H. K) T9595, -9% gramisilo, 
rc z, -3 grant, -ti(or girünt), Bag m. Spice. 

f. Habit, fancy, custom. , -=d gras, -sà, m. Food. 

oF o, -U» grütstsar, -rà, 7. | nə, gris, 7. Devour. 

Luck, misfortune. Nae, 79 grau, -và, M. Degree, 
naia Ovid. gratstsaratso, 4. €. g. of relationship, /*. 


Fortunate, casual. Aa aS, grest (07 grestatso), a. Rich. 
9 FS ,- F6» grün, -nà, 7. 1. Eclipse; Ce z6 Tda, -039 grestkai, -ye, /. 
3$. fg. darkness, e.g. of mind. ? Bebes. 
nao, es, grüneh, -neà, 7. Row, -2 glob (gulob), -bå, 7 
"Prayer. Rose. 


Deg grant 39 Zog gheva 


E. 


AED mts 


Se GH 
etx ghat, a. Strong, solid, firm. ^ ər, -cð ghàn, ai, f. Stink. 
ge, -03  ghatdi, -ye, /. | om ghàn, v. Stink, or ‘gh. 


Strength. yeta’. 
qms ghinghin, v. Chink | porn, e ghino, -neà, 7. 
(metals). Oil-press: *ghàneànt ghal= 


Sien, 9 ghin,-nà, 2. Portli- press oil’. 


ness, ostentation: ‘to ghánàn gos’, -3d ghat, -ta, 2z. Deceit. 
tsalta’. 


oer ghal, v. see gol. 


æ% ghalai, v. Move to and fro 
= AË alal, = , 
in the mouth as sugar. gc pae v Wound, 


Poot, A ghint,-ti, / 1. Bell; | Soe" shal, v. Put. 
2. fe.speaking aloudor much; | PoA*,-Aoghis, ai, 7. 1 .Mouth- 


qos, -59 8 ghatki, -tkià o. 
Traitor. 


‘gh. mar=ring bell’. ful; 2. bite. 
P8, -A ghádi,-di,/. Witchcraft, | PÆ -B ghài, -yà, 7. Wound: 
sorcery. ‘gh. kar=wound’. 
sano, -o» ghadigar, -ra, m IS æ ghe, v. Get, receive; Past. 
Wizard. KR ‘ghetlo’. 
Poanoa'r, -F ghadigarn, -rni | Woon, -39d ghevàp, -pà, 7. 
| 
i 


f. Witch. Acceptation. 


4* 


sozi ghonk 


Speer ghont, v. Bark. 
PABA, As ghonto, -teà, 7 
Spiders’ webs. 


e —À 
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gs, -$5 cakru,-kra, 7. 1.Wheel; 
> machine; 3. flat round 
thing. 

gH, 8 catni, -tne, /. A kind of 
Condiment. 

tios» of, -0» Gämatkär, -ri, 
m. 1. Dexterity; 2. astonish- 
ment; 3. curious thing; 
4. phenomenon. 
SO, -^ Carajindigi, -ge, /. 
Moveable property. 
Dee, -d Caran, -ni, 72. 
ol., rl. 

233, -3 ca, -ave, f. Tea. 

woe BWM, - P523 cappepon, -nà, 72. 
1. Want of salt; 2. coldness; 
3. infertility. 

ke Cappo, 2. 1. Not salted; 
2. fe. cold, without affection; 
3. sterile. [Whip. 

UDG, -3» buk, -Xà, 77. 27 n. 

ac, -r* cávàni, -ne,/. Canton- 
ment, zz. c. 

wos dint, 7 


Foot, 


. Think. 


wos’, 7, Cintan, 
Thought. 
wos>,-3 cinti, te, Z. Trouble. 
GE 
oso, «3 


Thought. 


-inà, z. 


cintest, æ. Anxious. 


cintnà, -tne, / 
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Bu» Cinvà 


Box’, -5d ghos, ai, m. Spike, 


bunch. [(Jow word). 
ww, -z7» ghou, -và, #. Husband 


Č 

%00, -© čindi, de, /. Torn 
clothes, rags. 

WENO, -79 cikol, -klà, m. Dirt. 

WEDD, bikolii, (cikol lai), v. 
Make dirty. 

WD y - 03. cil ai, -ye,/. Dirtiness. 

AN ep čitki mir, v. Snap (fin- 
ders). 

28 eiddi, v. Crush (with hands 


or feet). 

dog 30, Per ciddonen, -neà, 7% 
Crubh. 

Ge, -Š cit, -ti, (var. čit, -tà), f. 
Attention, will: “š. diun= 
attentively'. 


wee, -22 cital, -tlà, 72. Deer. 

Gë, -2», cittn, -tta, ». Blot: 
‘č. kad =blot out’; ‘č. kidéen 
kigid or titten k. =blotting 
HE aper’. 

3S), -39 titru, -trà, n. Picture. 

ds» SC -0D citragár, -ra, m 
Pour 

2 aitrhiv. Da 

GEDAN citrai, v. Paint. 

we’, -oD Cinel, Jä, ». Slip- 


per, /7. 

ss, -0d Cinvar, -ri, "t. 
i Modus -changer; 2. gold- 
seller. 


X coL andan 


52» cmti 


BIT, -3 čimți-pud, -di, /. A 
pinch of snuff. 
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$ Chi 


WEIN PISAT, s» cekmá- 
kátso fator, -trà, »z. Flint. 


BSH, -3g 6imto, -mteà, 2. wn, éetto, a. Flat, e. g. stones, 


1. Tongs; 2. pinch: 
kad, 7. — pinch. 
280», e eiru, -rve, f. Flea. 
doy, -t Cirut, -tà, 7. Cheroot. 
23 oW, -t$cilumbi, Ae, /. 1. Pool; 
2. spring. 
wor, -@ čil, -li, /. Pore. 
go čillär, a. Trifling. 
18:30, -53 bivo, -veà, 7. Reed. 
wWevo Giuñ, v. Suck. [nipple. 
wyvo, -3 Gun, -ve, f. Teat, 
23:03 5 À o ciuntolo, a. Suckling. 
wees, A eit, -ti, Z. 1. Note; 
2. stamp; 3. ban. 
eo’ Cir, v. Saw, split. 


*Gmte 


Geer, es čil, -là, 7. Bag. 


tors Cents, v. Crush. 

Words, -G» éendu, -dà, 22. Ball. 

Ser, -F tekmak, -kà, 22. o7 7. 
A piece of steel for striking 
fire with flint. 


Hew Moe’, -5d Chapkhàn, -nà, 
z. Printing office. 

SVP wo’ chàpo ghàl (o? ch. 
mar, or ch. kontsai or chapsi), 
7. Print. 


nose. 

sën, -08) éedi, -ye, /. Harlot: 

*éediài-gár = brothel. 

| to, -Gə éeduà, drei, z. Girl, 
often joined to 'burgeñ' (ée- 
dun burgen). 

BRO, Ga, čedo, -deà, 22. (Ser- 
vant) boy; often joined to 
‘burgo’ (čedo burgo). 

BNF, -& četurgadi, (var. 
četurgad), -di,/. Limit, boun- 
dary. 

wont, -ma %etrang, -gà, 7. 
Chess. 

eo, -3 Čepeň, pe, z. Hat. 

Wéor,-S9.F Gerko, -rkeà, 22. 
1. Male (oppos. to “eduñ = 
female, girl’); 2. ve. boy, 
e.g. when addressing a boy 
they say 'éerkeà'. 

Bsr, ~232,F Certso, -rceã, 7". 
Discussion. 


CH 
exaied, Së cháváni, -ne, /. Thatch- 
ing. 


e thi, (mi Fie. 


Boo, tsandre 


ed 

Boz, -3 tsindrem, -má, 
m. Moon. 

we, -39 tsäkru, kri, 72. Four- 
anna piece. 

dos tsád (tsáad), 2. 1. Much; 
2. too much; 3. more. 

ae tsàd, az, l.Increase; 2. be 
too much; tsádai, c. v. 

wa tsad, v. (pron. quickly) 
Ascend ; tsadai, c. 7. 

Ban, oa tsidip, -pà, Z. 
1. Addition; 2. mounting. 
da soto tsäd-uneñ 1. ad. About, 

d more or less ; 2.7. difference. 


Buap" tsüldàvot,a. 1. Addi- 
tional; 2.excessive; 3.gene- 
ral (common): zaun= 


generally, mostly’. 

Bgam, -3o tsidiu, -và, m. 
Addition, appendix. 

dde, tsadoni, -ne, /. 
Supplement. 

8a, - tsadni, -dne, /. Ascent 
(of à 1 place). 

ad o, -Gəs tsádneà, -dne&, 7. 
Ascent (act of ascending). 

Grën, rz, tsáno, -neà, »;. Gram 
of Bengal. 

Gär tsatur, z. Diligent. 


KED A -03) tsátrài, -ye, /. Atten- 
tion, care: ‘ts. kinghe=take 
care’. 

Go tsar, v. Creep. 

do tsar, v. Graze. 

Woon, 
ing. 


- 35» tsarap, -pà, 7. Creep- 


49 wes. tsako 


TS 


Goar, -F tsárib, -rbe, /. 
Grease. 

Io tsárái, c. v. Pasture. 

on, äi tsiri, -ye, £ Furrow. 

gO eo, 29 tsárou, -và, m. 
Pasturage. 

ie, Zär tsárni, -rne, /. Current. 

io teal, v. 1. Walk; 2. /z. be 
current; 3. behave one's self. 

de, tsalai, c. v. 1. Cause to 
walk; 2. fy. rule, e.g. a 
kingdom; 3. plead, e.g. a 
case; 4. practise, exercise, 
e.g. an office; 5. celebrate 
e.g. a feast. 

ord, -e3 tsilauni,-ne, 7 Pro: 
ceeding. 


33, -o3. tsali, -ye, /. Girl (2. A.) © 


de, erg, tsilo, -lei, 7. Boy, 
used by some for bridegroom, 
(H. K) 

AD, -08> tsüvài,-ye, /. Ladder. 

Gaar , =@ə tsüitàn, -n&, 7. 
Strength. 

1290220, -5% tsāmpeñ, -peà, ^ 
Michelia champaka. 

ac o, -233 s tsàmbdei, hie, 7. 
Leather. 

£#ə%* tsàk (or tsükun pole), v. 
Taste. 

Gar, -7d tsåk, -kš, ». Scar. 

ago, -Q tsükárn; -rni, /. 
Maldan 


FDT, -53, tsākor, -kri, m 
Servant. 


Ñ 


tos, tsakri 


1325, 2 tsikri, -kre (07 seva tsã- 
kri), Z. Service, ‘tsakri Kär = 
'serve', G. F. 


i22^75, tsütshi, v. 1. Chop; 2. /g. 


speak too much. 

Can, -03 tsádi, -ye, /. Detrac- 
tion: ‘ts. sàng— say d. 

iz58032s»0, -0» tsüdiyekàr, -rà, 
m. Detractor. 

Cat, -8 tsàni, -ye, /. Squirrel. 

Gage, -3% tsünneñ, -neà, 7. 
Moonlight. 

Gaz tsüb, v. Bite; ts&übài, c. v. 

tow, Dos, -5d  tsübkütso 
ruk, -ka, 22. A kind of tree 
(Casuarina). 

f395:3)905, -0d tsimir, -ra, m. 

~ Shoemaker. 

Dag, -¥> tsümkul, -là, 22. 
Wart. 

sën, -0% tsüro, -reà, zz. Look, 
features (colour). 

too’, -O teil, -li, /. 1. Walk- 
ing; 2.action (moral); 3. 
gait; 4. practice. 

wou dde me, -m9 tsal tsámkán, 
-nà, 2. 1. Politeness; 2. eti- 
quette. 

tod, tsšlto, a. Simple, ordi- 
nary, common. 

%3, -08) tsüvi, -ye, Z Key: 
*gádiyàlàk ts. di= wind up the 
watch’. 

aer tsil v. Stir, e.g. fire. 

Ügovont,-5» tsalap, -pa, 2. Agi- 
tation; see ts&l. 

way , -9 tsila, -Ine, / Sieve. 
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My tsoi 


wow, -B tsiudi, -de, /. Bal- 
cony, verandah. 

Zieser, i tsumbol, -bli, /. 
Wad (bundle of straw or 
cloth). 

Gier, -3 tsuk, -ki, /. Mistake. 

Zə tsuk, v. 1. Mistake; 2. be 
missing, e.g. a boy. 

Gier tsuk, a. Wrong. 

Gg, tsukai, c. v. Avoid. 

Woo tsukon (or tsuk), ad. 
Wrongly: ‘tsukon kălļăi = 
misrepresent’; ‘tsukon čhāpo 
ghāl=misprint’ ec. 

ZG, -A tsud, -di, Z. Torch. 

HBA, -Gəs tsujo, 


Simple bracelet. 


-deà, m. 


ZRA, - os, tsuno, -ned, 2. Lime, 
cuunam. 

Gsm tsur kär, v. Shred. 

ZA, -0% tsuro, -reà, (27 tsur), 
m. 1.Filings; 2. small pieces 
of paper. 

d3»sr tsurk, z. Active. 

or Bem, -d tsurkpon, -nà, 
n. Activity. 

Bor oN, - tsurtsuro, -reà, 
(var. curcuro), 72. 1. Remorse; 
2. pity. 

Heo’, -0d tsür, -r&, 7. Thief. 

Ger tsor, v. Steal. 

ideo, -oÀo, (OSPF, -Fsə) 
tsdri, -ye, f. (tsorpon, -nà, 7.) 
1. Theft; 2. contraband. 

Bm, tsoi, v. See, look (Æ. Æ.) 


:2?$* tsouk 


äer, -7d tsouk, -ki, m. 1. 
Square; 2. frame. 
d s»32 tsoukitso, v. Square. 
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dob jiye 
is, -5 tsouki,-ke, /. 1. Open 


verandah; 2. establishment, 
e.g. weaving etc. 


TSH 


sor tshand, a. Nice, handsome. 


——— 


eo 


— 


J 


N. B. This letter is pronounced not exactly as the English J, but a little thinner, 
inclining towards Š or g, as this g is pronounced in some parts of Germany. 


uon, -e» jangal, -là, 2. Ferry- 
boat. 

25300905, -0d jamedar, -rà, 77. 
A native military officer above 
a sergeant. 

Room, -WMD 
(jevan), 2. Meal. 

22030°, es jatak (07 zitak), -kà, 
n. Certificate (Æ. A.) 

əb, -Ó jari, ze, /. Execution. 

200 v C* jari kar, v. Execute, c.g. 
a sentence. 

wohl) -n jindigi, -ge, Assets. 

Ze jik, v. 1.Gain; 2. succeed, 
c.g. inan affair; 3. conquer, 
c. g. difficulties; 4. surpass, 
€. g. in school one’s compa- 
nions, excel. 

Bsa", -59, jikap, -kpa, 2. 1. 
Gain; 2,suecess; 3. excel- 
lence; see ccr. 


javan, -auná 


eed, -03) jini (vx jin), -ye, /. Life 
(time of life). 

Bede) ooo’, ap jiniye- 
borap, -rpà, 7. Biography. 
aa, -59 jiddu, -dda, 2. Enmity. 

Ba’, aa jin, -nà, 2. Saddle, 

dia, -yə jinos, -ns& m. 
Manner: yeka Jinsitso=uni- 
form, the same'. 
C20 jins8ñ, a. Various, of all 
kinds (joined to *prükàr"). 
e323, -23 jib, be, A Tongue: ‘t. 
kovol=keep your t. 

BBA, -233 jibbo, -beà, 72. Cloak. 

B3, -3 jim, -må, Au. Extra- 
ordinary astonishmcat, great 
fear; e.g. ‘jim zàleñ = was 
thunderstruck', 

2203. jiye, *. Live. 


NN ^ LE =. Ah 


Hr 


So jir 


t3o* jir, v. Digest, (‘maka jirta = 
I digest’). [seed. 
edo, pes jireh, -reà, 7. Cummin 
Barr’, -e3 jirvon, -ni, /. (or 
jirap, -pà, 7), Digestion. 
Bopo jilpài, pl. n. Locks of 
hair. [trict. 
BSA, -Iş jillo, Je, 2. Dis- 
123907590 Jiliabilii, 2. Twilight. 
Deo, - 3» jiv, -và,». Life, (physi- 
cal or supernatural): ‘jivak 
boren nài 2 I am unwell’; ‘jiv 


weno’, -9 jivàl,-li, /. 1. Living 
being ` some use it for ‘reptile’; 
2. freshness. 

Geer, -3d jivit, -tà, ». Life; 
€. liring. 

des jivo, a. 1. Living; 2. not 
cooked; 3. lively, e.g. lively 
faith; ‘jiveñ akSer=vowel’. 

Mesos’ vo jivont kar, v. Raise | 
from death. 

Respos: Ga jivont zà, ^. Rise 
from death. 

Respos em, -md jivontpon, 
-na, 7. Resurrection. 

Louna 39%, - e» jugürkhel, -la, 7. 
Play (for money), gambling. 


M n 


CO 
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kár-bring to senses’. 
i 


apot "bunt 


1253359 , - 3359 jumli, -mlà, 7%. 
Total. 

WIZA, -3d julman (var. zul- 
màn), -nà, #. Fine. 

Beserde jezirlolo, a. Mace- 
rated. 

wa, jedvi, v. Ram. 

goo jedvan, coz. When. 

2x5, -də jem, -mi f. 1. Slum- 
bering; 2. fg. sloth: ‘j. yeta= 
slumber’. 

22:3 jeme, v. Slumber. 

goo -oojeral, a. General, fr.: 
‘eral vigār=vicar general’. 

Boa, - o3, jerurai, -ye, /. 1. Ur- 
gency; 2. celerity. 

garon, -c» jerband, -da, 7. 
Scourge, zz.c. 

ZSA, eg. jelo, -leà, 72. Chaplet. 


| $9 jeldi (jaldi), æ. Rapid. 


Zch jeu, 7. Dine, eat. 

Zo jodsi, v. Join. 

BRAS, -59 jotiš, -5à, 7. Astro- 
nomy (Z7. AS); 

BOs, -3ə joyii -$ m. 
Astronomer (77. K. 

Geo, Gs jor, -rà, m. Fit (of 
sickness, of anger). 


JH 


Spots’. -X jhint, -ti, / Fainting fit: ‘taka jh. marlishe got a fit’. 
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oe) 
Ész, Së zäkhām, -khme, / 
1. Wound; 2. danger, risk. 
Sri zàgad (var. zšgd8) v. 
Quarrel. 

no’, -R zágül -gle f. Share 
of a plough. 

Hho, -M3s zăgdeň, -gdeà, 7. 
Quarrel. 

wine fo, -5% zăglāņeň, -neà, 7. 
Lightning. 

&n s» zaglaita, v. It lightens. 

ah, de zagli,-gle,f 1. Platform; 
2. verandah (Æ. Æ.) 

wae zad, a. 1. Heavy; 2. angry; 
3. indifferent. 

Èa zadai, c. v. 
(fruits e/c.) : 

GG», -o3, zädāi, -ye, f. Weight. 

Gà, -@, zàdti, Ate, /. 1. Judg- 
ment; 2.inspection: ‘z, kár = 
1. judge, 2. inspect’. 

(Zo, -3, zatan, -tne, /. Care: 
‘z. kane-take care’, G. F. 


Knock down 


&3, zatpi, v. Examine; retaliate, 
n. C. 

GS», -3 zanel, -là, 2. Window; 
ff. 

$1, -2, züpti -pte, Z. Confis- 
cation: ‘z. kár-confiscate'. 

SDa, - Do zámin, -nà, 7. Land. 

BIT, fef, -F6ə zamkan, -nà, 7. 
Carpet. 

tof zar, 7. Wear away. 

pd ziritár (or záritári), AL 
though; see Gram. p. 244 seg. 


woot. zünto 


Z 


Gs zárür, v. Urgent. 

Goor zàárzár (zezür) v. 1. Get 
contused; 2.get threadbare. 

ege zartar, com. If; see 
Gram. p. 244 seg. 

Gr, -IF zärlo, ze, m. 
Cockroach. 

Got, -I zalm, -lmā, m. 1. Na- 
tivity; 2. nature. 

Ég zalma, v. Be born. 

SDF, -V züvàüb,-bi,/ see züb. 

Gaata zavübdàr, z. Responsi- 
ble. 

(9:59:33 0, -Ó züvàübdüri, -re, f. 
Responsibility. 

wA zàso (zoso), from. Aj 
(correl. of taso). 

we zal, v. 1. Be burning, 
burn; 2. fg. be afflicted: 
‘bhuken zalta=he starves’; 
‘ragan zajta=he is burning 
of anger’; ‘pòt záltà- he feels 
pity for’. 

yoo, -© zalar, -ri /. Gnat, 
mosquito. 

ges zalzalit, a. Shining. 

Sa, -3d zait, -t&, 7%. Victory: 
‘z. vor=gain v.’ 

GEN zaitevont, a. Victori- 
ous. 

t9 24, see zátà. 

cactiners’, re» zünfepon, 28. 
n. (or zàntigài, -ye, /.) Clever- 
ness. 

Sach zünto, a. Clever. 


Saar? zamb 


47 


Baso zokeñ 


ġo, 79 zümb, -bà, 7. À | tzov5,-v22àl-]à,7. 1. Burning. 


fruit similar to an apple. 

BOW, -03) zambai, -ye, /. 
Yawn: ‘z. kad=yawn’. 

Gaas, -23% zümbo, -beà, 72. A 
kind of tree, good as timber. 

Bory zàgài, c. 7. Excite. 

wore zügo, a. Awake. 

Bonn, re, zàgo, -geà, M. Place, 
ground. 

Ganz zügrut, z. 
2. diligent. 

Bors, 3a, -03) zügrutài, -ye, /. 
Care. 

wom’, -w zàd, -dà, z. Plant. 

Zar zàd, v. Sweep: zadai, c.v. 

eredi b , -b» zadkut, -tà, 7. 

~ Shrub. 

omoo zënëü, v. I know. ` 

BORLA, -03)  zanovai 
zünvái), -ye, /. Knowledge. 

wos’, -3 zit, -ti, /. 1. Caste; 
2. sex. 

t:93» 2ata, v. Becomes, gets, 
happens, is done, is suitable, 
fits. 

Saäcoapm Fo! zativar kar, v. Sort. 
Boek or ID, -H 28b or zabab, 
-bi, f. (var. zavàb), Answer. 
Sauer, -X zámin, -ne, /. Securi- 

ty, Lat. vadimonium. 

Causa, -0d zümindàr, -ra, 
m. Security, Lat. cas, vadis. 

12353. 9 zzlyári, . Yet, neverthe- 
less; 7. although it happened. 

Gan, Sr 90033» zàvoii, záuiyá, 
m. Son-in-law. 


1. Awaken; 


(or 


2. fg. remorse, sorrow; 3. 
great pain: ‘bhuketso zal= 
starvation’. 

wow’, -9d zàl, -là, 2. 1. Web (of 
a spider); 2. net. 

Š zāi, 1. Is required; 2.jasmine. 

Ša züit, v. Yes (it will be 

one). 

89,30 zaito, a. Much. 

Gase, es zaifol, -là, 72. Nut- 
meg. 

Base re zaimon, ad. Freely. 

dmo YÖ züunk puro, v. It 
may be. 

% 0, W5 zu, zuvi, 2. Yoke. 

tot", -t79 ZUZ, -2À, 7. War. 

to zuz, 7. Fight. 

wowed, - 
Warrior. 

Wom, -ð zuzàrin -ni /. 
Virago. 

392535, -9, zulum, -Ime, / 
Violence: ‘z. tsálái = make v.'; 
‘zulmen tsál-act with v.’ 

ws of, -0d zulumgar, -ri, 
m. Tyrant. 

83d oa, 2ezarai, v. Gall, contuse, 
7l. C. 

Boon’ dar zomp mir, 
Pounce, /. beat, assault. 
post => zomp kad, v. Rock 

(the cradle). 

Ze, a ok, -ka, 2. Measure: 

‘z. ghe=take the m.’ 

AS zok, v. Aim, c.g. at birds. 


z 
“ 
AZo, -53 zokeà, -kea, 7. Care. 


zuzari, -rià, 77. 


Tz. 


Bane zoga 48 bene tapa 


Bornoznow, -M zogüsin, -ne, /. ! BABA, WE zomo, -meà, » 
Care, attention. | Collection: ‘zomo kär or zo- 
Gaz zod,v. 1. Obtain (Zaż. | ` mái- gather, collect’. 


adipisci); 2.clasp,e.g.hands: a os, -0d zor, -rå m. 1. Fever; 


‘kursar zod=crucify’. | 2. fit; 3. force 
Bac’, -& zod, -di, /. Acquire- | i, -$ zolu, -]ve, /. 1. Leech; 
ment. 


: | 2. trunk of elephant, z.c. in 
Sea, - o3. zodi, -ye, /. Pair, e.g. | this 2nd: zzz. 
ipia pa m. Person, | dave, "EM zolou, -]và, 7. ka 
(51:zán'; see Gram. Parergon). | Zsrz, -Gə züdu, -dà, m. Pair, 
BaD, -3 Zop, -på, 22. Drowsi- match. 
ness: ‘zopar asa’. | eo zoulo, Twin, óZ. :zoulin' 


annaa ee eee ee 


Go zhad, v. up (owing to | dud ae E zhalok, -lkà, a 
wind); z.e. fall, e.g. leaves. Glitter. 

& ^ie d, zhadai, c.v. Shake down | Goes, zhalka, v. Glitter; flicker, 
from trees, e.g. fruits. Spot, Ai zhint (or jhint), -ti, 

gn, -© zhar, -ri, Z. Source, Z. Weariness. 


~ fountain, fr. /g., v. g. of tears, | Ges, -aə zhod. A8, m. Shower 
of blood. of rain with find. 


šJ T 


Qoəsom*, -c3 tárivon, -ni, /. | aosa, -mə tünkün, A8, # 


Composition, theme. Pegu pony. 
bes, 3 s tavan,-vne, f. (or tavnei, 9092 v5, -9 tinksal, -li, /. (or 
-vneà, 72.) Addition, (*t. gal= tànksal) Mint (of money). 
write so as to be added"). tj5$456759$* Gkotäk, a. Quick, 
Hëäoeanac, -ma tássen-kágid, hasty. port. 


-gdà, 72. Stamp-paper. trons poni tipik dhàd, v. De- 


w 


Ser thák 


ei 
Ser thák, v. Deceive. 
Sé, es thükku, -kà, 2. Deceit, 
Cheating, pretence. 
E A thákkái, v. Cheat. 
S9», 1905, -0d thakkagar, -rà, 77. 
Deceitful man. 


et? 
So, -2 dábbi, -bbe, f. À small 
box (esp. of metal). 

Bw, SCH dábbu, -bbà, 2. Lie. 
T30, -0d dámár, -rà, 22. Tar 
(word used only by some). 
BINT dubudubu, The sound 

of a kind of drum. 


3 


doloso tántálmári, 2. Mischiev- 
ous. 

Zoto, ka, tünto, fei, 7. 
Trouble (usually in the /.). 

erg, -Gə tänd, -di,. 1. Party; 
2.factiun; 3.set; 4. sect; 
5. cabal. 

303, -3 tánti, -te, /. Wire. 

Zo33n00%, o» tantitapal, -là, 
n. Telegraph. 

2o03 -39 tüntru, -trà, 7. Charm. 

Zog noo, o» täntragãr, -ra, 7. 
Charmer. 


TH 


Sam. thavan, see tävän. 

omo, es, thünei, -neà, 7. 1. A 
place; 2. (a police) station; 
3. residence. 

Storm, ez, thikane, -neà, 7. A 
place of abode. 


D 


Bos donku, a. Crooked. 
BOBA 2° Hollow 


dobdob, a. 


d$, -$ tik 
o m 
(used also in 
nealogy). 
Sne tig, v. Last, Lat. perdura. 
sna, -no tăgäd, -gdā, v. 1. Leaf 
of metal; 2.scaleof a balance. 
SM taggu, a. Low (H. K.) 
Sho, ms tagnei, zue, 7. 
Duration. 


ing ge- 


sën, -22 tüzviz -je,£ 1. Pru- 
ence; 2. inquiry; 3. de- 
cision. 


38 tazvi 

322.0 tizvizitso, a. 1. Pru- 

ent; 2. inquisitive. 

dc, -2 tid, =li, / Shore. 

dm, -m tan, -nà, ». Herb. 

geen. -cà tàn, -ni, /. Moment, state: 
‘mornaée tiinir=at the point 
of death’. 

38, E tánki, -nke, /. Inquiry, 
ES ‘mona t. = examination 
of conscience’; ‘t. kar = in- 
quire into, audit, discuss, re- 
vise’, 

ddssnec5, -ma tánkekügüd, 
-gdà, 2. Proof-sheet, $$, €, 

Zëescz, -©> tankekal, -là, 22. 
Novitiate, time of trial. 


38, mat, -0d tinkegar, -rà, 22. 


iy reviser. 

359 ER Es -là, 7. Post. 
3599720, tapal-gadi, ve 
D Omnibus. 


Sya tapud, v. Tap. 

Zog Rn tápküto, a. Low, e.g. 
place. 

3%,, -39 tappu, -ppa, 2. Fault. 

3505-9 tapsil, -li, /. Detail, 
‘t. sang, 7.— detail’, 

Zoaz, -5 tüphüvot, -ti, /. 
Difference, e. g. ‘anée bitir 
t. isi=there is d. between 
these' (they are not equal). 

3295, Sum tabak, -bkà, 72. Dish, 
tray. 

209, -3 tabeli, -le, /. Stable. 

z% of wu» tabdil za, D Change 
nu. 


St 


| 
, 


50 


3€ tala 


Zogo táyür, a. Ready, prepared ` 

Soen, -03) täyārāi, -ye, f 
1. Readiness; 2. introduction. 

Zo tar, ad. Therefore, La£.igi- | 
tur. 

ZOdA*,-AD türás, Sp, 7. (or -8i, 
f.) Balance (instrument). 

3d tari, coz. Yet. 

Zor, stark, -Xà,z. Discussion: 
‘t. kar, v. — discuss'. 

3 TOF ND, s tarkavidya, -dye, 
JS Dialed 

Stars, - -3% 
m. Translation: 
translate’, G. M. 

33ro° tartar, v. Tremble; tar- 
tarai, c. v. 

BEF O° ots 
Dreadful. 

ger, ap tărn, -rnā, 2. Conjee 
water. 

Saori. tarnato, a. Young. 

Zar tärno, a. Green, eg. 
fruits. 

Siess, A tárbet, -ti, /. 
cation. 

ZPF, -8 türvoti, a. Sailor. 

Bor’, -3 talib, -Ibe, /. Pay. 

Zova wo tàlüs kär, v. Inquire 
into, try to get by asking, e.g. 
‘yek burgeàk t. k.’ 


tarzumo, -mei, 
‘t. kär zs 


tartarountso, <“. 


Edu- 


| gos, -© talvar, -ri, /. Sword. 


x 
| 
| 


| 383°, - 2» tálat, -ta, 7. 


dedi V9 
Zeg tal, 


=< 


täsälo, a. Such. 

v. Fry. 

1. Palm 
of the hand; 2. ». palmyra 
leaf (dried). 


dës tálefi 51 


. 386, es, tiled, Je, n. Lake, 


tank. 

3959, -3% tilvo, -veā, a. Sole 
of the feet. 

2958, - $8 tálvoti, Ae, /. Thresh- 
old. 

39 talli, 2. Anonymous (used 
with ‘kagad’): “t. kagad- 
anonymous letter’. 

Sood’, -3 tank, -ki,£ 1. Power, 
possibility ; 2. quarry. 

zvoz" tank, v. Be able. ( Dat.) 

Soom tind, v. Sprawl; strain. 

Boome’, ema tàndel -là o. 
Captain of a vessel. 

82030,-3037» tëntiñ, -tiyà,7. Egg: 
‘t. ghal, t. dovor=lay ei 

Saetin OF Saotiier, 9, tandu 
or tandul, -dlà, 22. Rice (raw). 

320230, ~ 29, tambed, -beà, 72. 
Copper. 

S»0tjo3202395*, -mÐ timben- 
tamban, -nà, 7. Metals. 

Sos timbdo, a. Red. 

Sdo% of, -oə tümbler, -rà 7". 
Tumbler /7. 

Soo’, -59 tak, -ka, 2. Butter- 
milk. 

Soto’, 2 takid, de, /. Parti- 
cular order (command). 

Sab, E tagdi, -gde, /. Balance 
(instrument). 

See, se tito, -teà, 22. Cod: 


«tatcàcef tel, -là, 72. = codliver 
oil’. 

SoZ Occ, - op tatpariya, -ye, /. 
1. Purport; 2. deduction. 


sad taro 


Soc, -3 tàn, -ne, f. Thirst: ‘t. 
lāgtā= be thirsty’. 

sog tāne, v. Be thirsty. 

sos; tanello, z. Thirsty. 

Soar’, tànest,c. Thirsty: used 
more than ‘tanello’ and also 
as subst. 

So5*,-w» tap, -pa, 22. Fever: 
‘t. yetà « f. comes’; ‘t. suttà = 
f. goes’. 

So5*,-2 tap, -pi, /. Heat: es- 
pecially the heat which some- 
times occurs in the rainy sea- 
son. 

Zon’ tip, v. Be warm. 

Sach Bn, c.v. 1. Heat, e. z. 
*udàk t. = make the water 
warm’; 2. fg. slap. 

892, -2) tapi, -pi, /. Trowel. 

3023, -23 tübe, he, /. Possession: 
*tàben kăr= subject’; ‘taben 
di=intrust’. 

sooo, -0d tübedár, -ra, 7. o7 
a. Subject; entrusted with 
(person). 

3925, -Jg tamti (tambti), 
-mtià, 22. Coppersmith. 

S905, -Ó tar, -re, Z. Two pies. 

Saper, är tarik, -rke, /. Date, 
e.g. of the month. 

S303*, -$ tarif, Ze, f. Wit. 

sad a türifetso, a. 1. Witty; 
2. awkward. 

S902o, ep türui, -rvà, 7. Ship: 
*duvràcen t.= steamer’; ‘sidai- 
Gen t.=sailing vessel’. 

Safe, -7d tarok, -kà, 7. 
Saviour, 7/. 


5* 


saache tárye, Dë turiye), v. Be | $86, WC tikeñ, -ke&, ». Steel. 


s»ohr tarye 52 

corroded, e. z. timber, 7. c. 
S99 F, E tarlo, -rleà, 7* 
Sardine. 

22925, - 5» tüluk, -kà, 7. Taluk. 

sx tis, v. Hew. 

SoA’, -Ap, tasip, -Spà, 7. Hew- 
ing. 

sai, -Æ tasni, -sne, f. Adze 
ro to 


(hewing instrument). 

zə% ,-ə tal, -là, 7. 1, End, asin 
the phrase: ‘tal ani mul nañ= 
no end and no beginning’; 2. 
a certain musical instrument. 

Bove tala, postp. Under. 

Boe, -03) tāli, -ye, /. 1. Clap: 
‘talio pet=clap’; 2. branch 
of a tree; 3. top (of a tree). 

2395, -9 tālu, -Ive, f. Crown of 
the héad. 

BIEN, - 9». tālo, -leà s. 1. Voice; 
2. accent; 3. a branch with 
leaves. 

gə%, -9 tāli, -Ine, f. Temp- 
tation: *t. hid=tempt’. 

Sagar, -0d tálnogár, -rà, m. 
Tempter. 

Səs WIO® : 
m. Accent. 

Bova Eier, -99 tàleàmel, -18, 77. 
Harmony. 

Aas, -39 tint, -tà, 2. Ink, /». 

$o25. of ,-0> tintyor, -rà, 772. Ink- 
stand, ES 

$02, -033 timpi (07 simpi), -ye, 
f. Spit, saliva. 

23 tik, a. Pungent, as chillies. 


-0d täleābhār, -rà, 


Sexfr tirp 


Së: tikkeh (or éikke) ad. À 
little. 

3925, -c3 tiksàn, -ni, /. Dun- 
gency, (as of chillies). 

33, A titi, -ti, /. State. 

330 titlo, a. As much, Zaf. 
tantus. 

305, -23% tibo, Ae, ». Dot. 

$o0208*, -3 tirünt, -te, /. Beam. 

Sorte tirkoto (or tirkáto), a 


1. Torn; 2.7. a small piece 
of cloth. 
Sirm, -md tirmin, -nà, 7. 


Decision. sive. 

SRF Mots tirmin&tso, a. jg 

Apr, NH tirvo, -rveà, 2⁄ 
Tribute. 

Aer tirsà, 7. v. Be finished. 

SAF Ro, -5ds tirsāneñ, -neà, 7. 
End. 

Air tirsi, /r. v. Finish. 

àZr tirso, a. Squinting: ‘tirso 
pole, v. — squint'. 

$2595,-X tivàsi, -se, /. Fine 
carpet. 

Aez til (or tel), v. Peep. 

Aer, ez til, -là, 22. Gingily-oil 
plant. 

Ae, -0d tir, -rà, mm. Strip. 

àesfr,-ssr tirt, -rtà, ». Holy 

water (H. A.) 

Sezfr,-ser tirp,-rpà,». 1. Sen- 
tence (of a judge);~ 2. com- 
pletion, e. g. ‘kamaten t. 
zāleñ=the work has been 
completed’, 


Bey tut 


Bobs tut, 7. v. Be rent. 
= tutái, c. v. Rend, e. g. ropes. 


358030, -ə tutiyo, -yeà, 22. 
Hammer. [pet. 


| Z790, -O tuturi, -ri, 22. Trum- 


338, -0> tudi, -ye, /. Summit, 
e. g. of a mountain. 

SoHo, 29 tupei, 
Granary. 

posf, -pə tuphan, -nà 2. 
1. Hurricane; 2. fg. calumny. 

Superg, -m turing, -gà, Prison. 

dosfr, -sor turt, -rtà, 2. Ur- 
gency. 

Dade, eg tuvàlo, Je, 7. 
Towel: *tondàtso t. — napkin', 

fr. 

Bon’, -Xo tus, -sà, 2. Fine, 
small pieces of grain. 

30025, -23d timh, -bà, zz. 1. Bier; 
2. a drain, covered sluice. 

Bas tik, v. Weigh. 

Ser, -59 tik, -ka, 7. Weight. 

Ban, zo tip, -pi, 2. Ghee 
(clarified butter). 

308, , -$ tenkdi, -kde, / Pole to 
knock down fruits with. 

Soo, -T9 g tendlen, -dleà, 7. 
A good kind of vegetable. 

Son’, - temp, -pà, ». Time, 
interval, /7. 

Sot, -83 tembet, -ti (o7 tem- 
beti, -ve), /. 1. Peak; 2. tip 
of a finger; :pàyance tembetu: 
tsilti=he is proud, Se 
tatious'. 


-peà, Z. 


3008, tondre 


Sov, -w». tembo, he, 2⁄2. 
(čet. thembo), Drop: ‘tembe 
podtat = drop’. 

SBa tedo, z. So great. 

3e, -89 tenk, -nkà, 2. South. 

SAF, -AF tergi, -rge, f. Taxes, 
land-tax. 

32er, -Gəsr terpo, -rpeá, 7. 
Float. 

SBa, telto, o. Polished. 

Sop m, -rà telsin, -ni, /. Even- 
ness. 

Sawo, -A953 tesãuñ, -siva, 7. 
Intention, /. 

Saa 03, -39 testament, -tà, 
m. Will, fr.: ‘testamentar 
dovor =bequeath’ ; ‘testamen- 
taéeñ denen, -neà, z. be- 
quest’. 

Seo’, -09 ter, -rà, 7. 
idols. 


Car for 


Jexír,-xor térs,-rsà,z;. Rosary 


(3rd part): *t. kar, v.=say the 
rosary’, /7. 


Seos, -oo tel, -là, 22. Oil: *benjàr 


t.—holy oil’. 


3409oG*,-u» tond, -då, 2. Mouth, 


face: ‘t. poleitolo- partial’; 
‘tondak yenaii=I cannot say, 
Idonot remember (the word)’. 


34 oc» tondátso,a. 1. Of the 


mouth; 2. unnatural (words, 
feeling, e/c.). 


SHonsyser tondápurto,a. Not 


sincere. 
Svon ð tondpasi, a. Oral. 


M 33,59 tondre, -dreàn, 772. 
. I3Troubles; 2. hesitation. 


Zpeä1 tombu 54 


3900), 279 tombu, -bá, »;. Tent: 
‘t. már- pitch a t> 

3083, -R toti, -ti, #. Toti. 

soaz, -Q todop, -dpi, F 
Native breeches with borders. 

30@?, -BA todou, -dovà, 22. 
Delay; or also adj. late: ‘t. 
kăr=delay’. 

308, -3 tópu, -pà, 2. Mitre. 

Zan, -a top, -pà, 2. 1. Con- 
templation; 2.tilt of a cart: 
‘topak bos=sit for contem- 
plation; ‘t. kartolo=contem- 
plative’. 

Zan tóp,v. Prick, thrust; bore. 

gad, -o3» topi, -ye, /. Cap. 

Zeie toptso, a. Touchy. 

3%, toppu, see táppu. 

Sako, -39 a topleü, -ple&, A 
cooking utensil. 

ZABDAN, -Æa tomiso, -seà, 
m. Fun. [low. 

Sabo, a torenj, -jà, ”- Pomi- 

Zoe tovol, ad. Then, at that 
time: 'tovoltovol2 from time 
to time’; ‘tovoléc tovol = fre- 
quently’; *tovol tovoltso= 
frequent’. 


SOAS, 29, tost (or tást), -stà, - 


7. Basin, chamber-pot. 


Bw 


fe 
ebe. 


gya trup 


gay, -v» tol Jä, m. Joist. 

SOA, -Dg tolto, Je, (bet. 
tálto), 22. Palmyra tree. 

Saet, -èy tot, -tà, ». Garden, 
plantation. 

3aetyoenso*,-oc»totügür, -rà, 77. 
Gardener. 

Zoe, Ga tod, -di,m# 1. Canal; 
2. rivulet. 

aeos, -d tor, -ri, /. Tower: 
‘ghantiti tor = belfrey'. 

ĝo, -0% tourei, -reà, 7. Tin. 

s3?Xo, -Ad Longen, -sea, 22. Cu- 
cumber: “tousin, -ni, Z= 
cucumber creeper'. 

PHoMoa’, a tou&eükhün, -nà, 
n. Treasury. 

š mongd, -© trünügrühi, -he, f 
Amber, 72. z. 

sam", -d tran, -nà, 7. Ability. 

STORA, -535 trikonso, -nseã, 
m. Triangle. 

$9592 $0999, -I9 trikonseài- 
map, -pà, 7. Trigonometry. 

Ar, - Feo trigun, -nà, 7. Power 
of the soul, ge 

še, -A2 trizšihiso,-se8, 
71. One-third. 

Z5 9f Seen, -0d trupsávür, -rà, 
n. (or godeasavar), Cavalry. 


Aa 
ho ey ` 
e o 


goa thánd 


D 
Setz thánd, z. 
culm, quiet: «mornàécefi thánd 
=agony’; ‘th. pidà- cholera". 
Qosa, -033 thándái, ye, f. 1. 
Cold; 2. /g. calmness. 
ges, -09 thar, rà, 22. Kind (ai, 
species): ‘tharatso mánis = 
reserved man’. (v/g.) 
Roop, -03 thirivon, -ne, / 
Composition, theme. 
Gooape’, -3 tháràvol Je, f. 
Variety: ‘minis th. uleitat— 
men speak different things'; 
‘th. rong lài- variegate.' 
Ge, -yd thil, -là, . Bottom. 
Gyo thin, ad. 1. There; 2. as 
e 
RO, -3 thiili, Je, Z. Purse. 
Goow thàmb, 7. 1. Cease; 2. be 
cured. 
@əoc o, -2 5 thàmbnei, -bnei, 
n. Cessation. 
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aa dádda 


IH 


1. Cold; 2./z. | pov ,-a»thàün,-nà,7. 1 Breast, 


2. a piece of cloth of 22, 40 
etc. yards. 

Q»5*,.-3 thàp, -pi 7 Slap 
(smart). 

PIDs’, 29 thápád, -pdà, 7. 
Slap. 

Bowe’ thàun, posip. From. 

Qo thir, o 1.Firm, constant; 
2. valid. 

QOxom*, -e3 thirasin, -ni, /. 
Constancy, perseverance. 

Querm*, pes thirpon, -nà, 7 
Validity, 72. 2. 

Boota thonto, æ. Lame. 

ROBA thodo, z. A little: ‘thodeit 
thoden — little by little’. 

Rado, -o thoruü, -rvà, Z. 
Handle. 

Ror, ig: thovo, ve, m. 
Treasure. 


————— SSeS > 


ey 


Hor, -Gə dand, -dà, 22. 1. Loss; 
2. fine. 

God«* dándál, v. Waver. 

Bowed, .rà dündouni, -ne, /. 
Mortification (bodily). ° 

Torso, -Id dámbeñ, bei, 7. 
An agricultural implement 
for watering. 

ane, NAH dago,-gea,. Fallacy. 


D 


Gm, -n» dágd. -2di. m. f. 
Sufferiags. 

Ont, dagdai, c. v. Cause suffer- 
ings. 


Quos, di» dadim, -mà, z. 
Jaw. 

dd or Go dádda o7 daddo, a. 
1. Rough; 2. stupid, dull; 
3. hard; 4. blunt, e. g. knife. 


dà dadde 


a Sar, -d dăddepon, -nà, 7. 

. Coarseness; 2. negligence. 

dado, -B% dáddádo, -de&, 22. 
Palpitation. 

ee danvai, c. v. Tire. 

acá dánsi, v. Afflict. 

de? Fio, -5% dánsounen, -neà, 72. 
Weariness. 

dš, datta, a. Adoptive, Z. A. 

dear , -0» dánpár, (4e/. donpár), 
-rà, m. Mid-day. 

Omer, -md dábbán, -nà, 7. Awl, 
à long packing needle. 

Gaz, -3 dám, -mmà, 7%. l. 
1. Breathing; 2./z. rest, e. g. 
‘tikkeh dám kāne=take a 
little rest’. 

B,- daya, -ye,/. Clemency: 
‘d. kárn — please'. 

Gos, -d dar, -ri, Z. Rate. 

Ges dar, v. Contain. 

30, -> dari, -ye, /. Grating, 
rail: ‘bazéi d.— gridiron'. 
moody’, A dariyaft, -fti, /. 
Examination of a case in the 

court. 

dere’ ,-op darkal,-la,. Phlegm. 

Gear, AX», darkist, at, 7. 
1. Monopoly; 2, tender: 
‘dirkastak Arji di=tender’. 

Geor, ar dárzo, Ae, m. 
Degree; kind, class. 

Ger, -aF darn, -rni, /. Ground, 
basement: ‘dărnitso mulo, 
-leà, 72. = cape, promontory’. 

CF of, -0d darbar, -rà, ». So- 
lemnity, great pomp; durbar. 


meena dangai 


GzFZ,S*,-vo dármástál, -à, 2. ` 
(dhármástá]), Charitable insti- 
tution. 

aor, -F dáryo, -rye&, m. 
Sea. 

Bora, -ad dárvod, -dà, m. 
Haste. 

Ges dál,v. Vacillate; undulate: 
‘diltso bhàr 2 pendulum". 

Gear, -9d dalal, -Ià,z;. Agent; 
commissioner: ‘d. zàun — on 
commission’, 

Go»o 3m, -d dálilpon, -n&, 
n. Agency. 

Boa , Sa dalait, -tà, 2. Peon. 

Cas, -3 dáskát, -ti, /. Signa- 
ture. 

Gayo S dástur, -ri,/ 1. Fa- 
shion; 2. postage. 

CH, apt, -fro dástevoz,-zà, 7. 
Deed (document). 

Dei -A dásm, -smi, f. (or 
dasmicei zàd, -dà, 7.), Shoe- 
flower. 

de o, -0d daldir, -rà, a. Misery. 

Go, -o3 daiñ, -yà, 2. Coagu- 
lated milk, curd: ‘d. zita= 
coagulates'. 

Gs , -3d däit, -tà, 20. 1. Giant; 
2. fg. genius. 

OS ser, -m daitpon, -nà, 7. 
Genius (faculty). 

cos dink or dàmp, *. 1. Shut; 


2. abolish, e. g. a schoul: 3.co- 
ver. 


Boma, -$> dángài, -ye, f. Dis- 
order (of life), z. c. 


: 
IDORA, ma dingro, -greà, m 


` Proclamation by beat of drum 


cele .: ‘d. marlo=it has been 
(E plished’, 
DRA, e dando, -deà, ». 


Stick, rod’ (also a stick, sign 

. of honor). 

moos’ dant, Out of ten, (dant 
yek phol=tithe), (dàntleii). 

aas, -3d dant, -ta, 72. Tooth. 

Boos i903 o, -U95 dànttsábnei, 
-bneà, 7. Gnashing of teeth. 

DDO IIRAS , i9 dāntāvoiz, -zà, 
m. Dentist. 

mdogo, - 
Mill-stone. 

maoga, -53 dantoni, -ņe, /. 
Comb. 

moon dimp, v. see dank. 

mow 0, -59 A dampneii, -pneà, 
n. Covering, e.g. of a vessel. 

ao damb, v. Press, repress, 
€. g. a sigh (with another 
verb). 

Paeac, -39 dambap, -pà 7. 

T Pressure. 

Brot, - Gs dāmbeñ, be, 7. 
Gutter. 

sett, -0d dàmbor, -rà 77. 

. Resin. 

Peer, -F dak, -ke, /. Grape. 

"eso spe dakalkar, v. l.Intro- 

- duce, e. g. a person; (make 

- known) a custom; 2. enter 

— in a register, enroll. 

Gage $o dakal zà, Get regi- 

stered efc. 


dànten, -teà, 2. 


N 
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aoe dani 


EC dakai, v. Show. 


Dds, -e3 daikon, -ni, /. 1. Re- 
presentation, e.g. of the 
Passion; 2. exhibition. 

DTI, dakto, a. Small. 


ws, 0f, -0d dakter, 28. m. 


Doctor, fr. 
DIFA, -FƏ daklo, -kleü, 77 
1. Example, short story; 


2. document; 
4. quotation. 
Born’, ma dag, -gà m. 1. 
Vaccine: ‘d. gàl — vaccinate'; 
2. brand (sign with burning). 
Get dit, a. Thick (said also of 
milk). ness. 
Gets, -03) dátài, ye, /. Thick- 
Daag", -Gə, dadap, -dpà, 7. 
Beating. 

TOTO, dadai, c.v. Pound, ham- 
mer, e.g. roads. 

GoGosyoc), -e3 dadauni, -ni, f. 
Contusion (or by the c. ‘zar- 
zar’). 

Cap. 08) didi, -ye, /. Jaw. 

TIRA,- T% dado, dei, 7. Tusk 

aman’, -A dåd, -di, £ Ringworm. 

TBA dados (or dādosi), a 
Satisfied. 

Qo Nem, -cà, DIBA y 
-Oj,  dàdosàn, -ni, dàádoskài, 
-ye, f- Satisfaction. 

DIBA, es dādlo, -dleà, ». 
1. Man (Za/.vir); 2. husband. 

aoe’, aa dàn, -nà, 7. 1. Alms, 
charity; 2.dowry. 

Can, -o85 dani, -ye, /. Corn. 


8. certificate; 
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HISAR, -G dümüsái, -ye, Cé 
Proportion. 

mao’, -0d dar, -ri, z. 1.Door; 
2. shutters (‘kitke-darai’). 

modo, zr där, -rve, Z. Gun- 
powder. 

O?055593., - darukhano, -neà, 
m. Magazine. 

moar ho, se dàrváto, -teà, 72. 
Gate. 

TVo, -yow dalimb, -Imbá, 
Pomegranate. 

TALL, -7 dáiji, -jei, ». Heir: 
‘to yemkándantlo d.=he is 
condemned to hell’. l 

DIRS,- cà daijin, -ņi,/. Heiress. 

T , -Š dàáiz, -zà, 7. Inherit- 
ance. 

C503 daizantlo, z. Heredi- 
tary. 

TDM, Dao dän, diva, #. Heat 
(also bodily), e. g. ‘ujeatso dau 
marta’. 

G390o, -mə dšuñ, däre, /. 
Running, course. 

eyo dëng, v. Run. 

COO daundai, c.v. (irreg- 
ularly formed), 1. Cause to 
run; 2./z. put to flight. 

Bowes. daukuro, a. Left- 
handed. 

G»9v9, -3 dauli, Je, € Paw. 

8 di, v. Give. 

Dar, -32 dimbi, -ye, /. Knee: 
‘d. ghàl = kneel’, 

Ger, -9» dik, -kà, 22. Sap, Zat. 
S2CCUS, 


| 


5$ dike, v. Exudes, (more com- ` 
mon ‘dik vàutà or dik gáltà"). 

ae "EL dikku, -k&, #. Direc- 
tion, side: ‘dikkāčeř Cd. 
compass' (sailors"). 

one, rg: digo, -géa, m. Rest, 
Lat. sustentaculum, 

Gto digso, a. Oval. 

aoe’ ,- 92 didàl, -Il, 7. Thimble. 

DROS, -59, dinos, -nsi, m. 
Quality, kind (corr. of ‘ji: 
nos’ ?). 

Oto mf, -059 dibbín, -nà, m. A 
number of people going to- 
gether to a marriage-feast. 
(H. R.) 

Oro, -39.r dirveñ, -rvei, 7. 
Treasure, riches. 

aras, dirvest, a. Rich. 

Qe, - € divali, Je, /. Bankrupt- 
cy: ‘d. kid=get bankrupt’. 

Op, -3% divo, -veà, m. Light, 
a hanging lamp: ‘d. lai, v.= 
light’. 

AAs’, Ova» divod, diudà, m. 
A long, not poisonous serpent, 

OX*, -X» dis, -sà, 22. 1. Day; 
2. sun. 

Oz dis, v. Appear, be visible, 
be seen, be in sight: “dole 
disanànt = 1. he is blind; 
2. he does not see well’. 

Oz»sg»2,)9. dis&nátullo, v. 1. 
Not appearing; 2. opaque. 


Oxf, dist 


Gaar, zx» disap, -spå, 7. Ap- 


pearance. 
Dz -A dist, -sti, /. 1. Sight ; 
2. vision, apparition (27 ‘disti- 


as dispa 


= pođap’): ‘disti (distik) pod = 

` appear, be visible’. 

Dx» dispütso, a. Tawdry. 

Ogo e, dispodto, a. Daily. 

Pacht, -8 diuti, -te, /. Torch- 

— light. 

Aws’, -9d diul, -là, 2. Temple 

= (used only for pagan t.). 

BWAS, -AÀ (or Zë, -8) dios, -si 

= (or-sez,-zi),/. Diocese, z. c., fr. 

re du, v, Wash. 

pu, -3 du, -ve, f. Daughter 
(pronounce nearly ‘duy’). 

Re, -39 duk, -ka, 2. Tear: 

= *dukaii gilai=shed tears’. 

Guer, A duk, -ki, f. Sorrow: 

= “d. distà — be sorry’. 

tos’ duk, v. Grieve. 

Qa F,- OF dukarn, -rni, f. 

j Sow. 

Eug, dukai, c. v. Cause pain. 

- Bos z*, dukest, a. Sorrowful. 

Co. o5, - v» dukor, -kra,m. Pig. 

ote, es dukol Ja, m. 

... Famine. 

| Const dučit, z. Sorry. 

Bann, a dudu, -dvà, am, Money 

Ñ (distinct from ‘dud 2 milk"). 

_ E535, - 25. dutro, -treà (dhutro), 
m. A kind of plant with very 

— white flowers: ‘dutrea bári 

- dovo=white as dutro'; it is 

_ 8 term of comparison, (s/ra- 

|  moniun?). 

Bars, -0 dud (oz dùd), -dà, 7. 

1. Milk: ‘d. kad, v.=milk’; 

2. tinder (‘madacen dud’). 


E É 


ww 
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Mae duvà 


Gioso9b*,-H dudavit, -te, f. 
Galaxy, milky way, 7.2. 

BOo, -AW dudin, -diya, 7. 
Pumpkin. J 

Goss, Ana, dupáto, -teà, 7". 
Sheet of a bed. 

C599 dubari, v. Double. 

owas dubüvátso, z. Uncer~ 
tain. 

C092 dubavi, z. Suspicious, 
uncertain. 

wd, - 32 dubasi, -šeā, a. In- 
terpretér. 

Waw,- 5d dubàu, -và, 7 
Doubt: ‘dubavar ghal=put 
to doubt, cause doubt about’. 

Gaszaeng dubàu, v. Doubt. 

Bowe, (or mrga) dublo 
(or durbalo), 2. 1. Poor; 2. 

` wretched. 

Rss, -3d dumüket, -tà, 7. 
Comet (Z7. AK.) 

C» D-5 dumti, -mte,/. Tobacco 
(leaves). 

BWs duyám, z. Second. 

Boon’, Fo’ durust kar, Mend,, 


Ganser, -d durgun,-nà, 77. 


Vice. 
Mora -d, durbin -ni, E 
Telescope. 


moors, -S durbikSa, -kše, /. 
wy? “OX 

Death, 2. c. 

Gaza durvà, v. Blame; durvai, 
C. t. 

Boor Woe, -0d dursában, -nà, 
n. Firework, 

Boson’, -3d duvàp, -pa, 7. 
Ablution. 


Ge duvo 


duvor, -vrà, m. 

2. fg. vanity: 

cod, -3 duvdi -vde, £ Niece 
bod ter of a brother). 

TAD, DoS’, -0 duvrüpàán, -nà, 
n. Tobacco. 

WI, -3 duvri, -vre, /. Fog. 

Gust, A3 dust, at, 72. Enemy. 

Goxe s, -5d dusmän, -nà, 77. 
Enemy, adversary. 

Gass, m -03) dusmünkài, -ye, 
f. Enmity. 

MAL, dusro, 2. Other. 

Go3*,-2»düt, -tà, 7. Messenger. 

Go, oo dir, -ri, z. 1.Com- 
plaint (not in the court); 2. 
blame; ‘d. di=complain’. 

Boz, a denk, -ka, ». Eruc- 
tation. i 

Bom, -3% dempo, -peà, 22. 
Locust, (grasshopper). 

Gs dekun, ad. 1. Therefore; 
2. because: see Gram. p. 296 
seg.; 3. on account of. 

an’, -R deg, ze, f 1. Brim; 

~ 2, stripe; 3. skirt, border of 
a dress. 

aa, -B dedki, -dke, /. Quarter- 
anna piece. 

dro, -> denei,-neà, ». Gift. 

Ge, -0d der, -ra, 22. Younger 
brother of the husband. 

Oz XS m, es deváspon, -nà, .. 
Devotion. 

QA, mo devisponitso, a. 
Devout, e. g. book. 

Arends devàgelo, a. Devout. 


Taso’, -33 
1. Smoke; 
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Ba don. 


Baao, -ma devipel, -nel, 


(var. deup&p, -pà, devàp, -pà), 
n. Slope. 


gə, -2 devi, -vi,/. Goddess, 77.7. 


Ga devo, a. Due. 


Bagby, H desvat, -te, /. Ruin, 


devastation: ‘d. kar, v. =ruin, 
waste’. 


Bevo deuñ, v. 1. jr. Descend; ` 


2. fg. abate, decline, 
price, fever; devoi, c. v. 
Gauezat, Ca deuntsür, -rš, 2⁄2. 
1. Devil; 2./g. money (v/.). 
Gouré, -53 deuni,-ne,/. Descent. 
deme’, -0d deudár, -r&, m. 
Cedar. 
Zeot, - t5» dént, -t&, 22. Stem of 
a leaf, efc. 
des’, A dek, -ki, £ Example: 
*dék kàne-take e. or imitate’, 
G. F. *vàit dek 2 scandal", 
Ges, -3d des, -34, 22. Country. 
Bew, -3d dën, -và, 22. God. 
Qesvnoc», -3 déunindà, de, f. 
Blasphemy: ‘deyuninda sing 
(or kar?) =blaspheme’. 
Boos’, -5d donk, kä, 7. Crane. 
BORAT, ma. dongor, -grà, 7. 
(or dángor), Mountain. 
Boz, -zə dont, -tà, »z. Worm 
(found in men); (*kido, -deà, 
m. is the general word). 
-895 dokko, -kkeà, vu. 


e. g. 


G oro), - r$» donu, -nvà, 7. 1. Bow, 
arch; 2, rainbow. 


E 


po" donk? 


* BATT, Ga donkür, -rà, %. 


(var. donigár), Boatman. 
Bos‘, -3 dot, -ti, Z. Dowry, fr. 
Spier, -dF dotorn, -rni, f. 

Doctrine, catechism, /7. 


ouod, ~t32_ dobazo, -jeà, » 


Pomp, glory. 

Oo, -V dobi, -bi, 22. Washer. 

BOSHA, -3 domos, -msi, 7 
Point, e. g. of a knife. 

eS, gz domplo, -pleà, 
m. Hole. 

Goss domsátso, z. Taper. 

Zap, -oÀ dori, -ye,/ 1. Rope; 
2. halter. 

Bodin, -O doro, -reà, 7 Para- 
pet: ‘d. ghal=join’ (clothes 
by stitching). 

Ba’, -Ð dol, -li, Z. Den. 

Bow, -3d dov, -va, 7. Snow. 

os dovo, a. White. 

Boso" dóvór,v. 1. Keep; 2. 
put: :*kárn d.— appoint." 

Zëss dos, v. Trouble. 

Bex‘, -A dos, -si, /. 1. Trouble, 
2, preserve (0 in this 2nd m.), 

Bax‘, dóst, a. Favourite, e. z. of 
a king. 


Za, -zə dhin, -na, 7. Property. 

Bd, -Xy dháni, -yà, 22. Master, 
lord (Lat. dominus). 

ZAS, -A dhanin, ai, f. Mistress. 

Baa‘, dhánest, z. Rich. 
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Qasr dhàrm 


BAA, -8, dósti, -ste, /. Favor, 
e.g. of a king: ‘dostint rig= 
gain the favor’. 

Boy dol (bet. dal), v. Grind. 

BOE, en dolo, -led, m. Eye. 

Bea’ dod, /r. v. Double, e. g. 
leaf, cloth; dodái, c. v. 

Goes, -e3 don, -ni, Z. Boat. 

Goes don, z. Two. 

Oeo», -032 doyi, -ye, Z. Ladle. 

Bae, oadër, -rà, 7. Rope of 
plantain fibre. 

Bones, -© dolu, -li, Z. 1. Drum; 
2. litter. 

deu, 29 dou, -và, 22. Frost. 

c? 8, -3 douti, -te, Z. Small ink- 
bottle. [glory. 

eos’, -3 doulát, -ti, f. .Vain- 

we, -9 douli, Je, Z. Toddy. 

Gas drá&à, z. Visible (oi) 

SEN -3d dräštānt, -tà, 7 


Example: ‘drastantak = for 
instance'. 
ds» 99,-ob drustakai (vig. 


KÉ HIE Z. Ghost (devil): 
‘drustakayeten vokàt- medi- 


cine intended against drusta- 
kai’. 


DH 


Qo dhăr, v. 1. Catch: ‘duk dh. = 
excite contrition'; 2. /z. com- 
prehend, understand (*motint 
dhirlei=he understood’). 

RIFF, -F dharm, -rmš, 2. 
Charity, alms. 

6 


Gier dharma 


Gir š, -z9 dhirmàputru, 
-trà, m. God-child, a. a. 

Qzsross*, -zə  dhármibip, 
-pà, #. God-father, 7. 2. 

d, -0d dhair,-ra, 7. Courage: 
‘dh. ghal, dh. di 2 encourage'; 
‘dh. kad2discourage'. - 

Go» po dhiiravont, a. Cour- 
ageous. 
Geno, ma, dhāgo, -geà 7. 
Thread: ‘dh. ghàl stitch". 
Gow, -md dhàzan, -na, 7. 
1. Board, committee; 2. cabi- 
net; 3.common, e.g. ground 
of the c.: ‘dhazinanteni ràz = 
republic’. ; 

gc dhad, v. Send. — 

PTD, -G» dhadap, -dpà, 7. 
Mission ; expedition. 

G2, -è dhatu, -ti, Z. Strength, 
l. metal (in Jr.). 


SN 


aon, -ñ nángi, -ge, f. Irony. 

RoG2035, -035» nánd&yo, -yeà, 77. 
Husband of *nánánd. 

Jogos»,  nándárkài 
Plantain of Malabar. 

Bows’, -239,nambar, Ar, 7. Case 
(in the court), /7. 

ATO, -5p näkäl, -kla, 2. 1. Copy; 
2. fg. fun: ‘n. kàd-take a 
copy’; 'náklài kär make 
funs’, [Copyist. 

RTIA, -5 nükalvis, -sà, 72. 


(keleà), 
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8,» nădteñ 


Ga, =d dhár, -ri, /. Sharpness, 
edge. 

odor’ dhárun, v. Obstinate. 

POS, -ə dhárunài, -y^, /. 
Obstinacy. 

pow, € dhal, -li, /. Chink. 

Goz, -3d dhump, -pà, 22. Iu- 
cense. 

Ges, dhumpai, v. Incense, 

(2033905, -09 (Goosasr) dhum- 
par, -rā (dhumpárti), 72. Censer, 
thurible. 

QJ», -© dhol, -li, /. Cave. 

Gss ef, -5d dhyàn, -nà, 72. Con- 
sideration, meditation. 

Ba dhrád, a. Certain (subjec- 
tively): ‘dhrad zàun = sure- 
ly’. 

Duc, -3d dhruv,-và, 7. Pole (of 
the earth). 


~N 


N 


8=ə° nakari, v. Useless, to be 
thrown away. 

anf, -md nag, -gà, 72. 1.Golden 
ornament; 2, ship, vessel; 
3. a head, article. 

Sri, -0d nagar, -rš, ». Town. 

Sianap, o» nágügür, -rà, 22. 
Sailor. 

Rn nágdi (dudu),2.Cash,, ready- 
money. 

8,0, a, nidten, -dteà, 7. 
Character, behaviour. 


seo nana 


Revo’, dri nánínd, nánde, / 
Sister-in-law (in certain re- 
spects only). 

Séit eti io napoints à, v. Disap- 
pear; 2. become nothing. 
Seat, -ezo nabšb, -bà, » 1. 
Prince, lord (of Mahomedans); 

2. fg. great man. 

4 

f RIET, -0d nimiskar, -rà, 7. 

J 1. Adoration; 2. salutation ; 

‘namaskar kar=adore’. 
Í QA» 09e namaskaratso (07 
| mámaskár favo zállo), a. Adora- 
ble. 

Brod, mue, námuno, -neà, 7. 
1. Sample; 2. plan; 3. ex- 
emplar. 

dz nàmga, v. Trust, believe 
(with 2nd Zoc.) 

Sous, -53 namgani, -ne, f. (07 
nambik, ke, /.) 1. Credibility; 
2. faith, trust. 

BI ri o namganitso, v. Credi- 
ble. 

dod» naya, æ. Even, smooth. 

Bde, -z9 násib -bā, 2. Luck; 
fortune, fate. 


S=, -37 näšt, -št&, 22. 1. Loss; 
2. harm. 


Bes, nà&ti, a. Hurtful. 
ger, es nal, -là, #. A kind of 


colic. 
ae, äi nali, -ye, /. 1. Tube; 
9. enves; 3. funnel. 


ës, -9% nalo (nolo) -leà, s. 
Tile. 
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eon nàgde 


amp, We nák&à, -kie, f 1. Plan, 
sketch; 2.drawing: ‘n. kad= 
draw’. 


Fo, -0 nain, -yin, / River. 

eo nain, ad. Not. 

Rowdy nainzallo, 2. Unbe- 
coming. 

zə ni, v. Bathe. 

Doo nan, ad. Not. 

DON, me, nángor,.-grà, 7. 
1. Plough; 2.anchor. 

qQ»oxfvo! nants kar, v. Annihi- 
late. 

Wo ag, Of näi záleár, com. Or 
else, 7. if it does not happen. 

S99 , -5D näky, -ka, 2. Nose. 

Bose naka, ad. Not (in imperat. 
or optative sentences): ‘maka 
nàkà =I do not want, /. to 
me not’ (give. ..). 

ae TIRDA nakazallo, 2. Nonsen- 
sical, useless. 

po nakin, a. Nasal, e.g. sound. 

SDA, -3 nàkhuii, ze, /. 1. Dis- 
grace, e.g. 'dhániyacer n. 
pàulo—- (h2) fell in the d. of 
the master; 2. antipathy, 
aversion. 

DIVIZA n&khusetso, z. A verse. 

Ser nagai, v. Steal. 


Boner, -eð ngon, -ni, f. 
Rapine. 
sen Š nagdai, (morc common 


nagdo-kar), c.c. Strip (cause 
to get naked). 

Don wer, pes nagdepon, -nà, 7. 
Nakedness. 


6* 


«ss nàgdo 


s». nagdo, a. Naked. 

aù, ty» nats, -tsà, 7. Dance. 

wed nats, v. (Goanese nitso), 
Dance. 

qoo, -g nátsno, -tsned, ». 
see nàtno. 

gets nazuk, a. 1. Exciting 
curiosity; 2. delicate (judg- 
ment); 3. dainty. 

Wows, -o3 nazukši, -ye, /. 
1. Daintiness; 2. delicacy; see 
adj. 

zt, ra nat, -tà, 7. Drama. 

w»besso,-o02 natakar, -rà, 22. 
Actor. 

sec nàd, v. 1. Tempt; 2. suborn. 

won’, -& nad, -di, f. 1. Pulse; 
2. trick; 3. temptation: 'n. 
had=tempt’; ‘n. tsálái- play 
tricks'. 

S9G*,-G» nad, -dà, 7. 1. Village; 
2. fg. villa. 

Safämarz -o» nàádigür, -rà, m. 
Buffoon. 

Wow, - Gss nado, de, Riband. 

azao, Ga nadkar, -rà, 22. 
1. Villager; 2. uneducated. 

Hoa Wem’, -d n&dgepon, -në, 
7. Cunning. 

səs nàdgo, a. Cunning. 

Sms, -d nan, -nà, z. Bath. 

cer, -o3> nani, -ye, Z. Bathing- 
room. 

oro, ez: nànei, -neà, zz. Coin, 
money (denarius). 

pos’, -ò nat, -ti, / Grand- 
daughter, grand-niece. 


64 anwo nàufi 


z3), -33 nátu, -tvà, 7. Grand- 
son, grànd-nephew. 

822595, -sə natuk, -kš, z. Owl. 

S935, -So, nütno, -tned, s. 
Ragi. 

G9250, -gə natruñ, -trā, 7. 
Grandchild. 

S?5»o2. náünàánto, z. Various. 

aodio, i» nàáneto, -teà, 2. A 
black,small, poisonous serpent 

Sao, -Ó n&manjur, -re, f- 
Disapproval. 

eat, -0d nar, -rà, #. Fibre. 

Dodor", - O° ovo näring, -rnga, m7. 
Fruit similar to an orange. 

Toa, -ə niliyo, -ye&, 7. 
Tares. 

gez, Do nav, -và, m. Web. 

TOSI! nivadgo (nivadik), a. 
Famous. 

Gos’, -yə nas, -3à, m. Run: 
‘n. kar (Acc.)=ruin’. 

TDIA, -598 nasto, -Steà, 7". 
Tiffin. 

poe, -9 nil -li, Z. Gun: ‘n. 
mair=let off a g 

woe, -@ nal, A8. /. Shoe for 
horse or bullock. 

s»B, -g nākši, Ae, /. Nail 
(Lat. unguis). 

Tos sos nakéiun, z. Tepid. 

Bd, -032» nli, -yà, m. Law. 

gas, -Fd ndik, -kà, mm, 1. Cap- 
tain; 2. president, — z. of a 
meeting. 

Sou, -239 näib, -bà, m. Usher. 

Sange, -3 nšuñ, -và, . Name. 


owwo naufi 


| Powers niuigello,2. Famous. 

Qoa», 2 ninda, -de, /. 1. Calum- 
ny; 2.scandal; 3. sport. 

Séier nikal, v. Be detached, e.g. 
a button. 

$32; nikepi, v. Bury, al zl. 

ane nigál, 2. Not mixed, pure. 

ene», -o) nigàlài, -ye,/. Purity. 

erbs* nigut, æ. Careful, dili- 
gent. 

Owe, -3d niéeu, -và, 2⁄2. Reso- 
lution, Lat, propositum. 

ase nitäl, z. Pure, clear, e.g. 
sky. 

DSH RM’, ez, Q3v3, -8 ni- 
talpon, -nà, 7. nitalai, -ye, /. 
Purity, serenity. 

aodo, oa nitidir, -rà, mm. 
Judge. 

Q3xp03* nitivont, z. Just. 

Q3,0 nitten, ad. Continually. 

Daer nidàn æ. Quiet, calm, 
composed. 

ATIT, -05, AIDA, -X nidanii, 
-ye, nidāni, -ne, /. Quietness, 
composure, self-control. 

Ss nibbor, a. Severe, strong, 
€. g. sickness, liquor. 

GER -03) nibborai, -ye, /. 
Penance, severity. 

Sur nimàáno æ. Last: “n. 
sukrar=Good Friday’; “n. 
brestar=Maunday Thursday’. 

aD, - 3d nimit,-ti,~. Futurity, 
é.g. to inquire into futurity ; 
(omen). 

IDII 0f, -0d nimitgàr, -ri, mm. 
Diviner. 
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SCH nimgi, v. Ask, inquire, Pr. 
Cm. 


Doug, 2 nimzit, -te, /. Inquiry. 
$25,onimtii,25/^. On account of. 
Dossy’, -yə niya], -Jà, »;. Medi- 
tation. 
aoga" niyàl, v. Meditate. 
Qosse¢ niyili, 2. Contemplative. 
ger, -& nirak, -ki, Tariff. 
Qo»90A nirükárisi, v. Refuse. 
aooo, -0d niradhar, -rà, 77. 
Destitution. 
pa nirádhári, æ. Destitute. 
Oger, -09 niraprad, -dà, 7. . 
Innocence: “n. kár = excul- 
pate'. 
aooga niráprup, Z. Frequent. 
ITDH 5, -03. niršprupái, -ye, 
f. Frequency. [dence. 
aoga, -3 nirasa, -$e, Z Diffi 
QUA, à nirastai, 7. Destroy, z.c. ` 
Só, -0; niro, -reà, 7. Sweet 
toddy. 
aF, -o3sə nirnai, -yà, 2. Sen- 
tence (ofa judge), conclusion. 
IYFF, nirputru, a. Sterile. 
appre nirphol, 2. Fruitless. 
QAer7y’, ma nirbhag, -gà, 7. 
Unhappiness. 
Zosen nirbhagi, v. Unhappy. 
azor A om, -md nirbhagipon, 
-nà, 2. Unhappiness. 
DDF nirmi, v. Destine. 
QAR, -5% nirmāņe (07 nir- 


mone), -neà, 7. Destiny; reso- 
lution. 


° ON nivoi 


DD nivoi, c. v. 1. Cool, e. z. hot 

coffee; 2. make calm, sedate. 

IS nivrài, c.v, Deliver, make 
free. 3 

23) nišéeisi, v. Establish: 
‘niščeisilli vástu = resolution. 

aa’, -z nis, -si, m. Kănjee 
water. [waste. 

OXos»c* Fok nisantăn kär, v. Lay 

ONS, -A nisán, (27. nison), -sni, 
f. Ladder. 

&xof nisir,v. 1. Slide; 2. escape. 

OA, zb, -%p, niskapat, -ptà, 7. 
Sincerity. 

ge? niskápti, a. Sincere. 

Der niskál, o Pure, chaste, 
modest. 

QE V RP", e, 03,99) (97 Sai 
v3.3); -03) niskálpon, -nà, 2. 
niskalài (or niskalkài), -ye, /. 
Modesty, chastity. 

QS» t3» 0* , DS niskutsür, -ra, 22. 
Envy. 

ESA nistur, z. Cruel. 

osos, -03) nisturai, -ye, /. (or 
nisturpon, -nà, 72.) Cruelty. 

QX,o, -X9,. nisteñ, -steà, 7. 


Relish (eaten with meat, rice, | 


efc.) 


SCH nisrái, 7. Deprive, e.g. of | 


an office, of money. 

e nilso, a. Blue. 

QE, -zə nik&ep, -pà, 2. Burial, 
ol. rl. 

Aw niu, ^. Get cold; nivoi, c.v. 

QUU, niulai, ^. Get free of, 
c.g. ‘amal niulài'. 
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Bo) nozo 


Sec nis, a. True, sincere: , 
‘niz zàun truly, indeed’, 


Set nit, æ. Straight. 


aes, -3 nit, -ti, Z. Justice. “n. 
kär = make j? (Lat. tribue 
unicuigue suum). 

Sec, -B nid, de, /. Sleep: ‘n. 
podtà, n. yetà gets sleepy’. 

Sec nid, v. Sleep; nidai, c. v. 

Sen, -239 nibu, -bà, ». Pretext. 

aes, -9 nil, -li, /. Blue color. 

Moth, -03) nentuvai, -ye, f. 
Humility. 

oti nento, a. 
2. innocent. 

Bš, -39 neketru, Ar, z. Star. 

RES, -t3 net, -te (07 net, -tà), m. 
Ornament; or ġeź. neton, -ni, f. 

Se netai, v. Decorate. 

Smo Denn, č. (I) ignore. 

Smo" nenàr, v. Ignorant. 

DMO erer, -d nenürpon, -ná, 
7. Ignorance: ‘nenirponan= 
unknowingly’. 

82, nemsi, *. Appoint. 

do, a nèl, -là, 7. Ground. 

dvo, ez, nevàálei, -leà, 
Silver girdle. 


1. Humble; 


7 


Sas nes, *. Dress; nesii, c. 7. 

Sam, -cŠ neson, -ni, £ Dress. 

Gs nozo, v. Is impossible. 

ALMOND eS, A nozosi 
&locen, -ne, /. Paradox. 

BABAR (D73) nozosei (dista), 
(Is) improbable. 


UT W la 


Sne nopho 


ROW, -PA nopho, -pheà, m. 
Advantage. 

SaDo nomiyür, 7. 
nate, appoint. 

dede novo, a. New. 

SHE, es, nolo (payantso), -leà, 

Ae) 

m. Shin. 

Sees, Ara not, -tà, ». Aim: ‘n. 
dar, v.—aim' (at birds). 


Nomi- 
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doe, -oə nor, -r&, 22. Freight. 

dree, es no], -Jà, ». Reed. 

Sënn, ca, noukor, kr, 7. 
Servant: 'sárkàri n.-civil 
(not military) servant’. 

DON, - 02, nouro, rei, 7. Bride- 
groom. 

Së A, - 0399 nyüi,-ya (det. nài), 
m. Discord. 


—— O 


s] 


Lowo, -md pănčăng, -gà, 7. 
Calendar. 

Jows odo, -0d pünóàyet- 
dar, -ra, 72. Arbiter. 
Bots to, -d pántslaui, -và, 2. 
À mixture of five metals. 
Set, -0d panjer, -ra, z. Cave. 
woQs*, -so pandit, -tà, m. 
Learned man, doctor. 

Joð wom, -md pínditpon, -nà, 
n. Learning. 

Zop, a pánth,-thà,z;. Horse- 
race. 

d99X39, -Z3 pàkàáso, -seā, m. 
Rafter. 

SHEDS, gë pakkisalo, -leà, 
m. l.Sparrow; 2. hawk. 
WER, As patan, -tnà, 7. Town. 
sen, -o patel, -là, a. Patel. 
SH, E patti, -tte, /. List, cata- 

fogue. 
zia noo , -0D patnagar, -rà, 77. 
Citizen, 2. z“. 


P 


wip cs, -D9 patlim, -mi, f. 
Army. 

Jgd, 29 pàdšáu, -và, 2. 

1. Havock; 2. defeat: ‘p. 

zātā=is defeated’. 

Der pädil, æ. Fallow. 

Š, -3, pátri, -tre, /. Mace. 

Oe, A paddat, -ti, /. 1. For- 

mula; 2. custom. 


o 
g 
Zi 


se pir, Foreign: '*párgàvànt- 
in à f. country'. 

BODE, Dd, -3% pärākrämi, -miz, 
m. Champion (hero). 

woOoHe®, -ƏƏ Därädin, -nà, 7. 
Alienation, 2. c. 

Zpanerg Fo  páüràdin kär, 7. 
Alienate, ¢. g. a house. 

Booed, -3 pärāmäši, -še, /. 
Mistake, accident, inadver- 
tence. 


| Joz, -39 paripat, -tã (pravat), 


m. Course, c.g. of lectures, 
n.c. 


zo pari 


BODMAF, -03) páripurnài, -ye, 
f. Fulness. 

Spär  páripürn, a. 
ad. fully. 

spiere, -d parimin, -nà, 7. 
Quantity (mathematical): *pá- 
rimànávidyà mathematics", 

Spoiiaog pariyant, ad. 1. Till, 
(Lat. usque); 2. even (Lat. 
vel). 

Zoos Ga püriyür zà, v. Get 
rid of, e.g. ‘tea kamàntlo p. 
z.=he got rid of that office’. 

WON, Ga parivar, -rà, 2⁄. 
Train, accompaniment. 

Spa, -Ó párihár, -re, f. Satis- 
faction (for sins). 

gos, -& parikga, -kie, £ Examin- 
ation, e.g. in the school: 
‘p. kartolo=examiner’; ‘p. di- 
tolo=examinee'. 

wos, map, -0d parikiegar, -rà, 

71. Examiner. 


Full; 


Zär, - BOF parki, -rkià, 22. 
Foreigner. 

unrey pargat, a. Public: ‘p. 
kar,\v. = publish’. 

wre), pargatai, c. v. Publish. 

far Yo, -3d pàárgául, -và, 22. 
Foreign country. 

Groot, -Yd pürtibol, Gei, 
pratipal), -à, /.Care: ‘p. kar= 
take c.' 

SO, - pardini, -ni&, 22. 
(Prime) minister, secretary. 

wOr3, sa, pürdesi, Ai, 7. 
l.Foreigner; 2.exile. 
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weve paka 


zaraz, -3d pšrnipšt, -tà, 2. 
Adoration. 

muro’ párbál æ. Renowned. 

Sirm, m» pšármën, PÄ 2. 
Swearing: ‘phot p.2 perjury* 

wasore pármüne, fos/f. Ac- 
cording to, in conformity 
with; as. 

WB 392, -39 pascatap, -pà, 7. 
Sorrow: ‘păščātāp piu=feel 
sorrow’; ‘dui p. pàutün-zI 
feel sorrow’. 

Json pàsánd, a. Approval, used 
with ‘kir=do’: ‘p. kar, v.= 
approve'. 

WAS or ais püsvot or 
pasun, Zosië, On account of 
(propler, pro). 

xo, -ə pakéa, -kée, / Side, 
[Vi vA 
party. 

ss aəzf, -3d pakSapit, -tà, 7, 
Partiality. 

Së, moos, -0d pük&egür, -rà, m. 
Partisan. 

2909» 39 pankatso, a. Viscid. 

each, zem, -d pántrepon, -nà, 
7. Paleness. 

Dootj A, pantro, z. Pale. 

IDAN, -3d pündou, -và, m. 
Giant (fabulous). 

33203, -o3; panti, -ye, /. Tresses. 

DHS, -535 pándro, drei, 7. 
Cage. 

gaer, -5d pak, -kà, ^. Quill, 
feather. 

3999»505, -3% püküto, Ae, m. 
Wing. 


neve paka 


asom, -d pakan, -nà, 7. 
Granite. 

Woso, -F% pakeii, -keà, a. Roof; 

— tilt of a boat. 

DITA, ge pako, -keà, 7. Bat 
(the large kind). 

Sam, -Md pag, -gà, 2. Or m. 
Payment. 

ani pag, v. Catch fish with a 
net *(màsli) pàgtolo-fisher- 
man’; pagai, c. 7. 

Senes, ma. pagap, -gpà (o7 
pàgnen, -neà), 7. Catching fish. 

Senso, -o» pagar, -ra, 7. 
Fortifications. 

ais, pátsvo, 2. Green (color). 
“6 pag, v. Sharpen. 

sow’, -23 paz, -ji, / Rock. 

zt, bo pat, -tà, 22. Throne: 
*pàtàr bosái, 7.=enthrone’. 

at, A pat, Ar Back: ‘p 
kir=renounce’; ‘pati-kino= 
back-bone’. 

wot} pitài c. v. 1. Send, z. c. 
in this »z.; 2. fg. grant. 

wot pati, ad. Back: ‘pati kir= 
send back’ (Dat.). 

soe}, .oj; pati (pati), -ye, /. 
Girder, made of palm tree. 

ees, Ar, pito, -teà, 7. 1. Col- 
lar; 2.stripe; 3. tire (of a 
wheel); 4. belt (any circular 
thing); 5. diploma. 

Dosen’, -xD patos, -s8, m. 
Ridge (of a roof). 


aaa w, -59 patlau, -và, 2. 
Following: ‘p. kir=follow’, 
Gen. 


së, patru 


asig wno, -0d patlaugar, -rà, 
m. Follower. 

atsa patlo, a. Hinder. 

ss, ge patlyan, aZ. Behind: 

Se bos- sit b.’ 

iie pad, z. Bad, spoiled: ‘p 
kür- spoil". 

3:58, -o3; padi, -ye, /. Heifer. 

sde, Ge: pado, -deà, »;. Bull. 

DDA, à padki, -dke, /. Small 
young cow. 

DIBA, -G9 püdko, -dkeà, 7. 
odii bull. 

DoS’, -3d pat, -tà, 7. Goose. 

S329, -33, patak, -tkà, a. Sin: 
‘p. adàr 2 commit sin’. 

a3% patal, a. Thin, e. g. paper; 
liquid-like: ‘p. kăr o? patlai= 
rarefy’. 

W279}, -o3 patalai, -ye, /. Thin- 
ness. 

023295, -Yd patal, -là, 7. 1. Sub- 
terraneous place; 2.bottom, 
bed (of rivers). 

27» 303) pátiye, c. Trust, 2d Loc. 

a», -13 patiyeni, -ni, f. 1. 
Confidence ; 2. authority 

grounds forbelieving). [ty. 
dS030323.0 pátiyenitso, v. Trus- 

323499, -9 pitoli,-le, /. 1. A kind 
of country cake; 2. coquette. 

Ses, T3934 s patki, -tkia, 77. or f. 
Sinner 

$32, -3, patna, -tne (pàzn, -nà, 
n). Page, yr. 

OS, , ~ 59, pátru, -trà, 7. Chalice, 
bom (27. I.) 


gəš, patru 


mes, patru, a. Subject, e.g. to 


gin. 
Sab, -5, pádri, -dri, #. Father 


(title g given to priests), /7. 
wow’, 9 pan, -nà, 7. 1. Page; 
2. leaf; 3. tobacco ; 4. drinking. 

Dasoows Doo’, -@ pünànci-vàl, 
-li, /. Betel: ‘pin phoq, -di, A= 
betel-nut, e¢c.’ 

DRA,- -S*, püno, -neã, m. 1. 
Drink (of any kind); 2. milk 
eck to children. 

9, -&3 pánpátti (o7 panpotti), 
cA: f. Index. 

wan, -3d pap, -pà, 2. 1. Sin; 
2. pity. 

.S9353»X5,-z» papas (or pšpos), 
-si, 71. Shoe (Indian sandal). 
sai, -039 papi, -yà, 77. Sinner. 

ILs, -c3 papin, -ni, f. Sinner. 

DIP, -52 $ pápdo, -pdeà, 77. 
A cake similar to a host. 

IIo Rey: pàyángol, 2. Reach- 
ing to the feet: ‘p. văstur= 
gown, cassock’. 
of, -© pår,-ri,/. Mango-stone. 

ear Ga pårzā, v. Get free of, 
overcome, ¿. z. a storm. 

5G, -009 ri, -riye  /. 
1.Crowbar; 2. axle of a cart. 

$304, -0% Paro, -reà, 772. Guard, 
satellite. 


ər pürki, v. Guess, con- 
jecture. 
DITA, - parkonei, nei, 


n. Conjecture, guess. 
DOS F (or oa, SG", -SF part 
(vr padt, -dti), -rti, /. Side; in 
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gaer pal 


the phrase ‘moje pártin «on 
-my part’, fr. 

DSF Ho’ (or HVA, gert, -99 
partikul (or püdtikul), -1*, 7» 
Particle (for H. Communion). 

DONE ane, -0d parpatgar, -rš, 
m. Trustee. 

aspre pürpol o, Roaming, 
vagabond. 


Əəspor, -».F parvo, -rvel, m 
1. Pigeon; 2. fg. spiritual 
man. 


soo’, -@ pal, -li, Z. 1. Lizard; 
2. canopy. 


0999, -7d palak -kà, 22. or f. 


Patron, patroness, o/. 

DISA, -9% palo, Je, m. 
— 

-9, palki, -1ke, /. Palan- 

quin. 

3230, 03, pülponii, a. Of wild- 
jack tree. 

TIP, pavoi, c. v. 1. Cause to 
reach; 2, accompany. 

$Q959m, -Ə pasan, 
Arsenic. 

aod, -ə pasi, -še, /. Scurvy. 

Don’, -AD pas, -s4, 22. l. Bird- 
lime; 2. snare. 

3 a. - O3; pasai, -ye, /. Excursion 
(walking). 

aa (07 Ddw) pasar (or 
patsir), v. Praise. 

Somog* pasun, see pasvet. 

Doak, past, a. Worse. 

soe pal, v. 1. Guide; 2. perform 
(duty). 


DÄ. n. 


ET : 


nor pal 


TOY, ez pal, -18, 7. Root. 
DIF, -YY bhlo, -leà, 7. Honour, 
obedience, Eë sutràk palo 
di =obey.. 


sde, -PJ ° "aiat, -]neà, 7. 
Cradle. 

, -Od3» pai, -yà, 5. 1. Foot; 
. leg. 


ID, - 002 pai, -yi, 72. Father (used 
only by some), /7. 

Sa , -5d paik, -kà, 22. Emis- 
sary. 

IHIN , -59 paikhin, -nà, 7. 
p (stool). 

-yə paidal, 

i ef 

Sage ,-9» painel, -là, v. Frame 
(a picture framed), /7. 

zackeg paivaten, 22. On foot. 

Wow, -5d pšu, -và, 7. 1. 4; 
2. tobacco-water. 

soe pau, v. 1. Reach; 2. help, 
concur with. 

SDMA, -Bx pšundo, -deà, 7; 
Step of a ladder. 

aami, -R pàut, -ti, /. Op- 
portunity. 

Iwg, -R pauti, -ti, 7. Time, 
ë. g. three times. 
Iowo, -x páunei, -neà, 7. 
Arrival. 

IIMA, -x püuno, -neà, 22. 
3 pies (/. 1 less 4 pies or 
l poiso). 

DINTRA, zs püuno, -neá, 7. 
3, L one quarter less; see 
Gram. p. 62, para 4. 


-là, 2. 
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$035 piye 


owe, -3 paul, -là, 7. Instep. 

wowed, -3 pauli, -le, f. À silver 
coin of 2 annas. 

DONA‘, -59 pus, -s4, 22. Rain: 
‘boro p.=strong rain’; “p. 
podta=it rains’. 

IIWAS OAS pàusile dis, zz. $i. 
Monsoon. 

DIMA, páuleo, f. pl. (pàuleànéen 
udik). Eaves (rain falling 
from the roof). 

$9, -O pi, -ye, /. Large vessel 
for holy water. 

$3o0890* vo pintàr kar, v. Paint. 

Zeg, -0d pintur, -rà 7. 
Picture. 

82003) pindai, c.v. Cause to rend. 

en pindkár, a. Torn (rag). 

arda, -59 pikas, -sà, 7. 
Mattock. 

928995, -7d pikul, -là, 7. Snail. 

DFA piko, z. Ripe. 

man, -$ pigdini, -ne, /. Spit- 
toon. 

DBA, Hz pito, -teà, 2. Powder 
(not fine p.) 

Za, -@ pidà, de, /. Sickness. 

BAX, pidest (27 pidevont), a. Sick. 

Zë so pidder kar, v. 
waste, fr. 

NB, -$ pitul, -tli, Z. Brass. 


Lay 


DIJA, -A,  pitrásti -sti, /. 
Patrimony. 

adw, 79 plyàu, -và, 77. 
Onion. 

203) piye, v. Drink. 


et 203) piye 


Ain, - re». plyeunen, -neà, 7. 
Drinking. 

20>) (29), -O8> pirdi (or prài), 
-ye, f. Age: ‘sibar p.=old a.’ 

eros’, -3 pirjent, -ti, #. Pre- 
sident, /7. 

Bofors pirngá, v. Groan. 

Deore’, -ə pirluk, -ke, /. Fife. 

BA, - pilo, -leà, ». 1. 
Embryo; 2.troublesome boy. 

Ges, -o8 pisii,-ye, /. 1. Habit ; 
2. folly. 

ON’, rm» pisepon, -nà, 7. 
Foolishness. 

22 piso, a. Foolish: ‘piso kar 

(or pisái) 2 cause to get mad, 

DANO, -Yæ pisolei, -leà, 7. 
Butterfly. 

Leoz, - 2» pint, -ta, 2. Bile, gall, 
spleen. [(clothes). 

&eoc* pind, Ze, and z. v. Rend 

Reo, -5d pik, -kà, 2. Crop, 
standing corn. 

ew pik, n.v. Ripen; pikái, c. v. 

ees, Ana pit, -tà, z. Flour: 
*kuveaéen pit- arrowroot’. 

Reo, -0d pith, -thà, 2. Altar 
(H; K.) 

26295, -3 pip, -pà, 2. Hogshead. 

Ze, -d pir, -ri, Z. Saucer, fr. 

99095, -9 pil, -là, z. Chicken; 
(any offspring of beasts or 
birds). 

Hee pil, v. Squeeze. 

aa. -5d pu, -vå, 72. Matter (pus): 


‘pu deuntà 2m. flows, comes 
out’. 


72 MMF purpu 


zo, -tz», punzo, jel, m. Heap , 
(of money): ‘punji’ dtm, 
$1225, -© pujari, -ri, #. Hindoo 

priest for some castes. 
que, -2 puzā, Je, /. Adoration. 
Gèr, -tə put, -ta, 7%. Page, x. 
c., Can. [dignor. 
sb» putvà, v. Condescend, Zat. 
%0, a puth, -thà, z. Purify- 
ing: ‘putha ghàl, v.= purify’ 
(by fire). 
Se, -G» g Pudvei, -dvei, 7. 
Breeches (native). [least. 
wre pun (o? puni), coy. But; at 
DSQ s -39 s putnyo, -tnya, 7. 
Nephew (son of a brother). 
BS), -33 or HB, -3d putry, 
-trå or put, -tà, 7. Son. 
ZRS punatin, ad. Again. 
Wo, -S3s punei, -nei, 7. Merit. 
DEAR punotin, ad. Again, ol, 
SS, ES punou, -nvi, /. Full 
moon. 
Wom, -d puran, -nà, 72. Book 
(sacred). 
Woon, ap puráp, -rpá, 7. 
Burial. 

Woon, -cð purüsün, -ni, f. 
Sufficiency. 

aas puro, ad. 1. Enough; 2. /z. 
tired: ‘p. zita ‘mika)=I get 
t. ‘p. kar =make t.’ 

=r purto, a. Sufficicnt; full. 

War, - Dor purn, -rna, .Peruko. 

az purpur, ç. Murmur. 
grumble. 


SjoF purvi 


Or 9.9 purvilo, a. Ancient ; for- 
mer. 

MAF Se pursát, see phursat. 

DA (or SPRF) wo pursat 
(or porsut) 2a, v. Bring forth, 
bear, Ac. 

WAFS äerer, re» pursátpon (07 
porsutpon), -nà, 7. Birth, 
delivery. 

39 pule, v. Suppurate. 

ELT pušti, 2. Fat, strong: 
LUE ‘grows fat’. 

7" pus, v. Efface. 


DA, er puskal, z. Plentiful. 


WA, San, -0d pustikagar, -rà, 
m. Librarian. 

A, FADO*, -Od pustákasil, -là, 

. *. Library. 

$99, -o3 puli, -ye, Z. A kind of 
eruption of the skin, e. e. pim- 

' ple. 

Rae’, -& pid, -di, f. 1. Powder; 
2. snuff; 3. saw-dust. 

Spo‘ pür, v. Bury (also b. money 


etc.) 
eo püra, z. Full, complete. 
Rowdy, -59 penkat, -kta, 7. 
Loins. 


o8, -03) pendi, -ye, /. Sheaf | 

~ (bundle of paddy e/c.). 

Roto, CC. pendei, -deà, 7. 
Golden necklace. 

zjom»0o, 0». pemparen, Zei, 7. 
Tube made of leaves (mus.). 

won petsid, v. Try. | 

E S, -83 pet, -te, f. Box. | 
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"D 
"te , -59 pustak, -kà, 72. Book. 


seo’ pend 


zb pet, v. Light. 


AN petai, c. v. Light (Zat. 


accende). 
Besos, -0% petiro, -reà, m. 
Wicker-box. lows. 
weioOr, -Sr petàrli, -rle, Mal- 


zs, As, peto, -teà, 7. Dog. 

zB o, bis PEN petneñ, -tneà, 7. 
“An instrument for pounding 
e.g. a road. 

SBA, -Gəs pedo, -deà, z. Peon. 

Zëer, e penšen, -nà, 72. Pen- 
sion, /r. 

SZ, -0d per (or për), -rà, 2. 
Guava. 

200, -09 perui, -rvà, z. Turkey 
(a fowl). 

Spores’, -0d pernil -là, 7. A 
kind of big serpent. 

28.2, -Səs pelo, -leà, 7. Neigh- 
hour’ 

zo pelo, a. That is beyond 
(Lat. ulterior): ‘pelo ruk= 
the tree that is beyond’; 
*peleii virs=the year before 
the last’. 
BOM gf Leg aJ, Away: ‘p. 
kad = take a.’ [knife. 
235, -3 peskati, -te, /. (Pen-) 

was, -A, pest, -sti, /. Pest. 

329, -ə peli, -ye, /. 
margin (of earth). 

Seot, H pent, Ze, /. Market. 

Seon, -A pend, -di, /. Oil-cake 
(what remains alter haviug 
extracted the oil from c. g. 
the cocanut. 


A raised 


wes’ paz 


Bers, -2 pëz, Je, /. Kánjee. 

Zei. za pét, -tà, 7. Stroke. 

Sein pet, v. Strike. 

Saone pongo, a. Humped. | 

Sow, 28 pone, -2i, /. Coffee- 
pot, fr. 

Boks, -H$ ponti, Ae, /. Native 
lamp, (basin of a lamp). 

SPoko, -o pontur, -rà, 2. 
Great grandchild. 

Spo wo ponteri kar, v. Aim 
(at birds), a. c.*zok' is used, /r. 

Por , -ə pond, -dà, 7. Bottom. 

Spon ponda (o pondak), /os/f. 
Under. 

qoo, -59 > s pondlen, -dleà, 7. 
The nether part. 

Mow, -3% pompen, -peà, 77. 
Palate. 

Ses pokal,a. Hollow: 
u. se excavate’. 

Wazoo, -3 pokàáli, Je, A vessel 
to draw water with. 

GEN -€ pokdi, -kde, /. Turban. 

PF, pokrai, 7. Excavate. 


‘p. kar, 


Bs, pokri, a. Coward; rascal. 
GE äerer, -r5» pozdepon, -nà, 72. 
Impurity. 


qai pozdo, 7. Impure, profane. 


Ən, -b» pot, -tà, 7. Belly: 
‘potintlen vetā= (he) has 
looseness’. | 


30570. potàáro, v. Gluttonous. 
Spetsar m, -md potirpon, ni, | 
n. Gluttony. 
Xe V, -Bə poti, -ye, /. (or potkal, 
-là, 7.) Ventricle. f 
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ws, 2, -Ə potkeri, -ri, 


ss podo 


deis, -t potra, -tre, /. 1. Ham; 
A muscle; 3. young ear of 
paddy, ete. 

XU. -t3 potli, He, /. Bun?le, 

BP! a* zs», dea. potlon ghe, 
potlai, v. nbn. 

mpc’ pod, v. Fall; (used in many 
fg. mns. esp. if the ideas of 
advantage or disadvantage, 
suitableness e/c. are to be 
expressed; sec Gram. p. iv. 
ch. iv.); *bàir pod, . — go lost’; 
podai, c. v. 

Së 2, -23 podjib, -be, /. Palate. 

PAR go, -Y% podvolei, Je, » 
A kind of vegetable. 

Sen sz, ez ponos, -nsi, 7. 
Jack- (fruit): ‘diutso p.=bread- 
fruit’. 

GO ponsi, v. Of the jack-tree. 
ps’, -s» pot, -tà, ». Diet, 
diminution of food. 

š, -3 poti, -ti, 72. Spouse. 

-03, poti, -ye, f. Bag. 

-3% poten, -tei, 7. 

Leather-bag. . 

Um. A- 

potheeary, /z. 

-23, potr (77 patru), -tra, 


PI, 
, W aa bond. 


QC, -O» pod, ua, 4. Song 
quonim. D iion = sing as.” 

WPA, - r podorn. -rni, "4. 
Godfather. 


Saw, -G2 podou, -dvi, m. 
High plait (used also for 
quarry). 


= podvi 


A -3 podvi, -dve, /. Power: 

E a ME authorized" 

x Sede podvetso, a. Authorita- 

F... ive. 

RPG cec jodvedàr, v. Power- 

E ul. 

Ses, -08) popái, -ye, /. Papaw 

& fruit. 
RPA, 

- Lungs. 

= Poz porat v. Entreat. 

SO», Ze porab (var. páràb), 

-rbe, /. 1. Feast ; 2. felicitation. 

SPd porui, ad. Last year. 

Segoe er, -yd porzal (or párzal), 

-l4, »;. Splendour. 


-59 popis, -psà, . 


Spurs’ porzäl, v. Shine. 
wrez porzalix, a. Shining. 
Spor, ër porzi, -rze, /. 
People. [c. v. 
Əgər porta, x.v. Turn; porti, 
Sne eg portun, «7. Again. 
pš porto, a. 1. Contrary; 
2. which is again (as in Za. 
re): ‘portei=on the contrary, 
nay’. 

Weder, -aF pordo, -rded, 7. 
(or poddo, dei), Screen, cur- 
tam. 

Speer pono, a. Old (used of 
things). 

Spsore’,-vs pormol -là, 7 
(parmai) Good smell. 

Spror, -37 porvi, -rve, /. Care. 

Rpmeoro porvàà, aJ. The day 
after to-morrow. 
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qeu» polku 


deor af, -3d porvot (0? parvat), 
-tà, m. Mountain : ‘porvotatso, 
a. — mountainous!. 

song, -nd polang, -ga, 7. 
Bedstead. 

PG, - o». polo, -leã, 7. Cheek. 

eo» m, -re» polgin, -nà, z. A 
large plate, tray. 

Rv, 8, -A poltidi,-di, /. The 
other side. 

SPOS, povitru (pávitru), z. Holy 
(Bible, Sacrament). 

323 pose, v. Stroke, rub gently, 
e.g. beard. 

-5 pos (07 pos), -8i, #. 1. 
Fertility, o/.; 2. nourishment. 

zx pos (or pos), v. Feed. 

SPAA, -5% poso, -seà, 7. Two 

handfuls. 

e" zom pos kànghe, v. 

ee possessed by, e. z. the devil. 
Sens Bo, Age poskato, -teà, 7 

Stomach. 

SA QR, -75d poskepon, -nà, 72 
Adoption. 

RPA AQ, posko, a. 1. Feeding$ 
2.adoptive; 3.step (mother). 

spy pol, v. Flee, run away. 

Avent, v» polap, -Ipà, z. Es- 
cape, flight. 

39, -o3 poli, -ye, Z. 1. Cakes; 
2. honeycomb. 

Zp? pole (or polei), v. Look. 


e 
E 


b 


PIA, ez polo, -leā, 7. A 
kind of cake. 
ES UPS GF, pes polkurepon, 


"a n. Cowardice. 
ké 


dev» polku 


Bey ës polkuro, a. Coward. 

Rs poiki (or páiki), pos/p. A- 
mong. 

p,m, - r5» poin, -nà, 22. Journey; 
Bonnes, n.c. in this 2d. mz, 

Same», ps, poinari, -rid, 2. 
Traveller. 

SR poir, ad. The dar be- 
fore yesterday. 

ais, -O poiro, -reà, m. Every 
third day. 

S ps 03.9 poire&tso, æ. Inter- 
mittent (fever). 

QoS Sm, e poilepon, -nà, . 

upremacy. 

edu poilo, z. First. 

Sos s ,-w» poilvin, -nà, 22. 
l. Juggler; 2. cunning man. 

SMA pois, ad, Far. 

3 AS, -Æ poiso, -sed, 2%. 

1 anna (piece), 4 pies 

Qo poui, v. Leak. 

QR eoo, -Y3 pouleü, -leà, 7. 
1. Coral; 2. fg. beauty. 

Aeon’, re pong, -gi, 7z. Lump. 

Feos, -3d pont, -tà, 2. Tip, 
e.g. of a knife. 

Weos®, -3d pont, -tà, #. Bet: ‘p. 
mar, 7. = bet’. 

wren’, -Gə pod, -dà, 22. Nose- 
gay. 

wea’, -& pod, -di, /. Allowance 
(of food only). 

wpeo’ por, ad. 1. The day before 
yesterday; 2.some time ago. 

Sto, -0d põr, -rà, 72. Orphan. 
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#80 prásán 


$727*,-5»pràákáá, -š4, 7. 1. Use; 

2. splendour: ‘budi prákàs = 

use of reason'. 

zŠ prati, 1. Particle prefixe 1to 
words implying ‘against,’ 
e.g. *práti zobàb 2 answer in 
reply’; ‘prati tàloz echo; 2. 
copy. 

#3590, -A prativadi, -di, m. 
Defendant. [2. separate. 

z ies pràték, o. 1. Particular; 

Susan, -09- praduvar, -rà, 7. 
or m. Adultery. 

D -0% práduvári, -riá, 
m. Adulterer. 

ZW, -W prabu, -bu, 22. Aristo- 
crat, lord. 
SEELEN 1-32, priyátin, -tnà, zw. 
Effort. cid 
Saz, -5d práyás, -sh, 7. 
Difficulty. 

SEI, Tra práyog, -gà, m. Use, 
e.g. of time: ‘p. kär, v’ G. M. 

Dawa , -09 práyojen, -nà, 7. 
Use. 

codes prayojenitso, a. 
Useful. 

Sisi WD práves zà, v. Intrude ` 

thyself. e 

zz pras, pos/p. Than “with the 

comparative). 

Som, -md prás?.g, -ga, 
Preaching. 

Zm, ROTONCWOAM, -0d prasanga- 
siyásán, -nà, 7. Pulpit. 

S on, -5, m RONDO’, -09 

presangari, -ri, prasangar, -ra, 

71. Preacher. 


5 


Gi 
> 


95. 


D^ 


LEES 


D atb e 


ZA, prasta 


Ae, 0, -3d prastip, -pà, 7. 
uta, 


E Sg, go, -53d prástàu, -và, 77. 


^ Consideration, e. g. about 


sin, (meditation), z. c. 


l 553 práspára, 2Z. Mediately. 


pos. -39 prácit (or prajit), 


—. «à, 7. 1. Penance, satisfaction, 


(sacramental); 2.mortification. 
gier, -d prán, -nà, 7". Life, 
soul, e. g. ‘aplo prin di- give 
his own 1° 

335,56220)8, -Bə prünükhuni, -ye, 
Z. Homicide (?). 


p 
ogof, -o» phanjer, 
Burrow. 


-rà, 2. 


- gea sot phaded kár, v. 1. Finish; 


2 WT, 


2. die. 

-5d phanis, (ci, panas), 
-88, 22. Lantern. 

PooN, rg, pharangi, -già, m 
European. 

oom. phalano, a. A certain 
(Lat. quidam). 

Pyro, -o philàr, -rà, »;. Lunch. 


— gier ës “vis zi, v. Be spread. 


pooni, -A, p tangt, -gti, /. Line. 
Sachs, As phünto, -tea, . 
Small branch. 


| Pwo |7835 phàndlo (o7 phàn- 


= 
Y 


dlo, -1eà), -dleà, 22. Gossip, idle 
talk; detraction. 
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$99 phari 


563, -£3 prüni, -ni, f. Animal, 

53 deer, -p9 prartin, Ai 4. 
"Prayer, nm. C. 

OS, -3 prit (o prit), -ti, J. 
Love: ‘p. kar, 7.—love'. 

$5578. prititso, a. Lovely. 

259 ud ,- 9) pritim, -mi, /. Earth, 
ol. 


Sp, is» prophet, -tà, m. 
Prophet, /z. 

We Zär, -c3 prophetin, -ni, /. 
Prophetess, /7. 

geän, -A prophesi, -si, /. Pro- 
phecy, fr. 


PH 


Zar dam: -5d phàgurmáuiü 
-và, 72. Brother of a father-in- 
law. 
pogo, -G», phádei, 
Even (number). 

pə, -08) phati, -ye, /. Slice of 
bread. 


-deà, 7. 


Sain, -30, phütor, -trà, m. 
Stone. 

medSoAX.r phitorso, Petri- 
faction. 


posse», -3% phåtrāchāpo, 
-peà, 22. Lithography. 

poya phapud, v. Dust; clean 
by shaking. 

POR phapsi, v. Hack. 

za phar, v. Steal. 

$203 pharai, v. Pound (rice). 

obse so phárik kar, v. Pay. 


Zou phalkeñ 78 


paĝo, CH phülkei, -lkeà, 7. | 


Valley. 


pava phályi (phāleā), ad. To- | 


morrow: ‘ph. àitàrà-next 
Sunday’. 

qot phils, 4. Hypocrite, false. 

Daas, 22:393.» phávo, phávoto, 7. 
Convenient, due, opportune: 
‘phavo kir=make due’; deserv- 
ing, e. g. sin makes deserving 
of hell; ‘phavo zi=belong’; 
‘phavo naif asyllo=unwor- 
thy’. 

od, -ə phasi, -3i, f. Scaffold: 
*phàsi ghàl, v. = hang (kill by 
hanging)’. 

pone phasal, v. Be diffused 
(odour). 

qon 2f, -3d phaslap, -pà, 7. 
Diffusion. 

HG, -0% pháido, -deà, 77. 

dvantage. 

bogs, -3d phint (27 phint), -tà, 
n. Ribbon, fr. 

DIA ayers’, -æd phitispon, -nà, 

~ n. Magic. 

LSA Semono, -o» phitispo- 
nagar, -rà, m. Charmer. 

PSA, -33 5 phitvo, -tveà, 22. 
Condemnation,- e.g. in the 
court ; unfavorable sentence: 
‘taka phitvo zàlà-he has 
been condemned’. 

io*phir, v. 1. Be over; 2. wander. 

iOo3»5*,-5 phiriyid, -di, /. 
Accusation: ‘f. di, v. 2 accuse'. 

anra, -3 phirgaz, -je / 
Parish, /r. 


HoF phurso 


anrea phirgájetao, 7. Parish- ` 


ioner, fr. 
Zär phirti, a. Moveable: ‘ph. às- 


patri, -tri, f. =ambulauce’, ` 


s. C. 

POW, -I philiyád, -dà, 7. 
Godchild, /r. 

3390, -O9. phisàli, -lià, %. 
Church-warden, /r. 

Wor phunk, v. Blow, Ace. 


%05,- phunk, -ki, f. Blowing. ` 


ote; phunky& (or phunkya- 
cen), ad. Gratis. 

WTA, -0% phukáro, -reà, 7. 
Rumour, news. 

GK phukkelà, 2. Very much 
afraid. 
ari’ phug, 7. 
inflated. 
PA phugai, c. v. Disdain. 


zjn»d.so*, -0» phugador, -ra, m., 


A precious necklace. 


gnoc sot phugar kar, 7. Suf- 


focate. 

Sak phut (07 phat), 7.7. Break, 
e. g. a glass. 

pe, -È phut (or phüt), -ti, f. 
Chink. 

ak, -2 phut, -ti, / Foot 
(measure), 

wo phudei, ad. 1. In future; 
2. after, (as s-on as) e. g. 
*àileà phude=us soon as he 
came. 

aot, -9 phunel, -là, 7. Fun- 
nel, /r. 

grs, -3 phursot, -ti, /. 
Leisure, time. 


l.Ferment; 2.be ` 


Sa phul 


z, -v phul, -là, z. 1. Flower; 
2. asterisk. 

Saz phul, v. 1. Bloom; 2. take 
miss. 

PA .ph"sphus, v. Hiss. 

Sa, phusli v. 4. | Apply; 
l.appease; 2. solicit (e.g. 
to sin); 3. caress, flatter. 

DAD WRo, -5%  phusliunei, 
-neà, 22. Caress. 

Zeg, -Gə phend, -dà, #. Foam. 

$A5,, 2, phest, ap, zz. Feast. 

Spare, Ga phond, -dà, 7. Grave: 
‘ph. kadtolo — grave-digger' ; 
*phondatso phator = grave- 
stone’. 

ots, - phot, -ti, /. Lie: ‘photi- 
mar,v.=say lies’. 

SEN, photai, v. Deceive. 

Hoin, a photigar, - 
Liar, 2. u. 

ES EN Gm photkiro, a. 

Ee photua (photo 
Reg 

gea, -wd phod,-dà, 7 

pow phod, /7. v. ens 
‘phut’ ; hoi eg 

SREL, -2 deiwer 
Ache. 

GEN 
Dabbler. 

dec) (or HBL, -BR), 
phonnu (or phodn, Eco We: 
71. Seasoning. 


phodpo&i, -5ià, 77 


Sat, 


p, phlut 


en goo’ phonnu e T. 


Season. 

qj, -59 phopal, al, Z. 
Betel-nut. 

quo o, -09 phor, -rà, 77. 1. Lining; 
2. case. 

qjossri phorkáto, o. 1. Used, 
torn; 2. poor. 

FPFF, ier phorm, -rmà, z 
Mould, /7. 

poor, -æd  phormàn (or 
phármàn), -nà, 2. Command. 

Sp phormai, v. Command. 

Sc, -Ə phol, -li, /. Sheet (of 
paper), /7. 

Ser, -7d ph], -là, z. 1. Fruit; 
2. asterisk (perh. ‘pholi’ 
the 2nd mm.); 3. goiter. 

Spe, -9d phól, -]à, 72. Effect. 


2, -ji, Z. Army. 

š phouji adhipati, 
-ti, m. aaa al (of an army). 
-© phrad, -di, 22. Religi- 
ous; friar. 


ver phriguez, sce phirgaz. 
xs, -3 phlut, -te, /. Fife. 


wore banglo 80 wae bana 


2) B 


WoA, -mas banglo, -gled, m. | wap, -39 bädgā (badg), -dgā, 7. 


Palaco: Tesidence. ona." 
toto banjer, a. Sterile (land), WA ,-G2 nomics -dgi^,»;. Carpen- 
waste, fallow. ter, #.c.; ‘sutari’ is more 
2323205, Gs bandar, -ra, 2. Trea- osmiosi2 used. 
sury. ug bidda, 2. A simple fellow. 


wo, -o3; bandi, -ye, /. Cart. ud Soms, -d baddapon, -nà, 7 
wom’, -A bind, -di, f. 1. Tie; Wee Stupidity. 

2. fetter. Gë, -, badti, -dte, /. Advance- 
wotso®, -G>, bandir, -drà, 7. ment, promotion. 

1. Harbour; 2. maritime town. Qt, es bannu, -nnà, 7. Colour. 


2205, -8 bändi, -di, € Prison. Qro rar, -od bannagar, -rà, 2⁄ 


WAR, -Jd bandikhàn, -nà, Painter. 
n. Prison. nds, -7d badak, -ka, 2. Duck, 
N.C. 


1208033» $5, -39 bándiyàn, -nà, 7 
Indian waistcoat. 

QoO2»z,-mu» bándivàn, -nà, 72. 
Prisoner. 

2390595, -F bánduk, -ke, /. Mus- 
ket: ‘binduken mär — fire. 

0983,05, -09 bakkar, -ra, 7. Lo 
stride. 

sec, -3 bicivi, -ve, /. Safety. 

Lëtze, -3 bacdu, -ve, f. Sal- 
vation; ‘b. kär, v.=save’. 

WIDZA, Age batito, -teà, 22. 
(var. batvato), Potato (coming 
from Coorg, Europe, e/c.). 

Qi» BA, -3% bütvido, -deà, o. 


ago bidal, o 1. Other, dif- 
ferent; 2. remaining. 
ven badal, /r. v. Change. 
ien badal, 2.2. Be changed. 
oido badaltso, 2. Changeable. 
OE, -5% bidim, -dmi, 2 
Iftona. [perty. 
WAS, -G» bidik, dr, 2. Pro- 
wesp er badlak, 25/2. Instead of. 
$02 2, -39 badlip (07 badalap), 
-pà, 7. Change, vicissitude. 
wap, -33 badlüàm -me, /. 
Calumny: *b. ghàl,v. — say c.' 
WA, -5g badli, A1. wz. Substi- 
Distribution, c.g. of money, | “ute, acting fo another: ‘b. 
of letters: ‘b, kär, v. = distri- pole, v. =act’. 
bute’. | ease, -3 banat, -ti, /. Blanket 
QU, -Š> badai, -ye, /. Boast. of a fine quality. 
Qu», -%5ə bidái, -yà, mw. Car- | Wgd, -P335 bänãu, nüvi, zz. 
penter, z.c. | Concord. 
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Wm, -3 bamän, -mnà, 22. 
Brahmin (Christian). 

wor, ce bärän (07 barni, -rne), 
-r4à, f. A long spout for 
watering the fields. 

woswos birabar, ad. Exactly, 
€. g. e. 9 o'clock. 

wo bart (or póri,) pos/p. As(Lat. 
instar). 

WDT, -0 bariksin, -ne, / 
Fineness. 

ges, -3d bürkát,-tà, 7. Pros- 
perity. 

wera‘, -5d bárkás, -sà, 22. Bar- 
rack. 

paren, -od bárgàl, -là, 2. Fa- 
mine. 

wesr, -or bärči, -rée, Z. Lance. 

wz3r oaz, -3d birtirip, -pà, 7. 
Degradation ; dismissal. 

wor, -BF barni, -rne, f. Jar. 

Qufrb5z* birbarit, ad. Cruelly: 
‘birbarit vodlo = I dragge 
cruelly’, ie 

WDDF dn, aa, birvànso (or 

N NV 

bärvāso, -sea), -nseà, 77. Hope. 

WoT, -0d balatkar, -rà, 77. 
Violence. 

wO, -03, bili, -ye, f. Victim 
(used by pagans). 

wasae, zə balkãuñ, -vå, 72. 1. | 
Porch; 2. isle (vlg. kruzer, 
kopel mär, xorp=three divi- 
sions ~f the church). 

Um bastai, z. Defile, stain. 

223522 báhuša, ad. Nearly. 

As», -G» baitad, -dà, 2. Flail. 


wa bamá 81 


weh bagi 


Woni báiráng, ad. a. Conspi- 
cuously, publicly. 

aer bail, a. Wet (field). 

132095, -5d bank, -k&, 7. Bench, 
pew, fr. 

t39o7Tve05, -0d bangar, -rà, 7. 
Gold: ‘bangaratso, a.=golden’. 

Woon’, Ga bind, -dà, 22. Girdle, 
zone. 

azon" bind, v. 1. Bind (books, 
clothes) together; 2. yoke 
(bullocks); 3. build; 4. make 
costive. 

DDRS dod, G3 bandallo 
dudu, -dvà, 22. Cash. 

WoDIWD’, - Do, bandap, -dpà, 7. 
1. Structure; 2.tie. 

033003, 500 2*, -39 (3308, 
-G9, s) bàndpápándit, —-tà, 
(bindpi, -dpid), 22. Architect. 

4390053, NG; , -O (97 -Nexir, 
-BF)  bàndpávidya, -dye (or 
-sàmárthi, -rthe), /. Architec- 
ture. 

Wao, sf, -59 bandpas, -sà, 22. 
Tie. 

wos bàki a. 
mainder. 

599, -$, bakri, -kre, f. A kind 
of toasted bread. 


Balance, re- 


war big (bhàg), v. Become 
lean, pine. 

were bàgà, v. Be bent. 

wanda  bàgálo, æ. Bent 
(concave). 


ene, bagai, c. v. Bend. 
Sono, -7p bagil, -glà, 7. Door. 


v: baci 82 

22:08, -23 baci, Ae, /. Niece, 
daughter of sister. 

woe, bátso, -čeň, 7". 
Nephew (son of sister). 

woe biz, v. Roast: (‘bazti 
dări= gridiron’, 2. z.) 

2398, -o35 biti, -ye, ~ Basket. 

emata o , -0d bāțkār, -rà, m. 
Landlord. 

was bite, v. Mould, be musty. 

23330, -3% baten, Ze, 2. Al- 
lowance. 

agm, -m båten, -nà, z. Straw. 

2333.5, -3% bato, -teà, 7⁄2. Mus- 
tiness. 

WAS, -39 badak, -k&, 2. 1. Ob- 
stacle; 2.defeat; 3. hurt. 
23925, -3d bap, -pà, am. Father 

(used instead of ‘bapai or 
‘bapui’, especially for the Ist 
person of the most H. Trinity). 

WHO’ Youn, -53d büpulbhàu, -và, 
71. Cousin. 
ën, 29 > büpui, -pài, m. Father. 3 


woe, a pp, -ppu, zz. Uncle. 

page Be, "935 bàplyo, -plyeà, zz. 
Patern: al uucle. 

waw, -© bàb,-bi,/. Case, e.g. 
H FE she 

woe, -23 bab, -bà, 22. 1. 2 
(native); 2. elder brother ; 
father. 

woz barik,@. 1. Thin, slender; 
2. witty. 

89592, -O32 bürikài, -ye, 224 t 
Thinness, slenderness; 2, he | 

waver’, -3 birkon, -ni, / 

Indisposition. 


x 
| 


wae baipá 


9, -2 baldi, -lde, / Pail (of . 
leather). 

Laag, 
Faith. 

Lach, -33 bivo, -vei, m. Elder 
brother of the husband. 

239:3922, -2 bivoji, -ji, 72. Brother- 
in-law (used chiefly in address- 
ing him). 

wax’, 2 bias, -se, f. Scolding : 
‘b. khà, v. = scold’. 

Casa, basai, z. Promise. 

239X,0* bastar, Sharp (rel.) 

woe, -v» dal, -là 7. Child, 
(Lat. filiolus); a term of en- 
dearment: ‘mojifi burgiü bà- 
lāñ=my dear children’. 

Haer 030* , Woe 03.9. OF, -0 bàl- 
nter, balntyor, -rà, m. De- 
livery, child-birth. 

wavow® baland, z. Elapse. 

gea Ga balant zà, v. Bring 
forth. 

woes, -7d bilok, -ka, m. 
Child (used for J.C.). 

adi, -D bibud,-di, A Do. 


-Gə, bavadt, -dtà, m 


tage: ‘taka b. laglea’. 
cv» balva, v. Last (Zat. 
durare). 


-2 TS -lve,/ 1. Dura- 
. & kind of or^ anent. 
Eps = s balsen, -Isea, 72. Baby. 
G9 - o3, bài, -ye, /. Lady (native). 
"äs, t» bäi, bàiü, /. Well. 
Cog, As bšipat, -tà, ». By 
heart: *lisàui b. kür-learn 
by heart the lesson’, 


T HR 


ap bairi 


ap, -Ó bàiri; ze / Physic 

. (purge). 
DS, - bàil,-le, Z. 1. Woman; 
wife: ‘bail-monis = woman’; 


xx x 


| fl. 'bail-monšañ'; see. Gram. 

347903. bailantso, v. Effemi- 
nate (the Konkani word is 
stronger than the English). 

aam, -3 bau (bhàu) -ve, /. 
1. Bending; 2. conception, 
idea (‘monabau’). 

eax bau, v. Fade. 

worse, a, bauto, -teà, 72. 
Banner. 

DomwBnsosn, RH bautokato, 
-teà, 7z. Light-house. 

MWI, -3 bàuli (vaer. màuli), 
cle, f. 1. Pupil (of the eye); 
2. puppet. | 

wands, -Yæ bulo, Je, m. | 
Arm. 

go W biñ, biyà, 7. Seed. 

DEAR, -5p bikon (07 bikun), 1 
-knà, 20. Bug. | 

Dra 3, -3» bishat, -tà, ». Key. 

Ce, ms, bijigru, -gra, 7. 
Hinge. | 

D biz, z. v. Get wet. 

SEN Mani, c.v. 1. Make wet, 
macerate:; 2. /z. slap. 

Qos, “>,  bizüp -zpà A. 
Moisture. 

tue bizud v. 


H 


Phy | ness. 
WER, -02. bizudai, -ye, . Shy- 
zu bitti, «7. 
WaPo , -07 bidar,-ra, 7. 1. Dwell- 


Gratuitous work. 


eee 


ing; 2. hospitality. i 


83 


Q3» budtu 


v 3o: bitar, eZ. Within, in. 

mw, -08) bibi, -ye E Lady 
(Mahomedan). 

Zoe, -5d bibik, -kà, z. A kind 
of country cake. 

Qux, -3 bim, -mà, zz. 1. In- 
surance; 2. beam, fr. in this 
mn. 

Woozy biyünkul, z. Dread- 
ful. 

DBIDH, -03) biyānkulāi, 
-ye, f. Dreadful thing. 

D0035, -5 birant, -ti, /. Fear, 
e.g. of God. 

Oder, -8  birmoti -te, /. 
Cricket (insect). 

corse, -3  birmot, -ti, /. 
Compassion: *b. distà, v., G. 
F.z pity. 

se Zant birmotevont, a. 
Compassionate. 

$939 bilkul, ad. At all. 

zen’, ma big, -gü, 2. Lock: 
‘b. ghal, v.=lock’. 

Gebr, Ai bit, A, Z. Ebony. 


, &eo*, -D bie, -di, Z. Street. 
| tee’, es bil, -]à, 7. Hole, of a 


mouse, c/c. 
Qus, c) bus, -bi, € Cork, Z. 
waso, -0d butedàár, -rà, 2. 
Tapestry. 
2.73, budai «c. z. 
throw in. 


Plunge, cast, 


| wr, 8a, eg, budkulo, -lea, 7. 


A vessel for boiling rice in. 
Wes, Meo’, -od budtugal, (ox 
burtugal), -là, 7. Deluge. 


2232 butà 


Q)329vo, -5d butüuü, -và, 2. 
Button, fr. 

wa, -© bud (or bid), -di, f. 
Wisdom, prudence; reason. 

wag wos", budibhást 
budibhrait, a. Impolitic. 

wasg, -P budbal (o7 badbal), 
-li, /. Exhortation (familiar 
preaching). 

Waa, -0d budvir, -rà, %. 
Wêdnesday. 

cest o2* budvont (07 budivont), 

ise, prudent. 

efe -© bunyüd, 
Foundation, base. 

tod 905, -0d buyár,-rà, 2. 1. 
Cave, cellar; 2.mine. 

wowo, -3d buyšuñ (or bu- 
yan), -và, 2. Jar. 

20008, -5d burük, -kà, . Hole, 
ff. 

Qro, Der burgen, -rgeà, 7 
Child. 

Qr, -md burgepon, -nà, 
7. Childishness. 

Wr Pma burgepon&tso, a 
Childish. 

Qr, DF burgo, -rgeà, 2⁄ 
noq 


«di, f. 


FAPI burgeüponütso, 
hildish. 
Qr, wor burz, 
Tower. 

usa zt burnas, v. Worthless. 

WF, - S595 F burmo, mei, 
(var. birmo), a. Awl. 

WA Wem, pa bursepon, -nà, 
n. Dirt, impurity (moral). 


-12À, 
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nN. | 


S5» bepa 


tX or burso,a. Dirty, slovenly, 

impure (morally). 
,-9 bul -li, 7. 1. Box; 

2. cruet; 3. snuff-box, fr. 

0230, -09 buii -yiñ, /. Earth. 

gà ode -0d -buinkür, -rü, 7; 
‘armer. 

wawae, -F buiüságoli, Je 
f. Agriculture. 

nu bad, 2.2. Be plunged. 

Gorza benjar, v. Blessed, fr.: 
‘benjar kar, v. — bless, conse- 
crate’. 

Goin, -Gə bendu (bondu, ».), -dà, 
n, Pith. d? 

8o35", -A bentin, -ni,/. Scapular, 

aoa bekuf, æ. Stupid. 

nat, -A begád, -2di, f. Tinsel. 

237190, -0% begāri, -riā, 2. La- 
bourer. 

BÉID, -03) bezārāi, -ye, /. 
Weariness. 

GL og, -3> bezment, -tà, 7. 
Blessing (of houses, e/c.), fr. 

23t bet, a. Dry (field). 

Gesi), 3 betkati, Ae, £ Sceptre. 

aon, -æd  bedip, -pà, 7. 
Defamation. 

236, -0 bedi (07 hed), -di, 2. Spy. 

Boxers, -md bedipon, -n», z. 
Espionage. 

Baessr,-ob, DAF, -IRF 
beparvai,-ye, f. uczš3vvo, -rvel, 
m. 1. Contempt; 2. traus- 
gression; 3. negligence: *be- 
parvo kär, v. = despise, G. M. 
or F. transgress, neglect’. 


| 
x 


wo bebá 


Bowen, -9e pum -và, m 
Discord. — 
duer 28, -Jg  bebárvünso 
(or -vàso), ane, 71. Diffidence. 
2323 Sem, zez bebdepon, -nà, 7. 
runkenness, /7. 
2323.0 bebdo, a. Drunk, (given to 
drinking), /7. 
Baets , i3» berdz, -zà, m. Tax. 
Qro, -oəs bermaro, -rel, 77. 
A big beam; used as a lever 
for raising water. 
135390x bevàris, v. Destitute. 
232, -Sə bes (or bhes), -s&, m 
Vocation, state (of life). 
X». ,-03) besi, -ye, Z. Cultiva- 
tion: ‘besai kar, v.=Cultivate’. 
AQT’, -0» besüigür, -ra, 22. 
Cultivator. 
sage, -53d besául, -và, 7. 
' Blessing, /7. 
Bx A bestai, v. 1. Scold; 2. ter- 
Pan. (bin this word, is, by 
some, slightly aspirated). 
BAD, Moo, ez: hestdunen, -neà, 
a 1. Threat; 2. scolding. 
BÄ o besten, 3d. For nothing, in 
Nain, 
2x0 3 besdai, 
a 
Bgo, ez belei, Je, 7. Crop, 


v. Alarm. 


Bords. SÉ. beleakanik, -nke, 
f. First-fru d 

ges’, za FZ. -tà, 7. Stick. 

Bess, - > bl, -là, m. Twig of a | 
creeper. 

woes, zs bongo, -geà, m. 
Bud. 7 


| 
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85 t8 bodi 


Sne, 28 bonts (or bonts), -či, 
Beak (of birds). 

Bow, KH bontso, Zei, 77 
Chin. 

Boos bontsdo, 2. Toothless. 

Boots", -0d bontegar, -rà, 7 
Hunter. 

Bows, -wœ bondo, Ae, m 
Tender cocoanut. 

Bao, -2d bomb (or bomb), -bà, 
m. Teat (low w.). 

Bordo, NH bom be, -be&, 7. 
pr. Statue, but used by 
Christians mostly for idol. 

Boor , -23 bombli, -ble,/ Navel. 

awe’, -59 bokul, -klà, ™ 
Cat (male). 

oso’ bokor, v. Scratch, as 
a cat. 

Bor, -73 $ bokko, -kkeà, a 
Blister, pustule, Z. K. 

BOBS, -Sp, bokdo, -kdeà, 2 
Ho'oat. 

BARS, Ch bogdo, -gdeà, m 
Bean. 

Game, -73 bogdil, 
Cancer, gangrene. 
Sens Fo, -5% bogsáneh, -neà, 

7. Forgiveness. 


-là, 7. 


don bogsi, 7. Forgive (‘bogos’ 
old form). 
Bed, bodai, cv. 1. Strike; 


2. thresh (paddy). 
ad, äi bodi, -ye, /. Stick, 
cane. 
-z», bodik, -dkà, 7. 
Head (of animals). 
8 


Bea, y bodkai 


BLA 3 bodkài, v. Prune. 

eds bodko, 2. 1. Bald; 2. bare- 
headed; 3.hornless. 

BABA, Ga e bodko, -dkeà, ». 

2$ 

Head. 

Gas bodbod, v. Babble 
(vig. ‘porpor’). [cious. 

BOBA BO bodbodo, 2. Loqua- 

sodas 9-32 sbodbodneñ, -dnei, 
nm, Loquacity. 

doc, -23 bib, -be (o7 bobat, -te), 
f. Noise: ‘b. mar, v.=cry’. 

Go o, WH bobleh, -ble&, 7. 
White pumpkin. 

seam 9s bomgálo,2. Large plan- 
tain (generall y eaten cooked). 

tox, -3 bomma, -mà, 7. 
Simple fellow. 

13.605, -0d bòr, -rà, ?. Apple. 

Booz, ar  borüp (Gei, 

'' barāp), -rpà, 7. Writing. ' 

deër, re» borepon, -nà, 7. 
Goodness; prosperity. 

BOS, borei, 7. Write. 

2300. boro, a. Good. 

23.03F borši, v. Mix. 

Zao, -9 ból, -là, ». A kind 
of coarse cake, fr. 


Boo, -9% holed, -leà, 7. 1. 
Bush; 2. quoit; 3. net 
(A. FG) 


BOO, Wo, -53d bolk&ui, -và, 7. 
Aisle, /r. 

BASA, e a bolpo, -Ipeà, 7. 
Panther. 


age, -9 ş bolmei, -Imeà, z. 
Charm. 
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Bawo bouñ 


| Bosno, -09, (rose, Dei 


bolmegár, -rà, 72. (-g&rn, -rni, /.) 
Augur. 

300%, -OD bols, Jet, z. Pocket, 
JM 

BAID E, -Gəs bovádo, -deà, m. 
Circumference, surrounding. 

:3525»9o boväriñ, ad. Around. 

BK 0f, -23», bovor, -vr& m. 
l. Beetle; 2. twisting hair 
on the crown of the head. 

ax bos, v. Sit: ‘rovane bos, 
v.=hatch’; bosái, c. v. 

wor, -X bosi, -se, f. Plate. 

däs bostso, a. Sedentary, e.g. 
life. 

Bow, wv» bòl, -là, 7. 1. Force, 
violence, strength; 2. seer. 

BA bó] (or bol) 4. Naked, 
bare: *bólmàndo 2 bald-head'. 

Zëss bolàdig (or -dik), a. 
Strong. 

oe wer’, -d bolepon, -nš, 2. 
Meekness. 

ove bolo, 2. Meek. 

BOLT, -F bolnik, ke, /. Small- 
pox. 

BASA o bolvostià, «7. Under 
compulsion. 

Bo? bolsi, v. Use. 

BOP Ro, ez be'.sueü, -ned, 
n. Use. 

ds, -cÀ boin (¿ hain), -ni, /. 
Sister: máusi-boin = motner's 
sister's daughter'. 

ac , -99 boil, -là, 72. Bullock. 

Bawo bou, v. Walk, go around. 


, 
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Bawo boun 87 


Bowowen, -3d boundip, -pà, 
n. Going around, rotation, 
revolution. 

Greg, boundii, c. v. Turn 
round, circulate. 

Bowo, -B noundi, Ae, f. 1. Cir- 
cuit; 2. circulation; 3. cruise; 
4. compass. 


zas bhato 


Been’, -© bor, -ri,~ Rib, Zat. 
costa, 

Boer, -yd bol -là, m. Viscid 
substance of trees e/c. *tànti- 
e bol- white of the egg’. 

Us byabru, -bra, 77. 
TY ant of character; 2. dis- 
honour. 


Won" bramand, a. Plentiful. 
a, som, -D braman, -nà, m 
rahman (pagan). [day. 
e 79,0°, - 09 brestar,-ra, zu. Thurs- 
QA S , -s35ə blasphem, -mà, 7 
Blasphemy, fr. 


- tAe*wodrio bountüniü, 05/5. 
: Around. 

-— Baer, Asa bot, -tà, 7. 1. Toe; 
2. finger. 

1 Bea’, -wd bod, -dà, z. Head 
(H. K.) 

d 

| sg 

i Se, -3,, PS, Q5, -m bhakt, 
d -kti, f. bhaktipon, -nà, 7. Devo- 
^ tion. 

d 


38, spoz bháktivont, z. Devout. 

km, Ara bhát, -tà, 7. Hindoo 

priest for some castes. 

—. Sieg, oa bhayankar, -rà, 7 
Awe, great fear. 

Boroa bháyánkàárátso, a. 


Dreadful. 
_ BÈF, -F bharti, -rte, /. High 
K tide. 
BFN, -XB bhartig8i (07 -kài), 


-ye, f. Fert ut (vlg.) 
tor HP, -d bhartipon, -nà, 22 
Fulness. 
Fiy ee, bhásmu, -smà, 7. 
Ruin; 2. ashes (of metals). 


BH 


Saa, bhásmà, v. Be destroyed. 

(9^, bháemi, c. v. Destroy. 

ori’, -m bhàg, -gà, 7. Happi- 
ness. 

qari’, - vo bhüg, -gà, 7. Division, 
e.g. the 12 ds. of the Creed. 

ten bhag, v. Pine. 

wen bhageto,a. Very thin, so 
as to seem a skeleton. 

weneos*  bhàgevont, a. 
Happy; 2. holy. 

yopo erer, pa bhügevont- 
pon, -nà, 7. Happiness. 

goto, -Tx bhádeñ (07 biden), 
-deà, 7. Hire. 

cas, -3d bhat, -tà, 2. Paddy. 

WSA, -3% bhato, Ae, 7. Bel- 
lows. 


d 


tof bhàr 


toot, -0d Wär, -rà, ». Weight, 
e.g. of the cross of our Lord. 

w»oebré bhárüdig (07 -dik), 2 
Heavy, $r., Jg. 

cap bhari, æ. Important. ro. 

sac? bhal, v. Be wholly devoted 

$99, -032 bháli, -ye, £ Arrow: 
Dim. of *bhàlo, -leà, »-— 
lance’, 

zo odo no, - 0» bháliyegür, -rà, 
m. Archer. 

152339, -3% bhavo, -veã, 7. Elder 
brother of the husband. 

yo ph, gee bhavoz, bhàuje, 
f. Wife of a brother. 

VEER bhàs, ae, /. Language. 

Spo, -F5əs bhaásouneñ, -neà, 

ës Promise. 

gow, -39 bháu, -và, 7. Brother, 
cousin. 

ann, Sarm, -m bhdupon, -nà, 2 
Confraternity. 

yow ordai, es, bhauponist, 
-sta, 22. Confrére. 

eat, -0% bhikāri, -rid, om. 
Beggar. 

we, -2 bhida, -de,/. 1. Modesty ; 
2. shame. 

DODD bhiyatso, a. Fearful. 

Wod bhiye, z. Fear. 

Dooz, -S bhirint, -ti, /. Fear, 
c.g. of God. 


er, -& bhik, ke, /. Alms. 
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| 


23008 bhonti 


Gë -bhuz (de/. bház), v. Adore- 
Gaz, bhuzái, v. Comfort. 
BBa, -B bhuzon -ne, f. 
Comfort. 
Gun, -Ə bhul, -li, € Charm. 
goes bhulai, v. Captivate, charm. 
Sos, -20 bhuiñ, yin, /. Earth. 
Baoan, -39 bhuinkàmp (or 
bhukümp), -pà, #. Earthquake. 
me - bhuiünakia, -kše, /. 


Fyd, -3d bhuiümip, -på, 
nm. Geometry. 

Box oppo, -od bhuiüvivor, -rà, 
Ze Geography. 

Qo, toss bhei, bhiy&, (zz.) sr. 
Fear. 

Go , -Gə bhend, -dà, 7. Lady's- 
finger (vegetable). 

| QU, H bhet, -te, /. Visit. 

Qr, -83 bhet, -ti, /. (bet. betou- 
nei, -neà, 72.) Offering. 

Beh bhetai, c.c. Offer. 

ks, -53 bheton, -ne, f. Offer- 
ing. 

Bba, -U bhero (o bero), ze, 
»i. Deaf. 

cec ,-c» bhéd (oz bed), -dà, m. 
Difference. 


Waon, es bhongal -', m: 
|  Effusion. 
Baon bhongai, — Dissipate, 


waste. 


äer, -F bhuk, ke £ Hunger., "I 

i ; , : y 5 qoc Ne, e, -99 bhongostol, 
we SENA ç. Be hungry. | — -Jà, #z. Dissipation. 

quz, -$ bhuz, -zü, 7. Shoulder- woe, -Dbhonti,-te,/. Draught 


blade. 


(of Aiii 


ams Hoen ` 89 cé male 


Bares’, -m9 bhogüp, ep, a. | Baom bhou, ad. Much, very. 
—. Sensation. À Baen bhog, v. 1. Feel, suffer; 
Geer bhor, v. 1. Fill; 2. load; Bee S: phares. 


8, adorn, e.g. with gifts. : 
- 8.93.0, -0% bhoro, -reà, ». Fagot, 23) sif, -3 bhrám, -mà, z. Illu- 


bundle. sion. 
| BASF, Bosor , sche bhorn, gäer wast, wos bhraati, o7 bast 
bhorto (o? bharto), bhorpur, 2. 


kar, 7. Profane, violate. 
Full; the 3rd word ».c. 


——— e aaan 


rr’) M 


- Si»ota)o* manjur, 7. Sanction. Sien, -x», madest, -stå, mm. 
- zhods,-vemándal-là,z.Circle, | Mediator. 
(Geom.) Su Siet, -09 mädyäsär, -rà, 
Se sboš,, 29. mantru, -trà, v. Spell. m. emet; | 
mob, -33g mintri, -tria, m. Susi), 8 mimmati, -te, /. 


1. Secretary ; 2. chancellor. Spade. p 
zt, -èo mát (or jelmát), -ta, | sib» s*mariphàt,05/. Through. 
n. Level (:5/7.): ‘j. kad, v, 2 | OZVAT, -G»  márimugud, 
level. -dà, m. Eel. 
sier, a mith (mõt), -thà, 7. | SAF, -ÅF margi,-rge,/ Trough. 
Convent (used only for pagan | duër, Zär márji, je, /. Humour, 
| c.) caprice; behaviour. 
— whgss»^A, ze. mathavisi, -siá, 
— mm. Religious, or living in a 
— - convent, 7.2. 
1 DA,- mäddi, -de, /. Sediment. 
agger, -w mátabhed, -då, 7. d I 
— Sonim. heresy, 4. difference | WF ARA maryaditso, a. 1. 
; in religio, , 7.7. Polite; 2.modest. 
S og es, -3 r.dtlab, be, /. Con- | Sue, -99 mal, là, (mälmăl), 7. 
i AINA Muslin. 
— sie*,-v»miüdak kän, l.Re- Zəðsəz o, -ojsə malekudyi, 
—  servoir, z.c. in this »;  -ya, m. Forester, (living in a 
2. marsh. | forest). 


sg, manna, s. Cessatie~ 

Suerg, -A (0r -4) máryàád, 
-di (o? dei, Z. 1.Decency, 
modesty; 2. politeness. 


sx mäsu 


ABA, - másudo, -deà, 72. 
1. Draught, sketch; 2. defi- 
nition. 

sx, D máskári, -ri, /. Fun: 
m., kär, v.- mock'. 

Suë, müst,z. Much, abundant. 

5 3, -3 maslat,-ti, /. Conspi- 
racy. 

mea maha, a. Mortal (sin). 

332x350, - 28) maimà, -me, /. 1. Ma- 
jesty, glory; 2. influence, 
power. 

goo oG, -7d mankod,’-kda, m. 

@ 
Monkey. 

SDA, -7% müntso, -óel, 7. 
Bedstead. [quoit. 

zon, -& mind, -di, f. Disk, 

Zoni, Ga mand, -d&, zz. Work- 
shop, e. g. of tailors. 

Zozi mind, v. Arrange. 

Sows, -2 mandavol, -li, /. 
Arrangement, order; scale, 
gradation. 

Sod, - mando, -deà, 7. 
A kind of big pot (often fixed 
in the earth). * 

Joga mántoIc (mandtolo), 
a. Following. 

som månd, v. Esteem: ‘upkar 
m., 7. zthank'. 

0H, -B mandri, Are, /. Mat: 
‘sumbaci màndri-coir mat’, 

$399 mak, v. Anoint. 

DITO, eg, makap, -kpà, 7. 
Unction. 

Sw", ma mag, -gà, 7. Loom. 

sam, mag, v. Ask, request, 
pray, prs. cm, 


dero) mansu 


zmo OY -mdo Magi or -gái, 


ad. Formerly (used with 


‘adi’: ‘adi m.=in ancient 
times’). 

sno mügir,aZ. Afterwards: 
‘magirlo or magirtso, a. = pos- 
terior’. 

SRo, -MD ş mügnei, ene, 7. 
1. Request, prayer; 2. ‘mo- 
gani' (a big village having 
‘graman’ under it). 

SAL, 82 migtolo(bhik), 2. Beg- 
gar. 

zwo, -o9 máéil (or mánéil), 
-là, 22. Litter. 

330 maji, z. Preceding. 

SU, maz, -zà, 2. or m. 
Centre. 

Sekt, -&yə mát, -tà, ». Fasci- 
nation. 

s$339t3o, Da, mátei, Ze, 7. Cave. 

arose, Da mitou, -tvà, 7. 
Shed, pandal. 

soa’, Ga mid, -dà, .° Cocoa- 
nut tree: ‘tolto m.=palmyra’. 

JDA, - o3; mádi, -ye, /. Areca-nut 
tree. 

sid Bo, -9% müddulei, Je, 
2. Pariah woman. 

será, -$ manki, -nke; /. Frog. 

ELM minke, v. Get sr od, as 
milk. 

dione, ESA mn. on -nkeà, 7. 
Toad. 

FIA, -Å münsugi, -ge, f. 


l. Civility; 2. honour, civili- 
zation. 


0 d AA u sm Hn 


s39 mata 


` (joined to *igárz — church"). 

x38 mitiro, a. Old (apl. to 
Y'ving beings): ‘matari pirai= 
old age’. 

33393, -03) mati, -ye, /. 1. Earth; 
2. rust: ‘matiyetso, 2.—1. 
earthen; 2. rusty’. 

33, mitru, ad. Only. 

mo’, 29 mad, -dš, 22. A kind 
of sluice. 

30, E. madru, -dri, /. Nun, /z. 

$3395, E mádri, -dre, /. Fashion, 
n.c. 

sos, -d min, -ne, f. 1. Mane 
(of horses); 2. nape. 

size, -Sə min, -nà, 22. Honor: 
‘m, diuntso, 2. — obsequious'. 

Sram, -ə mandi, -y&, 2%. 
1. Man; 2. cooly. 

sende, -03) münpuli, -ye, /. 
Cancer (disease). 

Bsa, -39 map, -pà, 7. Measure: 
‘yareaten māp= barometer’ ; 
*gármeóen map =thermome- 
‘ter’. 

zwo map (27 måph), 7. Pardon: 
‘tm. kir=excuse’. 

J3, -3 mim, -mà, 22. 1. 
Uncle (maternal); 2. title 
give. to elderly persons. 

359 Do, Gi mami, -ye, /. 1. Aunt; 
2.term — d when speaking 

vu Women. 

Jz > müyák zà, v. Dis- 

appear. 

3500", -0d mår, -rå, 22. Stroke. 


$39 maldi 


- sese, -3 mata, -te, /. Mother | dam, -© mir, -ri, /. Pest. 


zwo mär, 7. Beat, ring, let off, 
quench: ‘tan màr-quench 
the thirst’; used in many /z. 
meanings, esp. if there is ques- 
tion of some real or metaphori- 
cal beating; sce Gram. Pt. iv. 
Ch.iv.e.g.*kopo màr— stitch a 
patch’; ‘tombu màr- pitch a 
tent’; ‘ghant mar=ring a 
bell’ ; ‘nal mar=let off a gun’; 
‘ujeatso dau marta =the heat 
of fire beats’. 

soo’ soo marfar, zz. l. Strokes. 

Sat are, -MdF márog, Zei, m. 
Road. 

sonra, Ca mürgest zà, v. 
Travel, z. c. 

Zz F, -F mart, -rti (Gei, madt, 
-dti), Z. A tree, good as tim- 
ber. 


33399, -Ə mali, -li, 22. Gardener. 

SOx sg mãlis kär, v. Curry 
(horses). 

Boos, Ga mälund, -dà, 7. 
A serpent said to have a 
mouth instead of a tail. 

aso, -Ssymálei,-leà (molen), 7. 
Nest of bees or wasps. 

Sede, -vx malo (or mhilo), 
-leà, 2. Barber. 

so BA, - milgodo, -deà, 
71, Ancestor: ‘m. bhau=elder 
brother’. 

39, -3, mäi, -1te, /. A kind 
of earthen vessel. 

3339 9 zwo, -3d müldisüuü, -và, 
n. Malediction, fr: 


dix: mas 


dox, -xo mis, -sü, 7. Meat. 

dX, - miso, -seà, 7". 
Whale. 7S 

JA, Ana müskut, -tà, 2. 
Swelling of non-suppurating 
wounds. 

dain, -X müsli, -sle, Ff. (vig. 
maháli), Fish: ‘suki m.=stock- 
fish’. 

03°, -3 mihet (o? miyet), -ti, 
f. Knowledge, experience. 

sio, - ol málai, -liye, /. Story: 
‘igarjeci m.=choir’. 

Ja, .v» milo, -leà, 2. 
1.Loft for keeping rice, e¢c. in; 
2. terrace (of houses also). 

, -03) mii, -ye, f. Mother 

(of God). 

Dr Sigg màáii, main, /. 1. 


other (mama); 2. mother- 
in-law. 
xxev*, -yə màifol -là 7. 
deent 


Jw, -3 màu, -ve, f. 1. Scar 
(of wounds, itches e/c.); 2. the 
harder interior part of the 
“jack-fruit, e/c. 3. a kind of 
plant. 

3339*/00, Jd mul, mávà, 77. 
Father-in-law. 

2339999, -8 màuli, -le, f. see bàuli. 

BDA, -X mãusi, -se, /. Mater- 
nal aunt: ‘m. boin = mother's 
sister’s daughter’. 

$339 ru oni, me mauling, -gà, 2. 
Citron. 

3339 0.9, -2% mulo -leà, m. 
Maternal uncle. 


92 Son mungá 


Dzaa, -A mijád, Ai, /. Osten- 
tation. 

DI, -03) mitài, -ye, / Sweet- 
meat. 

Də, -3 mit, -ti, f. Limit, 7. c. 
but «mitmer' is used. 

NT, -032 minài, -ye, f. Sus- 
pension, e. g. of merchandise. 

250, -ə miri, -ye, /. Lap, fold: 
*mirio podtàt — folds fall’. 

Ao, Gär  mirii, -ryà, 2. 
Pepper. 

Ouere, -eF miron, -rni, M. 
Sexton, /7. 

D820 SO mironi kár, v. Walk 
about aimlessly. 

Dower mirvà, v. Trespass, e. z. 
‘odilaten utàr-the word of 
the superior; abuse, e. g. 
authority. 

oar om, -ñ mirsing, -ge, /. 
Chilly. 

$2293*9o, -525:29 milšuñ, -lava, 
n. Steel. 

20909935, -3 milikat, -ti, /. 
Visit (to superiors); audience: 
*milakát kar, v. = pay a visit’; 
‘mi. meltà —have audience’. 

2:3, -3 misi, -$e, /. Moustache. 

DF, -5d mis, ab, ». Mass: 
*kántàr m.=high m.'; *rávàr 
m.=low m.' 

amèr, Ara mit, -yà, x. Salt: 
*mitàk ghàl- pu. to salt ( pre- 
serve)’. 

Serie mungad, a. In advance. 

Bona, -mə mungas, -gsà, 7. 
Weasel. 


— - 


oR, -Ma mungo, Ze, 7 
_ Sprout (shoot from a seed). 
wog, -23 munji, -ji, £ Circum- 
cision (of Mahom.). 
Sue, -ð munz, -ji, f. Girdle. 
5 000 mundarsa, 7.7. Proceed 
x (mundársi?, Zr. v.) 
08°, -5d muk, kä, z. Face: 
E *mukàr, a4. —in face, in pre- 
1 sence’. 

sbxsəoš, mukintru, 
Through, by. 
z Slugaotiper, -99 mukambol, -là, 
> e Face. 

BTSs, -3 mükádám, -mi, 

— m. Head: ‘tarvintso m.=ad- 
| miral’. 

"Sagar mukar, ad. Further; 
postp. before: ‘yea mukàr in 
future’; «m. tsálái— continue", 
ér. v.; *m. tsálàp- continu- 
ation’, 

Sood mukiarik, eZ. 1. Here- 
after; 2.next year. 
"Sue mukàvelo, z. That is 
before (in time or place): 
tm. sàngnàr- prophet. 
Bose, Ara mukut, -tà, m. 
Crown ; tiara. 
BBW A , -33 mukedám, -mà, 
7. Mead, e.g. of a fleet: 
‘tirvan-m -=admiral’, z. c. 
exu ga Uf, -0d mukkàl, -là, 22. 
1.3; 2.8 piece of 3 pies. 
Suë, -$, mukti (muktu), -kti, f. 
Eternal happiness. 


$ 


postp. 


e, 
Tw 
E 
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0g 3 muddai 


23303, der, -0d muktesár, -rà, 7 
Mt `. 
$9969, -O%, -97F, -5d mu- 


kthāli, -lià, -lik (o7 muttālik), 
Kä, m. Procurator, proctor. 

BOF. or Sak mukya or 
mukhya, æ. Principal: ‘m. 
zāun =chiefly’. 

Suë sg, -53 mukyest (or 
wii, -stš,22. Principal, 
e. g. of a church. 

sin, -nd mug, -gå, m. Green 
gram. 

somno mugda, v. Be - finished, 
e. £. rice. [end. 

sio mugdi, c.v. Bring to an 

shore rie (sats) mugdoniéeñ 
(kam), a. (Work) by contract. 

ZVA, -08) mudi, -ye, A little 
‘moora’ (bundle, e.g. of rice). 

Suey mudda, v. Gripe. 

2a muddi (or murdi), v. 

queeze; 2. suffocate. 

Aer -53 muddoni, -ne, /. 
Gripe. 

ZVZ, 3 mudla, -dlà, 2. East. 


site, -B3 munal, -niye, / 
Stool; see. monai. 

eoD, SOAD, -0% 
muniyàri, moniyari, rei, 2⁄2. 
Minister. 

3535, -ð mutsadi, -di, 22. 
Treasurer. 


$238, -ə mudi, -ye, /. Ring: 
*m. ghàl, v.=exchange r.'; 
‘mudiyeéen bot =ring-finger’. 
sd -3 muddai, -ddai, 77. 
Compl ainant (a legal term). 


Seta, motai 


Sabir, - -033 motii, -ye, f. Fatness. 

zo moto, 4. Fat: ‘motto= 
very fat’. 

3.08 Bem, es motvepon, -nà, 
n. Shortness. 

3.28.2, motvo, 2. Short. 

dar, -Gə mòd, -da, 7. Cloud. 

daa, -Gə, modap, -dpà, ” 
Rupture. 

daer, -3» modal, -dlà, 7. 
Cajan (cocoa-nut leaf). 

Seo, -zx model, -deà 7. 
Corpse: ‘mortal m.=very 
decrepit man’ (offens.) 

FOA, d modki, -dke, /. Pot. 

BOG y "9359 modnai (or mu- 
dnài), -yà, 22. Sophism. 

Sedo, - -v» modvol, 
Washer. 

som, -d mon (cz. mana), -nà, 
?1. Maund (a measure). 

sor’ mon, v. Say, recite, e.g. 
prayers, songs, sermon. 

or mon, coz. That. 

Sora cos monai,-niye, /. Stool. 

Smd monàásár (var. monsár), 
postp. Until, Lat. donec. 

3.009, -o3 moni, -yà, m. Dead 
(of Rosary). 

3008, -r$ monni,-nne, f. Tradi- 
tion, é.g. of the church. 

Së, -3 mot (or mot), -ti, f. 


-l4, 22. 


Mind: ‘motir āsā=he has 
the use of his mind’; ‘yeka 
motitso=unanimous’; *yekü 


motin=unanimously’; ‘motir 
nin=he is out of his senses’. 
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320° mor 


3O30,-30i> motif, Hr, 7» 
Pearl. 

Sago modei, ad. In th middl.: 
modlo, a.=he who is in the 
middle'. 

Sadar, -aF modorn, -rni, f. 
God-mother, fr. 

Jao, -pəd mon, -nå, 2. 1. Heart; 
2. fg. attention: ‘mon voi 
kăr=gain the heart, Z. make 
the heart yes’; ‘mon pois 
kár-alienate, Z. make the 
heart far’. 

SOO, -83 monis (mánis), -nš8, 
m. Man. 

SOS Rem, -d monepon, -nà, 7 
Dumbness. 

3238 mono, a. Dumb. 

dou» zs, A monzāt, -ti, f. 1. 
Beast; 2. fg. bestial man, 

33.0 59,80" monna kar (manna-), v. 
Cease, 

B08, BH, -yd monisekul, -là, 72. 
Mankind. 

BOA, äerer, -md monsepon (má- 
niopon), -nà, 2. Humanity. 
Sed äech monieponi, z. Human. 
FORJA, -© monsubi (ei, mun- 

subi), -bi, /. Judgment, 

SARI ot, -0d monsubdir (or 
munsubdár), -rÀ, m. P: j ge. 

Jaz, -3ə mop,-pà,7. Wood- 
material, e.g. c^ a house. 

BASH, -F momo, -nea, ve. 
Teat, low w. 

Soi» moyá, v. Brotherly. 

30%, -0d mor, -ra, 7. Peacock. 


320° mor 


oc mor, 7. Die. 


sSedwos,-so moraéut, -tà, v. 
Vitriol,z.c. Ar. 

Spee (or Znsgr), -NƏF morän, 
(or mor.), -rnà, z. 1. Death; 
2. mortification of some part 
of the body: ‘m. pàuta-d 
reaches'; dies, e.g. Pedru 
morn pàulo- Peter died'. 

SLAF morgi, see märgi. 

daa mortài, a. Decrepit. 

Zaro (or JOR), es 
mortel (97 modtel) -là, 7. 
Hammer, fr. 

BHA iu, -Z morlugi pidà, 
-de, /. Epilepsy. 

Bao, -yə mol, -là, z. Price: 
‘molak kane=buy’; ‘mol 
volki=appreciate’;‘mol bind= 
1. attach the price; 2. fg. 
despise’. 

Sage, - Səs moleñ, -leà, 72. Forest. 

23533990229, -B Bosoorwo 
z33953o, -I% movancipali, -ye, 
f. movànéen mälen, -leà, z. 
Honeycomb. 

Speer moval, z. Tender. 

352% moval, v. Be moved. 


BLVD, ‘movalai, c.v. Move, 


`ake tender: ‘moyajaunti 
samàrthi 2 rhetoric? zz. 
SAn ZAP  moválmoni- 


tso. ^ ".uder-hearted. 
JEA, -A mosu, ai, /. She- 
buffalo. 
SKLADNO, -0d mosigar, -rà, 77. 
Deceiver. 
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a Of mhar 


däm, -Zd mosOr, ar, 77. 
Hatred: ‘m. kar, v.=hate’, 
G. M. 

dasz, A most, -sti, /. Wanton- 
ness, Lat, impudentia. 

SjQx,o*, -3d mosták, -kà, 7, 
Head (fr. and fg. mn.) 

3.0%, mosti, v. Trample, crush. 

304,230 mostitso, z. Impudent, 

3.2% mol, z. Knead: *molleleü 
pit=dough’. 

sv», -9 moli, -le, /. Gum, Zat. 
maxilla, (or ‘m. tondaéi’). 

Sova, -v», molab, -Ibà, 7. Sky. 

S95, ~ 92; molo, -leà, ou. Bower, 
e.g. ‘Getsemani molo.’ 

SA, Ge moi, -yà, 7. Kernel. 

Sid, a, moino, -neà, 7. 

D 
Month: ‘moiueā moineāk= 
every month’; ‘moineatso, a. = 
menstrual’, 

Zaw mou, z. Soft; malleable. | 

SOA, -3d mou’, -và, 2. Honey. 

Saen, ma mdg, gà, ». Love: 
‘m. kär. v. —love', G. M. 

Sees, ez mõtsu, -tsa, 72. Axe 
(large). 

seen’, -8 mod, -di, /. Fold. 

seen’ mod, /r. v. 1. Break; 
2. fg. transgress, fail (in 
keeping a promise); Pass. 
‘mod’. 

Sen, -z3 mds, -sà, m. Deceit. 

JPA, -m mousán, -ne, /. 
Sweetness. 

Sep, Ca mhür, rà, 72. Pariah, 
Di ‘mharan’. 

9 


Ska motai 


Sat, -08) motài, -ye, f. Fatness. 

zs moto, a. Fat: ‘motto= 
very fat’. : 

SoN Rare’, -ma motvepon, -nà, 
n. Shortness. 

Zaa, motvo, a. Short. 

Sac, -3d mòd, -då, 7. Cloud. 

deus, u» modiáp, -dpà, 7. 
Rupture. 

Sam, -wə modil -dlà, 7. 
Cajan (cocoa-nut leaf). 

Zao, -G». modeñ, -deà, 7. 
Corpse: ‘mortañ m.= very | 
decrepit man’ (offens.) 

$52, d modki, -dke, /. Pot. 

deus Ae -%3 modni (or mu- 
dni), -yà, ». Sophism. 

Sne, eg modvol -là ». | 
Washer. 

zm, res mon (c7. mana), -nà, 
m. Maund (a measure). 

Som mon, . Say, recite, e. z. 
prayers, songs, sermon. 

pre mon, conj. That. 

Sara, rä. monai,-niye, /. Stool. | 

SOSA monásár (yar. monsar), 
postp. Until, Lat. donec. | 

Ša, -o3sə moni, -y&, »;. Bead | 
(of Rosary). | 

Ze, -rè monni,-nne, /. Tradi- | 

| 


tion, êg. of the church. 
Šos, -3 mot (or mõt), -ti, /. 
Mind: ‘motir has 
the use of his mind’; ‘yeka 
motitso=unanimous’; ‘yeka 
motin=unanimously’; ‘motir 
nin=he is out of his senses’, 


üsüzhe 
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320° mor 


3230,-30i9 motiñ, -tiy&, 7r. 
Pearl. 

320 modei, ad. In th middl-: 
modlo, a.=he who is in the 
middle’. 

ZOBA F, Ze modorm, -rni, f. 
God-mother, fr. 

deen, -33 mon, -nå, 7#. 1. Heart; 
2. fg. attention: ‘mon voi 
kăr=gain the heart, Z. make 
the heart yes’; ‘mon pois 
kár-alienate, Z. make the 
heart far", 

SOON, -7 monis (mánis), -n&&, 
m. Man, 

SAN, .msmonepon, -ni, 72. 
Dumbness. 

3223.2 mono, a. Dumb. 
Zens, A monzšt, -ti, f 1. 
Beast; 2. fg. bestial man, 
239 nə wo mann kar (manna-), v. 

Cease, 

SATB, -yd moniekul, -lā, 7. 
Mankind. 

SOR, Rr’, -m monsepon (mi- 
néepon), -nà, 7. Humanity. 
ded Sard monieponi, a. Human, 
ZORA, -2 monsubi (et, mun- 

subi), -bi, /. Judgment. 

SAA we of, -0d monsubdar (or 
munsubdár), -rā, m. Po ige. 
Zaz, -mə mop, -på, 2. Wood- 
material, e.g. «^ a house. 
32:35, -33% momo, -.nea, ~e. 

Teat, low o. 
Sosa moyi, v. Brotherly. 
SS, -0d mor, -rš, 7. Peacock. 


Jeo mor 


oo mor, 7. Die. 


Speis, -3d moraóut, -tà, 7 
Vitriol, ag. e, Mr. 

Speer (or SOF), -PdF moran, 
(or mor.), -rna, 2. 1. Death; 
2. mortification of some part 
of the body: ‘m. pàuta-d. 
reaches’; dies, e.g. Pedru 
morn pàulo= Peter died’. 

SHAF morgi, see märgi. 

s$jesoro mortai, a. Decrepit. 

seSro* (or JORI), -os 
mortel (or modtel) -là, 7. 
Hammer, fr. 

BHVIFA) LB, -B morlugi pidå, 
-de, f. Epilepsy. 

Bao, -və mol, -là, 2. Price: 
*molàk kane=buy’; ‘mol 
volki=appreciate’;‘mol bind= 
1. attach the price; 2. fg. 
despise’. 

3.080, - 5», mole, -lea, 7. Forest. 

BRDU, äi, SATDI 
$332 53o, - D2 movancipali, -ye, 
f. movünéen milei, -leà, 2. 
Honeycomb. 


Jez% moval, v. Tender. 
Jez% moval, v. Be moved. 
. Move, 


EOSDEM .'moválài, c. 


sake "tender: ‘mov Mese 

samaàrthi 2 rhetoric? A. 36. 
BPTI sHa232  movàlmoni- 

tso.” ".uder-hearted. 


SLA, -N mosu, ai, /. She- 
buffalo. x 

SLANDO, -0d mosagar, -rà, 77. 
Deceiver. 


97 sa of mhàr 
JOOD, za mosor, -Srü, 77 


Hatred: 
G. M. 
Za, -A, most, -sti, /. Wanton- 

ness, Lat, impudentia. 
395,53, -3d mostak, -kà, 7. 
Head (fr. and fg. mn.) 
den mosti, v. Trample, crush. 
SoA Zo mostitso, z. Impudent, 
soe mol, v. Knead: ‘molleleñ 
pit=dough’. 
Svo, -9 mola, Je, /. Gum, Lat. 
maxilla, (or ‘m, tondati’). 


ovest, -v» molab, -Iba, z. Sky. 


JOLA, ee molo, -]eà, 72. Bower, 
e.g. ‘Getsemani molo.’ 

23.2), -o35ə moi, -yà, m. Kernel. 

SAQRA, -53% moino, mei, m. 
Month: «moineà moineak 

every month’ ; ‘moineatso, a. 

menstrual’, 

Saw mou, a. Soft; malleable. 

Sawo, -3d moui, -và, 7. Honey. 

serge, ma mog, -gå, 7. Love: 
‘m. kar, 7.=love’, G. M. 

SMF, ez MItsu, -tsa, 72. Axe 
(large). 

seen’, -& mod, -di, /. Fold. 

seem mod, /r. z. 1. Break; 
2. fg. trausgress, fail (in 
keeping a promise); pass. 
‘mod’. 

BOER, -53 mds, -sã, 77. Deceit. 


‘m. kar, v.—hate', 


JPA, P$ mousan, -ne, f. 
Sweetness: 

Sep, -5d mhàr, rà, 2. Pariah. 
pl. *mbürüif. 


DE RS mhara 


| də dre  mhürig, a. Dear, e. g. 
, price. 

sje Co mháru, z. Cruel; -rvà, 2⁄ 
cruel man. 

BD APR’, pes mharupon, -ni, 
n. Cruelty. 

dc, -və mhàl, -]à, 7. Article, 


O> 


ode ya, conj. Or. 

oss ya, v. Let us go. 

oem’, -ð yad, Ai, f. Remem- 
brance (used by non-Christian 
Konkans): ‘maka yad nan =I 
do not remember’, 

Gaam, -0d yar, -rà, 22. Things 
(for sale). 

o3» ye, v. Come. 

Cobia, As, yento, -teà, ». 
Rope of qid 

Gen, -0d yektar, -ri, m. 
‘1. Communion; 2. power. 

odas HT - S yezmini, -nià, 77. 

Master of the house, 


) 


O 


Sor’, -mD ràang(^c/. rong), -gà, m. 
Colour: ‘r. lai, r. 
colour; beautify’. 


di, = 


OST, -73 räkam, -kmà, 7. 1. | 


Amount; 2. item. 
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ome raga 


e. g. ‘bāngārātso m. =a, of 
gold’. Lea, 
der mhel, v. Be dirty; mhels’, 
32 da mhelo, a. Dirty. 
35 of, -Ó mhor, -re, / Seal: ‘m. 
mar, v.—seal'; ‘m. fod, v.= 
open (a letter)’. 


i 


Y 


ks, -ü yet, -ti, /. Compelled 
service: yetik dár-compel 
to serve’. 

ss yeno, óZ. f. Pains, as of 
parturition, 

259%, eat yetaprakar, s. Histo- 
ry ra as it is). 

Gm, -© yer, -ri, /. Small breach. 

03238 yere, v. Crack. 

Wado, -7% yevalen, -leà, 7 
A serpent similar to ‘divod’. 

03.339 yevo, 2. Due. 

oa’, -A yès, -se, /. Catafalque. 

ER yei, Father of either bride 
or bridegroom: (Gm. yen). 


R 


! dna rágad, z. Sh.noo. 


Onaz, ms, ragát (or raktu, -tà), 
-gtà, A. Blood; used /z. also, 
e.g. noble bl., bl. is up for 

| revenge. 


one, ragta 


99 09259 raja 
dna Nost, -b» ragtisinkat, Ger , -3> ráit, -tà, ». À subject 
-tà, 2. Congestion. e.g. to a king. 
O39, - 9s ràgio,-gleà, #. Con- | oaoa*, 2 rand, Ae, Z. Widow, 


iusion:' ‘moje motint rágle 
ghal n-kaà-do not trouble 
me’. 

dex rats, v. Create. 

dan, Ca ratsip, -tspà (o7 
ratsnen, -neà), 7. Creation. 

dia, -id, ratsnà, -tene, /. Orea- 
ture. 

Gaar , -OÐ ratsnür, -rà, 2⁄2. 
Creator. 

d, -2 raja, -je, Z. Leave. 

Gear, -09 razr, -rà, 7. Prayer. 

gea rad, v. Weep. 

Og", -Gə,, Odo, -Gə s radap, 
-dpà, radnen, dne, m Weep- 
ing. 

Oš, -39 ratan, -tnà, 7. Preci- 
ous stone. 

dG, -53 rádda, -ddà, 2. Aboli- 
tion: Tr. kar, v. — abolish', ‘r. 
padsi=annul’, 

Oz, -Pa rápht, -phtà, w. Ex- 

portation: ‘r. kár, v. = export’. 

0338, -3% ravāni, -nià, 77. 
Messenger. 

dago, -3% rávànei, -neà, 7 
Message. 

Oc, -J rasi, -$e, /. 1.Pus, gc, 
(H.K.); 2.rope. 

dda, -B rašid, -de, /. Receipt. 

OA Er Y rasim, -smà, 7. Silk. 

OX, -53g Tasto, ste, m. 
Road. 

Jda2Qs9, -Ə rahadiri, 
Passport. 


sti, v. 


(lg. offens.) 

Dd0w o, -GP» ründgei, -dgeli, 7 
Sinall Mis (ie? 

0920.9, > s Tandgo, -dgeà, » 
Widbwer (tlg. offens.) 

ooz rand, v. Cook. 

Dao, daa, randan (or rüánnu), 
ranni, /. Hearth. 

ODDA, OD ms, Tandon, ránnà, 
m. A vessel to hold water. 

0900.5, - o3; rándoi (rándvoi), -ye, 
f. Vegetable. 

0905, -G5 s randpi, -dpia, 77. 
Cook. 

ooo räk, ^. l.Guard, watch; 
2.expect, long for. 

DDT Mo, -53 räkäneň (rüknen), 


-neà, 2. Armour: ‘r. hárd- 
yaten — shield'. 

03$.m soso, - rükonbo- 
dvo, -dveà, ^" Guardian 
angel. 


093.5 x, -59 rükkos, -ksà, 77. 
Giant, monster (used also 
as a term of abuse). 


DTA, -335 rakno, -kneà, 77. 
l. Guardian, tutor; 2, guide. 
Gan, ma rag, -gà, 7). Anger: 


‘rag yetà— (he) gets angry’, 
or ‘rigiy zata, or ragar rauta’. 
03n9»2093*ràágàábairit, a. Furious. 
DAS ragist, v. Angry. 
TES -t2» raja, -jà, 72. A (petty) 
king. 


9* 


o: raz 


oğ, -279 raz, A8. 3. Kingdom. 

Os.  rüzi (or raji), -je, / 
1. Peace, (treaty of p.): 2. resig- 
nation: ‘r.kar,c.=make peace’: 
‘r, di, c. 2 resign’. 

D, gail rüzu, -2va, 7. A thick 
rope. 

ovd obf, H or ozé as, Am 
razvot, -ti, /. or razpat, -tà, 
n. (or ràzvotkài, -ye, /.) King- 
dom: ‘razvot kär, v. —reign'. 

each, -o3> rani, -ye, /. Queen. 

Gas, -3 rat, -ti, /. Night. 

033, -gə ratlu, -tlà, 22. Pound 
(avoirdupois, 40 Rs.) 

Gasen, a ran, -nà, 2. 1. Forest; 
2. desert. 

Ges, -& rannu, -nni, /. Hearth. 


cadet ranvot, a. Wild, un- 
civilized, 
Dd Aa by Sa, -03) rünvotküi, -ye, | 


3 
f. Wilduess. 

Dons, -3 ram, -må, 7”. Branch 
(used only in the phrase 
‘ramantso āitār = Palm-Sun- 
day’); palm of martyr. 


odos, -3 rümayatà, -te, /. 
Amenity, z.c 

093399, -æd ramain, -n&, 22 | 
Kee chat. 

09:92, -Horavap, -pá, 7. Stop. 


Dasz, -A DEO 1. Heap; 2. | 
plenty: ‘r. kar, ERES 
(Ac.) LES 

Gei, -cdrakain,-ni,/ 1. e, 


ess; 2. fg. very bad woman 
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Des rit 


>, +03 rai, -yà, m. King: ‘teg 
r.-magi'. 

os, Hog Goose, c» ri nàtlele" - 
ráz, ja, n. Anarchy. 
Dag, -39, Dap - rái- 

ut, -tà, ráibüri, -rià, m. Am- 

bassador. 

Gaz rau, v. 1. Remain, live; 
2. stop; rávoi, c 

OsvomfO»vusf ve, "un ráun 
ulai, v. Falter. 

O»*08*, ez raul, -là, 2. Palace. 

o»*0905, -09 rüuler, 28, 7. A 
small palace. 

Ose, -23 rikab, -ba, 7. Stirrup. 

or rig, v. Enter. 
rf, -Ñ rig, -ge, f. (or rigüp, -gpa, 
n.) l.Entrance; 2, access; 
3.admission; 4. preface, in- 
troduction: ‘sărgiù rigap= 
assumption’, 

ons rigtso, q. Accessible. 

om. -d rin (or rin), -nà, 7. 
Debt. 

Dap, -0»; 
Débtor, Ë 

Do, -5d rip -pà, #. Lath. 

, -3 riyüt, -ti, A Kind 
consideration: ‘uñ tuji r. 
mágtàn-pleasetake into yc se 
kind consideration my re- 
quest’. 

Odor’, -u rivaz, An, ,^ Fashion. 

risk, -ske, /. 1. Risk, 


rinkari, -ria, 72. 


Not 


bu. -3 rit, -ti, /. Ceremony. 
rite. 


Wo ruñ 


g0, Cos» rui, ruvà, 2. Ulcer. 
Boom’, -G» rund, -dà, 7. Trunk 
of the body. 
dvor“ rund, a. Broad, e. g. road. 
32003, -03) rundài, -ye, /. 
Breadth. 
Doma, rundai (o rund kar), 7. 
Widen, e. g. a narrow road. 
Ouer, -Fə ruk (or rik), Kë, ». 
Tree. [ber. 
usa, Ga rukad, -dà, z. Tim- 
D$, - ruko, -keà, m. 
Wooden mortar. 
dows rucik, a. Tasteful. 
SS rutitso, a. Delicate (in 
tastes): gourmand. 
Gas, -25 ruts, -ei, /. Taste. 
gu ruts, v. Like (‘maka ruts- 
ta’), e. g. food. 
Dow 35, -3 ruzvàt (ruzu), -ti, /. 
Proof, demonstration, (signa- 
ture): ‘r. kar, v. = demon- 
strate’. 
DI Toor HSH ruta kirnatullo, 
a. Uncultivated, e.g. ground. 
BoBo, -3% rupei, -peà, 7. Silver. 
Has, -30W rupoi, -piyà, 72. 
Rupee. 
po or d$ o, 94 rupneñ or 
rupdei, -pdeà, 7. Figure, 
n2age. 
Dow uf rubrub, ad. Face to face. 
Boas, -3 rum, -mà, 2. Gimlet. 
7:2, -5 ruvi, -ye, /. Pie (coin). 
BOD‘, -39 -rüp, -pà, 7. Figure, 
shape. [ (fabric). 
Bom’, -a rend, -di, 2. Lace 


~ 
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ses ros 


905, - oS; rendi,-ye, /. Pus, matter. 
dean, a rekad, -dà, 7. Com- 
pliment, /z. Š 
3n,,-7, rezru,-zre,/.Rule, ilie 
Zen, - x, rejist, St, 77. (some 
say: -ste, /.) Picture, fr. 
* 08, -08 redi, -ye, /. Young she- 
buffalo. 

Od, -E redo, Ae, 7. Buffalo. 

582, äs redko, -dkei, 7. 
Small buffalo. 

323°, -5 rebek, -kà, 7. Violin. 

Sow revad (revod, reudai), v. 
(Gird on,) twist. 

dap’, Ga revod, -dà, zz. Spire, 
winding line. 

OX c vof resper kar, v. Marry. 

Zaue, dad reui, reve, /. Sand. 

BHows, -33% rompo, Dei, 7. 
Sapling, young tree. [nish, 

Ones, -Sə rogàn, -nà, 7. Var- 

OD, -B rotti, Ate, /. Cake. 

323°, -sə rot, -tà, 7. Cane. 

Baas, -3d rod (07 roz, -zà), -da, 
7. Wheel, /r. 

BADR, -3% rovünei, -neà, 7. 
Act of hatching: ‘rovanen 
bos, (rovanek-), v.=hatch’. 

aspon wou’ rovond kad, v. 
Ruminate. 

Baw ros, a. Violet, fr. [7. c. 

Goer’, -na rog, -gà, 22 Sickness, 

aeo, ema rol, -là, 22. 1. Wax- 
taper; 2. ruler; 3. a small 
loaf, 

Zeen, -59 ros, -sà, 77. Sap. 


—— n TAnThpÀ 


es lak 


© 


ee lak, v. Stagger; walk as a 
drunkard. 

og, -$ lakni, -kne, f. Staggering. 

obw, -$ laknik, ke, f. Pen. 

eres, 279 lagām, -mà, 7. 
Bit, rein. 

91$ of, - 5» laccil, -là, 22 

otis, lajist, 2. Shameful. 

ow, “a laz, Ae, Z. Shame. 

ex láz (or laje, var. loje), v 
Be ashamed; lazai, c. v. 

VÉD oo lazbando, a. Impudent. 

eo ou Qm, -m lazbindpon, 
-na, 7. Impudence. 

Ne -03) ládài, -ye, /. Fighting. 

(CÓ laddi, -dde, /. Dung 

e horses). 

SEH labdà, v. Be devoted. 

9x5, -A läs, -8i, /. Asthma: ‘taka 
lis yetà—he is suffering from 
asthma’. 

eu, -0d laskar, -rà, 2. Army. 

-2 läkša, -kše, /. 1. Care; 

preoccupation; 2. regard: ‘1. 
kar, v.=care for’. 


OR, -m9 lakdan, -nà, 7. Attri- 
"Mule. 


n. Meadow. 


Odo, Sigg lailàun, -làvà, 
n. Auction. 

Odo Be, -79 lankud, P n. 
1, Wood Zei 2. Ge, ad). 
rigid, e. z. *hàt 1. zäta’. 

€9302* Bed a. Long, tall: ‘1. 
kär, 7.=prolong’. 
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vere lagtso 
L 


IDo, lambai, (c. v. of limb, 
Suspend, hang up, £. g. A 
lamp. và 

doz, -oj lümbii -ye, /. 
1. Length; 2. long talk: ‘1. 
kárnakà-do not say too many 
words'. 

oow, -3 lik, -ki, € Sealing- 
wax. 

Oar’, -Md OF wasn, oh 
lag, -gà, m. or làgmudi, -ye, f. 
Summerset: zl. màr — beat as.’ 

oon lag, v. 1. Be attached; 
2. be palpable; 3. begin; 4. 
strike; 5. be given: ‘doleank 
or motik lagtà —it strikes the 
eyes or the mind’; it is used 
in many /Z. mn. when a real 
or metaphorical application 
or junction takes place; e. g. 
*sermàun lagta’, *uzo lagta, 
elc. see Gram. P. iv. ck iv. 

vari és ligullo, a. Given, e. g. to 
drinking. 

oar lagai, c. v. Apply. 

sonaa, m» lügüp, -gpà Z. 
1. Application, e.g. to study; 
2. contiguity. 

gna lágàáit, pos/p. From, e.g. 
from to-day (the same zzz. as 
thàun?). 

ai lagia, ad. Close; emprat.: 
‘lagints’. 

esñə lagtso, 4. 

2. fg. g. afflicting. 


1. Adhering; ` 


o»^ lagsi 


|. Sony lügsilo, a. Near. 


o0, -Ó làcári, -re, Z. Re- 
duced, as in health, in money. 
agin, e lito, -teà, 7. Wheel 
to hoisi buckets with, pulley. 
gəz, -ə lat, -ti, /. Kick. Ur. 
99995, -A ladin, -ni, Z. Litany, 
woe làn, a. Little. 

rar, -239 lab, -bà, »». Gain. 

o5" layek, a. Fit. 

eran, Ga lar, -ri, n. Wave. 

oosilile,v. 1. Entertain a great 
desire; 2.long for: ‘to devak 
poleunk laleta=he is longing 
to see God’; ‘laleun mag = en- 
treat’. 

won’ läs, v. Ur, and z. v.) Burn. 

gy, - là, -li, /. Slaver, (saliva). 

-o3sə lai, -ya, 22. Stable of 
a horse. 

o lai, v. (ar launcen), 1. Apply; 
2. plant; 3. induce, e. g. *kà- 
mak lai = induce to work’; 
‘borounteak lài-induce to 
write’; 4. ascribe, ¿. z. a 
crime to...; 5. give (food 
to children), help to eat; see 
the note to ‘lag’, of which ‘1ai’ 
is caz.s. verb. 

goe, -59 lingis, -sà, 7. Sau- 
sage, (77. salsiccia). 

DogA, RH limbo, -beà, 72. 


Lex, vil. 


7. A kind of cement. 
Ox lip, v. De concealed; c.v. 
lipoi o? lipai, 
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I 
| 
| 
| 


SA, -èo ligit (or likit), -ta, | 


én legu 


$3 omo, ez lipounei, -nei, 
n. Concealment. fr. 

Ox, -39 livru, -vrü, ». Book, 

Ses lin, æ. Mild; humble. |, 

Sue, 92:59 lui, luvà, 7. Glove, 

uerg lunts, v. Suck (of beasts). 

ovsa, -m» luksàn, a, 7. 
l.Loss; 2.harm. 

voio lutstso, a. Rascal. 

woes, -3 lut, -ti, Z. Booty, e.g. 
of soldiers. 

obs lut, v. Rob. 


oao, Ga Ilutkar, -rà, 77. 
Rapacious. 

Vð, - lutkari, -rià, 7. 
Bandit. 8 

935, -Go,s ludbo, Ae, 2z. 
Stammerer. 


leie, 

929vo luui, v. Reap, e z. grass 

Sota lentuvài (vr lintuvai), 
see nentuvai. 

ger, -50 lek, -ka,. 1. Account; 
2.number; 3.statement. 

der lek (or lek), v. 1.Count; 
2.consider: ‘to maka (sáiro) 
lektà he is my relation’; 
‘lekun ghe=acknowledge’,e.¢. 


lektan=I consider him as a 
friend’. 

SER , -395 lektso, -kéeà, 72. 
Relative, relation, Za. con- 
sanguineus. 

nRa legun, ad. Also, even, 
c.g. ‘iz legun=even to-day’, 
(placed after the word it 
modities). 


«vo leufi 


8:0 leui, v. Lick. 


dez, -39 löp, -pà, ». Plaster. 
dex, -x»lés1, -sà, 2. Handker- 
(Iron. 
gëegarz, -T9 lonkad, -kda, 7. 
Soci, -W lonts, -tsà,77. Bribe: 


chief (#2. lès). 
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gausen, -pəd Jobän, -nà 7. 
Frankincense. 
| diss, -yd lol (o? lo]), -]à, 7 
| Shower of tears. 
ej lol, z. Roll. 


Sos, -Yæ lolo, -leà, m. Bell- 


JL kha = eat (take) bribe’. Ets 
dsatzansrg, -0d lontsügàr, -rš, Sasso", -o» lovar, -rà m. 
m. Briber. Blacksmith. 
Soto, As lokoto, -ted, 2⁄. SHAR, -A losun, -sni f 
Envelope. Garlic: :l7lài 2 put g» 
ZORI lotik, a. False, e.g. ‘l. des, a loh, -hà, ». Metal, 
govài — f. witness’. 2. C. 
SONT, -0d lottebira, -rà, 22. Bow lou, ad. With low voice. 


Quack, charlatan. 


dach, -o3 loni, -yà, 2. Butter 


(not melted). 
OLR, -md 55 lonéei, -néeà, 7 
Pickle. [Cassock. 


SL, 229 lób (07 lob), -bà, 22. 


— 


St 


Sota sot vantsin kar, v. Col- 


lude. 
edg*,-govácan,-nà,z. Axiom, 
evident truth. 


sii, ~22>, vàzru (vozru), -zrà, 7 
Diamond. 


BBV Bos, 


SOS, -3d vat (var. vot), -tà, z 
Heat: 
the heat’. 

Zeen, -A Vanavasi, 

Hermit. 


-59 vadatso ruk(o7 
v. odaruk),-ka, ag. Banyan tree. 


'vátak lai=expose to 


-si, 22. 


Sawo, jo: lout, love, /. 
Wool: ‘lovetso, a.— woolen'. 
does*,-s»lók, -kå, ». People. 

eoeb* lot, v. Push. 
Sess, Ara lót, -tà, ». Torrent 
(‘udkatso 1.’). 


ee 


y 


d var (vor), v. 1. Bring; 
2. carry. 

Joon, -Gə varünd, -dà, m. 
Verandah. 


Inr, -nof varg, -rgā, 7%. Class: 
tv. kár-classify, HRC vr 
tvárgà várgi kár-transfer 
from one office to another'. 

FZR, -Jd Vártamām, NĀ, 7 
News. 

IEIR -$ vartamin 
patrika, -ke, /. Newspaper, 
N.C. 


| 
| 
| 


^ = 
e 


JAF vars 


ZAF, -5DF vürs (vors), Zei, 7. 

_ Year. 

aS. -Av, Vastu, -stu, /. Thing. 

IDT, DS, $908 Vow’, -59 
vankud, dà, vànkdepon, -nà, 7. 
Crookedness. 

woot vankdo, a. Crooked; obli- 
que, /g. not simple, covered. 

Doon, -ID vangmul, -là, 7. 
Written evidence under oath, 
deposition. 

Jow" vants, 7. 
a sickness. 

$9o?à, vantsai, c.v. Animate, 
give life to. 

soğ" vànz, v. Sterile, (used 
only of women). 

sooty vant, 2, Distribute. 

39086, -9% vünteli, -lià, o. 
Partner. 

Sack, As vanto, -teà m. 
1. Portion; 2. passage. 

see, -39 vàndor, -dra, 7. 
Ape. 

ae, -5d väk, -ka, 2. Cow: 
*vàkaéen mas=flesh of cow’. 

S70, es vakor, -kra, m. 
Razor. 

$9330, - BVO vaklaa, -klaa, ai. 
7. Cramps. 

Sv, -nd vag, -gà, 7. Tiger. 


Survive, e.g. 


a: 


x 
l 
y 
i 
a 
H 


only of the Bl. V. M.). 
anat, -tbo vàügüt, -tà, 7. 

Cheetah. [(small). 
Dore’, -77 vàgul, -glà, ». Bat 
. Dorr’, -3 vàgon (var. vàgo- 
ni, -ne), -ni, /. Centipede. 
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wr vagai, c.v. Suckle (used 


eee vada 


sore vats, v. Read. 

Dowson’, Kc vütsáp, -tspa, 7. 
Reading. (Reader. 

s, -Wp Vatspi, -tspià, 7. 

ear väz, v. Sound. 

39123255, -D Vàzàp, -zpà 7. 
Music. 

Dow, see ,-99 Vàüzpümel, -là, 
m. Concert, symphony. 

SDN vazbi, 2. 1. Convenient; 
2. lawful. 

sain, RH vat, -te, E 1. Way; 
2. fg. manner. 

zə vat, v. Grind. 

Sib, vatai,v. 1. Exchange 
(money); 2. avoid (evil), z. c. 
in this 2nd mz, 

$9699, -tod vatau, -tàvà, ». 
Discount. 

cedo aer, - s», Vàttso fator, 
-trà, »;. Stones used for grind- 
ing spices, e/c. 

zd, 8 vátli,-tle, /. A hollow 

e o 
plate of brass. 

woe’, -& vid,-di,/. 1. Interest 
(of a capital): ‘vadik ghal= 
put at interest’; ‘tsid v.— 
usury’; 2. growth; 3. top of 
a sugarcane. 


| soa’ vad, v. Grow, pr. and /z. 


som, vadai, c. v. Cause to grow, 
educate. 

aoa’ vad, v. Serve with dinner, 
as a servant his master. 

zədə, vàdavol,a. Develop- 
ing, growing, c. g. ‘vadavol 
burgo'. 


seme vada 


zoup“, -9 vidávol, -li,/. Peo- 
ple of a village; community 
of a village. 

ewe, Ga  vàdo, dei, . 
Hamlet, (ecclst. word), (subdi- 
vision of ‘gram’ or *mág-nen', 

Ge erer, -md vàüdkulepon, 
-nà, 7. (vàdkulài, -ye, /.) Round- 
ness. 

Sede vadkulo, v. Round. 

som’, -% van, -ne fj Sandal: 
'vànen mar=despise’. 

as, -3d vat, -tà, m. Rheuma- 
tism. 

2»3,-3 vat, -ti f. 1. Wick; 
2. candle. [pest. 

sone, -Yd vadal, -là, 7. Tem- 

325, -© vadi, -di, 22. Plaintiff. 

IIDA tuo vadyatso (apleà), a. 
Stubborn. 

Sow, -Sə vàn-nà,z. l.Large 
stones used for grinding spi- 
ces, e/c.; 2. mortar. 

JZZ vàpiásdi,v. 1. Give back; 
E make restitution. 

soe, -233 vab, -bà, ». The 
‘derm’, or true, inner skin of 
& hog. 

IDW owni, -Vd Vàyanján (veaján), 
-nà, z. Syllable, Cr., Mr., 
Mal., n. c. 

woo’, D vür,-ri /. 1. Yard 
(measure); 2. insignia of 
honor. 

Dodo, -0% varen, -reà, 2. Air; 
wind, breeze: ‘v. ghàl, . 2 put 
br., fan’. 

"ow da varyatso, 7. 1. Aerial: 

2. spurious (71g.); 3. empty. 
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wom vdu 


DOM WO sie, -39 virytso 
fator, -tri, m. Aerolite, 72.2. 

ITRF, -39 vüryàáce - 
map, -pa, 7. Aerometer. 

TOM eis varyavelo, z. Similar 
to wind, 7. e. not well-ground- 
ed, e. g. à sermon. 


soo’, -© val, -li, Z. 1. Any 
creeping plant; 2. wicker. 

soap, vàvoi c. v. 1. Shed; 
2. AOT. 

Sox vot vas kär, v. 1. Reside, 
live; 2.cure, heal.. 

SOA, 39. VASO, -seh, M. 
Bamboo. ^ 

Sai, ie, vüsruün, -srü, 7. 


Calf (animal). 

aoe, -yə val, -là, m. Stream. 

səs, - 9c valai, -liye, /. White 
ant. 

s, - 03) vi, -ye, 7. Flatulence, 
gas. 

Izoro, -Ma všingeñ, -geà, # 
Brinjal. 

Sd vàit, a. and s. Bad, evil: 
‘vaitak vor=take amiss’. 

Sob Rem, -md Vaitpon, -nà, 7. 

oral deformity, malice. 


IQA, -5% vaido, -deà, »; 1. 


Space of time; 2. inst^!- 
ment. 

Soe vàu, v. Flow. 

zoo vàur^, 2. 1. Make effort: 
2. work. 


33900 , - 03 vaury, -ra, At. Work. 
S»vv022, -G7. vauradi, -diá, J. 
Labourer. 


P" 
a 


aon vingá 


Dona’ vingäd, ad. a. Separated; 
separately, aside:  'vingád 
dovór-take aside’; ‘v. kar, v.= 
eparate’; rg, Gint— abstract. 

Donma -39 %. vingadap, -pa, 

n. Separation. 

Dots vints (or vintsun kaq), 
v. Choose. 

Down, -9 vintsàp (o7 vints- 
nei, -neà), -tspà, 22. Choice. 

So», vintsnar, a. Selected. 

Os, a vik, -kà, 2. Poison. 

soy vikal, æ. Poisonous. 

293 yikrai, v. Shed, e. z. blood. 

285 3rd. vikrit kartolo, 
Z. Traitor. 

mer, Ca vigàr, -rà, 22. Vicar, 
parish priest ;(v/g.) any priest. 

Dr, -ma vignu, -gnå, 7. Trouble. 

Desoo° vitsar, 7’. 1. Ask, inquire, 
prs. cm.; 2. compliment. 

Dogm, -æd vitsiran, -nà, 7 
Inquiry. 

Do, -tFo vitsu (or itsu), -tsà, 
m. Scorpion. 

Dt, a viz, -24, 7. Electricity ; 
thunderbolt. [ed. 

e d zo vizmit 24, z. Be astonish- 

28 vine (or vin), Sortië, Without. 

=> y Vingài, ¢ v. (bet. vingo kar), | 
ANM Bsd. 

DRA vingo, z. Naked (low sw.) 

du Ce vidya, -dye, /. Science: 
rare w., bof, use ‘simarthi’. 

DB, səs, -yə vidyesal (or vidya- ` 
Bal), -là, (07 only sil, -le), /. 
School, college. | 
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955 visrài 


28, -Gə, vidru, -drà, 2. Glass, 
d Z. wine-glass, /7. 

305 9* vidrup, z. Without form, ` 
ugly. 

erg, -w vibüd, -da, ». Ruin: 
tv. kar, v.=ruin’ (Acc.) 

Oe virait, Free, exempt, e. z. 
from sin. 

ƏSƏ em vird dh, 2. Against (D.) 
abae, -oj virddhai, -ye, f. 
Opposition, contradiction. 
Dyes, -3 vil&yet, -ti, /. 

strictly Foreign country; 
usually native country of 
Europeans; Europe. 
De’, -yə vivek, -kà, ». Pru- 
dence, 7. €. 
2:38 viveki, z. Prudent. 
Gänn, -o» vivor, -ri, 22. Ex- 
planation: ‘v. sàng, v.=ex- 
plain’. 
2d vivori, z. Explanatory. 
255 vivorsi, v. Explain. 
D3x$ vises, aZ. Peculiarly. 
DTA og vi&yánt, ost. About, 
Lat. de. 
ps visár, v. Forget. [ness. 
OA, -9 visar, ri, /. Forgetful- 
ës, -Az visou (visou), 
-sovi, #. Rest, e.g. to the 
souls of the purgatory: ‘v. 
ghe, v.2take r.’ 
X$,0, -09 Vistar, -rà, s. 
tension. 
DAD, Of vistàr, v. /r. n. Extend. 
DAD visràái, c. v. Deny, e. g. our- 
selves: Z. cause to forget. 


Ex- 


222 visvo 


DÄR,- X9. 8 visvo, -sveà,». Sense, 
e.g. the five s. of the body: 
‘yisveatso, a. —of the senses, 
belonging to the senses’. 

Cer, -o» vir, -ra, #. Champion, 
hero. 

sj, -3 vu, -ve, /. Louse. 

on, -R veng, -ge, /. Embrace, 
hug: ‘veng mär, v.=embrace’, 
e.g. a friend, 

zio vegiü, ad. Soon, quick, 
quickly. 

ZAA vegintso, 2. Quick, z. c. 

zin», -0d veglatsar, -rà, 72. 
Separation. 

any, veglo, a. 1.Separated; 
2.different: ‘veglo kar, v.— 
separate’. 

zs vetik, a. Prodigal. 

Zi vet, v. Waste, squander. 

SRA, -G», vedo, Ae, 7. 1. 
Siege; 2.aring, e.g. of listen- 
ers: ‘vedo ghal, v.— besiege'. 

sae veta, v. Goes; see Gram. 
p. 137. 

SED TP -5d vetyüs, -sà, ». 
Difference, e.g. of opinion. 

doa, -0d vepar (ei, vyapar), 
-rà, 12. Trade. 

33590, Gë vepari (2e/. vyapari), 
-rià, Soch veparist(?), -stà], 
m. Trader. 

nwo’, Ca vebiéür, -rà, 7. 
Fornication. 

dou, -0% vebicéri -ri&, 7". 
Fornicator. 

303° verit, Sortië, Unless. 
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ape voka 


der vert, a. Vain, e.g. take 
God's name in v. 

dar, er Vers, -rsã, 7. Poetr , 
verses, fr. ‘v. kártolo poet’, 
fr. 

330°, -0d vevar, -rà, 7. Suit: 
ty, kar, 7. —file a s.’ 

3x, -59 Ves,-s8,22. Mask: ‘ves 
ghàl- put m., simulate’. 

SADR a vesilyan, Post. In the 
direction of...., e.g. 'igárje 
y.=in the d. of the church, 
towards the ch.’ (see esilyan). 

3v,.9 và], Je, Z. Shore (var. 
vél). 

Ze, -9 vèl, -le, /. Carmine col- 
our, Z. €. 

30, Sado vou, vevà, 7. Veil, fr. 

zey, -yd Vë], -1š, 22. Time. 

oso’, Da veinkut (or väi- 
kunt), -tà, . Paradise (Eden). 

330, -0% veiri (vairi), -rià, 7. 
Enemy, adversary. 

pots, a vont, -tà, 7. Lip. 

Spog vondáu, v. Incline, e. g. 
the heart inclines to sin. 

Spona, mz  vondauned, 
neà, 7. 1. Inclination; 2. fg. 
affinity (chemical). 

podem, 5 vondon, -ne, f. 
Inclination, 

Spon vomp, *. 1. Spread; 
2. empty, pour out; 3. de- 
tract: ‘bii vomp=sow seed’. 

spss, a vokat, Ku, 7. 
Medicine. 

dos», -F vokal, Ale f. Bride 
(see okal). 


d$ voki 


sp äer, -99 vokil (var. vákil), -18, 

m. Pleader, (native lawyer). 

*os*, -79, Vokt, -ktà, 2. Time, 
ccasion, ol., zt.c. 

Bono 09725, 02905» Vogel 
rávàp, -raupa, 2. Silence. 

Spr vogo, a. Silent: ‘v. riu= 
be silent’. 

spo, -233 vojei, -jeà, 77. Burden, 
load. 

Pwo, - Bo vozün, -nà, z. Freight, 
cargo. 

soto vottu (vottar), ad. Alto. 
gether. 

sSjobsz* som votvis kad, v. 
Whitewash. 

sjou* vod,v. 1. Pull; 
(a pipe); 3.stretch. 

sou, sedo vod, vodlo, z. Big, 
great: ‘vod náiii2 no matter, 
l. not great’. 

Sënn vodi, Al f. Convulsions: 
*bhukeéeo vodi=starvation’; 
‘mornateo v.=agony’. 

Sedo vodol, ad. Lately. 

PA, -B vodui, -dne, /. (used 
more in the ai, Inclination: 
‘yodni di=allure’. 

sou gid pooo, -2», vodnei- 


2. smoke 


tso fator, -trà, 22. Loadstone, | 


no. 

sjou qm, ros vodpon, -nà, 7. 
Greatness: ‘vodponitso, a. = 
great’. 

PAD ov vodleàn, a. With high 
voice, aloud. 

33, -3 vodvi, -dve, Z. 1. Ma- 
jesty, glory; 2. pride. 


109 


ZPAF vorni 


Pa oot vodve gh&l (vodou 
kane), v. Incline one's self, 

Som, -c3 von, -ni, /. Lane. 

apres’, -cà, vonat, -nti, /. Wall. 

PIT, -9 vonok, -nkà, 77. 
Cocoanut shell. 

dp, -3d Vót, -tà, 72.. Vote, e.g. 
in a meeting, /7. 

ss vot, 7. Pour out. 

sp3 e, -73 votoni, -ne, /. Influx. 

Seco vodad, v 1. Exert tby- 
self; 2. weary thyself. 

apa vóp, v. 1. Agree, consent; 
2. embrace, e. g. a proposal. 

Sp ,- rl voppigi, -ge,/ Consent. 

sooo, vomti, v. Empty, pour 
out. 

soot vor, v. Carry, bring. 

asec, -0d vora, -rà, m. Four 
rupees. 

PIBA, Ge 
Subscription. 

poaz, -3d vorat,-ta,#. Dun, 
demand for payment. 

PBS Mi aan, - Fa, VO- 
rountso fator, -tra, zz. Touch- 
stone. 

Sne soso vortautà, z. Is(used 
only in composition with other 
words); scc Gram, p. 280. 

Zagar vorto, a. 
perior. 

oar, -BF vordi, -rde, /. News. 

soar vorn, fos/^. Over, than 
(with the comparative). 

sear vorni, v. Exalt, praise. 


17^ 


vorado, -deà, 22. 


Sublime, su- 


sPRLF vorno 


dodsrré,.r$ vornoni, -ne, /. 
| Ave, 3.2, -O% Voltolo, -lei, 2⁄. 


(vornoneh, -neà, 2.), Praise. 

SPÖN, -U VOrro, -reà, 72. Fur- 
row. 

denro vorviñ, P0s/P. Through, 
by. 

den -3% volo, -leà, m. Oar: 

ty. kad, v. — move the 0. 
aspx’, -Ñ vos, -se, f. Fat. 

3o 56, -3 vosili, -le, /. Partiality. 

dän, -5% Voso, -sed, 7. Con- 
tagion. ` 

Saa, -0907 -53, vostur (07 
vastur), -rā or -strà, 2. Dress. 

duer, -@ vol, -li, £. Line. 

spe vól, v. Spin. 

ajay vol, v. Be miscarried, 
(prove abortive). 

Sav otio, -23 volmbo, -beà, 7. 
Vertical: ex. a plumb-line 
determines the vertical. 

Sov vola, Prefix, equivalent to 
‘vice’, as in vice-president. 
sp, volai, c. v. Cause abortion: 

*àvoi burgeàk voláità'. 

syo¥o, -2% volei, -leà, 7. Either 
of the two halves of a cocoa- 
nut. 

Spo, eg, Volo, -le&,22. Current 
(of a river). 
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38 vraddhi 


devo volka, v. Recognise. 


Weaver. 


| sy -992 voi, -yi, /. Hedge. 


Dot voi, aZ. Yes. 

Sax , =$ voiz, -zÀ, m. Phy- 
sician (native). 

EON SF, -md Voizüpon, -nš, 
n. Medicine, 

eer, -e3 voijin, -ni, /. Mid- 
wife. 

Woo voir, fostp. Upon, in. 

Beso uon‘, -mo vollen ang, -gà, 
n. Superficies, 

dejo: voilebàr, g. aZ. 1. 
Ed 2. by the by. 

Soo voilo, z. Which is over, 
on top of. 
^; voisi, v. Consign: ‘voisun 
ghe=take under his own care’. 

Spg, -X vouli, Je, /. Invitation 
to a marriage. 

$99. SMF, -dF Vyükürn, -rn&, 7. 

rammar. 

Sëtz, -2235 Vyäjyu, Arm, Suit. 

X5, - X9 Vyas, -8à, 7. Diameter: 

Mr, and Cn., n.u. 

D, -0 vräddhi, -ddhi, /. Pros- 

perity: ‘v. zātā= prospers', 


B 


Së Sakti 111 30 Sera 
si S 
$$, -$, šakti, -kti,/. Ability | 30°,-déir,-re,/ Vein; nerve:'&, 


(or bet, ‘sakat, sákti"). 

gës , -59 s Sakdo, -kdeà, 7. Per- 
centage: 'Sákdeak 4 rupoi= 
4 Hs. p.c.’ 

323a, eg Batamün, -nà, 2. 
(det. šátäk, -kà, 2., or satak) 
Century. 

38.0, -O% Baro, -reà, m. Note, 
e.g. footnote; remark. 

soë šānti, a. Mild. 

bood dams, -ə Büntipon, -nà, 7. 
Mildness. 

Sege , -mo Sanbhog, -gā, m. 
or šenái, -nài, (māg-ņe), Notary 
(of a village), accountant. 

zaza" sabis, roi, Bravo. 

5292295, -9D Sàmil,-là, 22. Ac- 
complice. 

BONO’ Bm, -m Bamilpon, -nà, 
n. Complicity. 


v 


JDA 


Ba, -Oh Bài,-ye, Ink (Z7. Æ.) 

zap, -B saidi, -de, /. Testi- 
mony. 

3855, -Ó šikāri, ze, /. Hunting: 
‘š. kar, v. — bunt, 

BàssOnoof, -0d Biküregür, -rà, ». 
Hunter. 

BzsUx5,.-A &Bip&rás, ai, f. Re- 
commendation: ‘8. kar, v.— 
recommend’; ‘šipārăsičeñ kā- 
gad=letter of r” 


mar, z'.=bleed?; ‘šir marneñ, 
-neà, 2. = bleeding’, a. z. 

Bo92*, -39 Sirdp, -pa, 72. Curse: 
‘š. ghal, 7.=curse’; ‘sirgintso |. 
Sirap=anathema’. 

ər &irka, v. Be entangled (‘to 
sirkalo); 2. be suffocated 
(‘taka Sirkalen=he has been 
suffocated’). 

SyF Bo &irputo, a. Lean. 

IIF, -03> širputši, -ye, /. 
Leanness. 

39-99, s šilpi,-lpiã, 7. Sculptor. 

59, Bivài, postp. Besides, except, 
Lal. practer; see Gram. 

àg, -3 Sika, -kie, f. Punish- 
ment, 

$os»0o, -0% &enkárei, ze, 7. 
Cock'scomb. 

Zoznabie, Rok Sempäto, -teà, 77. 
l.Fin; 2.wing. 

35° šek, v. Foment. 

3e», -o3; Sekai, -ye, /. Patroness. 

S77, -39 šekun, -nà, 7. Omen, 
Soa. 

Zo, -Gə &ed, -dà, 7. Piece of a 
jack-fruit. 

gm, ro» Ben, -nà, 7. Cow-dung: 
‘Š. kad, v. - spread dung; ‘š. 
ghàl —/z. give in, yield’. 

30°, a &ér, -rá, 7. Town. 

338, -3% Serati, -tiā, 72. Advo- 
cate, patron ( f. &eratin, -ni). 

10 


io» Sera 


3oso35, - , Zara, -09 
Ber&ntlo, -tleà, &erügür, -rà, 2. 
Citizen. 

Jo2,G»0 or Asa, -0» &eris- 
tedár or Kirestar, -rà, m. Secre- 
tary (interpreter of a judge). 

38H šero, see šaro. 

ĝar .sor šert, -rti, 2. 1.Con- 
dition, e. g. of a contract; 2. 

. hypothesis; 3. bet. 
3asri$j Sertatso, 2. Conditional. 
F šerme, v. Be ashamed. 
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Ane ságlo 


z5 -A &es, Ai /. Presents sent 
to a mother at her first de- 
livery. 

Ze, -9 8él, -li, Z. 1. Humidity, 
moisture; 2.cold, e.g. I have 
caught cold. 


39, -o3 Beli, -ye, f. 1.Lamb; 
2. fr. parishioner. 
Sarh, -73 Beloni, -ne, /. Whistle. 


Beso, As, Seuto, -teü, m. 


duin: 


EL 


Si 


Seogaogr, A sankrant, -ti, /. 
Solstice. 

Hons’, -A, sangat, -gti, /. Cir- 
cumstance. 

Rondos, -0d sancizar, -rà, 74. 
Earnest, pledge. 

Hos3, -ə santati (07 santat), -ti, 
f. Posterity. 


AcsS22f, 09 santap, -pà, 22. 


Affliction. 
Roga, a santos, -sü, 77. 
Joy: siintositso, v.=joyful’, 


Zon’, -c» sand, -dà, #. Joint. 
Hom, -8 sand (/./. sind), -di, f. 
Jorner, 

Wom, sandai, 7. Splice. 
ð 
Koc», SC sandãi kar, 7’. Repay 
(H. K.) 
Rona, -z» sandrüp, -pà, ». 
Opportunity: +s. kanghe = 
avail yourself of the o.’ 


S 

Rom ssa, -oj sándvài, -ye, f. 
Tetanus. 

Hows simbávi, (garb-), v. Be 
conceived. 

Rosso sambavai, c. 

Howosm, -md sámbásen, -na, zz. 
Dialogue. 

Hosen, -:» sank&ep, -pà, A. 
Abridgment:‘sinkSepatso,@.= 
concise, short (phrases)’. 

AFi sikat (sakad), a. All, whole. 

Z7 sakal, ^os/5. and ad. Down, 
under. 

Së 3 sakáilo,z. Low: ‘s.tilo= 
P voice’. 

NeoVo sakalia, 77. Early. 

"E Gs sáklad,a. Low, e.g. place. 


v. Conceive. 


Hike, siglo, a. Whole: *ságleiu, 


ad. « everywhere, or ságle 
káde'. 


2 


ww RS SA 


md, sádsá 
ae G3, -8 sádsádài, -ye, /. Flu- 
ency. 

"d as sádsádit, a. Fluent. 

Se, 29 sat, -tà, 7. Truth, cer- 
tainty (objective), e. g. ‘yen 
satgi? =is it true?’ ‘s. kär, a. = 
swear’ (in a broad z.); ‘sat 
náiinsen = paradox’, 

‘igh satevont, 2. Truthful. 

EET 3,5 sattya, -ttye, /. Li- 
dg (in the philos. 222). 

A320 sátmànd, v. Believe, e. g. 
in J. C., 2nd Loc. 

85, -3, sátri, Are, 7 Umbrella 
made of cloth). 

San OF ADdots# sada or să- 
dants (or sădănkāl), ad. Al- 
ways. 

Spe sádil, z. Loose, e.g. hairs, 
shoes. 

RIP, -08) sádilài, -ye, /. Loose- 
ness, ¿. g. of clothes. 

ADs sádyàk, ad. For the pre- 
sent. 


RO, 5 sadri, -dre, f. Tribu- 


Sec, -ð sanad, -di, /. Diploma | 


of vakils. 
Sne, 2 sanin, -ne, /. Bayonet. 
Ade A, -5 
Anchorite (pagan). 
Saa sabår, a2. Many, much. 
mo, -23 sabha,-bhe, /. Council, 
e.g. of the church. 
Auges, -5d sabhanaik, -kà, 
m. Chairman at a meeting. 
Xx sama,a. 1. Right, proper; 
2. equal. 
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sanyasi, -sià, 77. | 


NO» sara 


Adoni, -ad sümáünd, -dà, o. 
Connection, relation. 

ADT, -G, samadt (07 sómódt), 
-dti, /. Religion. 

Ao, -29 sámapodnei, 
-dneà, or simapodap, -dpà, zz. l. 
Falling right, ze 1. coinci- 
dence; 2. proportion; 3. con- 
cord; 4. suitableness, e/c. 

Aod, -md samaran, -na, 7? 
Adoration. 

BLF simarpi, v. Offer. 

AJDE, -Vd samadhan, -nà, 7 
1. Peace, concord; 2. recon- 
ciling differences. 

AN9gegusi4 samadhanatso, z 
1. Peaceful; 2. temperate, 
e.g. climate. 

Aso, sámest (07 somest), a 
All: ‘simestantso (or some- 
stantso)=common, universal, 
l. of all’. 

So sür,v. 1. Start; 2. die: ‘bair 
sar =start’. 

ses, -O sar, -ri, f. 1. Allusion; 
2. equality: ‘sir kár or sàrko 
kär, v.=compare’, e. g. cuz 
comparabo tc, filia Ferusalem. 

Ade, -9d saral, -]8, »;. Dar, e.g 
of windows. 

ADDO RA, Age saranto, -teà, 72. 
Hoarseness. 

Nove’, -tyd sarat (or sarat), -tà, 
n. Carriage. 

aop, -pd saraph, 
Banker. 

Spa, -© sarásár, -ri, /. Aver- 
age. 


-phà, 74. 


Sp sări 


zio sari, ad. Right. 

zo, -o82 sari, -ye, /. Wire. 

zozxsisárisàma, a. Co-equal, z. c. 

snr, -nor sarg,-rga, m. Heaven. 

ser, -àr sart, -rti, f. Turn: 
‘sirtin=by t. 

RHF’, Zar Lat, - 09 
sardar, sárdárbahidur, -ra, 77. 
Lord. 

nora’ sărpäd, v. Fall on the 
ground, prostrate. 

zzr9, -% sarpali, Je, Z. Chain 
(small). 

muro» vof sarbarai kar, 2. Sup- 
ply. 

See, -gF sarl, -rlà, 2. Husk. 


o 


Ar sárvu, a. Every, all. 


o 


AS FO Geo sárvupodvedàr, 2 
Almighty. 


N3rusm,-z sirvu mif, -fe, /. 
Amnesty. 
AN FAG, -c sirvuvidya, -dye, 


yA Een 

Sei FFD, a sarvuhu- 
kumdar, -rá, m. Lord of all. 

AF 
sal, Je, £ University. 

Rr AO, Ase Ap, -0d sarve- 
Meroen m.Almighty 
(God). 

KàFo säršiň, postp. Near, close; 
before, in presence of. 

zr sársilo, v. Being before. 

ABFA, -© sarhad,-di, € 1.Con- 
fines, suburbs; 2. jurisdiction. 

AUS, -J salim, -mà, 22. 
Compliments. 
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noo’, -3 sirvavidya- 


=° sairi 


RO, -3 silgi,-lge, € Familiarity. 

Sep, -0d Savar (sanhar), -rà, 
m. Slaughter, z. c, 

Seat, -09d Süvàr, -rá,»i.Cavalry. 

5390, -Ö sávüri, -re, /. Excur- 
sion on horseback. 

ADOND, -0d sávárigár, -rà, 7 
Horseman. 

5509, -3 savàl, Je, /. Question. 

Saar sas&r, a. Easy, e.g. a 
lesson to learn: ‘s. kar, v.— 
despise’. 

AAD, -03) sasarai,-ye, /. Faci- 
lity. 

RA, - 03) sásãi, -ye, /. Refuge. 

XX? -32 sasdi, -ye (deváéi), 
Providence (divine). 


Sen, A. sist (sásüt), -sti, /. 
Tribe, e.g. omnes tribus 
ferraeé. 


xx sáház, a. Of course. 
AB, -03) sahai, -ye, f. Assi- 
stance, help:‘s. Kär, v. =help’. 
Ser, -v» sal, -]à, 2. Obstinacy. 
Seaäner, -9 silavol, -li, f. In- 

tercourse. 
AS sálist, z. Obstinate, 
nos, -23d siimb,-bš,2. Nature. 
mowai sáimbütso, v. 1. N-*- 
tural; 2. original (sin). 
Se sait, ad. Also (placed after 
the word modified). 
Xj, -Sə skin, -nà, 7. Army. 
As, -$ sáirik, -ke, /. 1. Rela- 
tion; 2. betrothal: ‘s. zàli- 
ring hás been changed'. 


SÉ sáiro 


AGH, -0 sáiro,-reà, 77. 1. Rela- 
tive; 2. guest. 

"ioobio, -&xosáuntu (sountu), -tà, 
A. Spoon (Z. K.) 

A9o0590 ,-O2 sšuñvšr, -rå 77. 
Massacre. 

AMoAoo’ -0d sáulsür, -rü, 2⁄. 
World. 

Samuezap siuñsari, z. Laic. 

DMOAL, -A3 saulisyo, -seà, 
(det. sounsai, -yà), 22. Suspic- 
ion. [(big). 

490995, EJ sankal,-kli, /. Chain 

Amood$J4,-gS2» sånkou, -kva, 7. 
Bridge. 

Amon, -Ñ sáng, -ge, f. Pulse, 
(vegetable). 

soont sang, v. Say. 

A9onos*, -3d sangat, -tà, 77. 
Company; e.g. he is good 
company. 

Adonos Wem, -5d sángàátpon, 
-nà, 2. Sociability, 7. 2. 

Ee ENER - Səs sangatvasi, 
-8ià, 22. Cenobite, zz. z. 

A9on923 O9:395,-O0290:9 SÂN- 
gata rüvàp, -raupa, 7. Cohabi- 
tation. 

Adomese sangata, ost. With, 
at the same time. 

avonds, -3% singati, -tià, 77. 
1.Fellow; 2.accomplice. 


ADORA, -E sangodo, -deà, 
71. Companion. 


ae, -23 sanz, -je, Z. Evening. 
zonf sand, v. 1. Abandon; 2. 
lose. 
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wae sadi 


Soz, -3d saint, -t&, 22. Saint: 
‘s. monnei = canonization’, 
7.1. 

Hoos, -3 sünt, -ti, /. Fair. 

Ado Ärer, -m Süntipon, A8. 7. 
Holiness. an 

moon, - sand, -di, f+ Corner. 

WOW, -09 Sàndàn, -nnà, 77. 
A kind of country cake (£/. 
*sàndnài or sànnàn). 

ADB, Gë, sando, -deà, 7. 
Member, organ. 

mooz sampad, v. Be entangled. 

ao sampadai, c.v: 1. Catch; 
2. confound. 

A9o?90(, -0d sambar, -rà, 77. 
The condiments, or seasoning 
of curry. 

79022995 ,- 9» sambal, -là, z. Pay, 
salary. 

aoo% sambal, v. 1. Defend; 
2. observe, keep. 

Aj90039 99555, -¥9,, AOOWIFOy 
-03) sambalap, -1pà, 7. sàmbà]ài» 
-ye, /. Keeping. 

aoso, -% sakár, -kri, f. Sugir. 

ADRS’, -0d sagor, -rà, 7. Sea. 

Aone, -$ sagoli,-le, /. Cultiva- 
tion: ‘s. kar, v.=cultivate’. 

AenJ9nso*,-o» sagoligar, -r&, 
m. Cultivator. 

mon ságsi, v. Convey. 

owe, sazta, v. Is adapted to, 
suits. [gain. 

ADBA, se sito, -teà, 22. Bar- 

508, -ə sådi, -ye, /. Female 
garment. 


Sei sadu 

zu, Ga sádu, -dvà, 7. Either 
of the" husbands of two 
sistérs. 

nae side, z. Half (used to count 
hours e/c.) 

ABA, -Zæ sido, dei, m. Bridal | 
dress. 


epes, -cŠ sin, -ni (or sinitso fā- 
tor, -tra, 77.), f. Whet-stone: 
*sànik dar, v. = whet’. 

wom’, -d Sàn, -nà, 7. 1. Oracle; 
2. Hindu temple. 

moron’, -cà sands, -nsi, /. Moth. 

ar sinsi, 7. Thrust, drive in. 

ago, -3% sütel, -teà, 2. Um- 
brella made of leaves. 

A90, Ga sad, -då, 22. Crow (of 
the cock): ‘s. ghal, v. = crow’. 

aaen, 9 sidan, -nà, 7. Appli- 
cation (study), effort. 

Saar sádárn (07 sadaran), a. 
Universal; ordinary. 

AWARE’, -rm»sàdepon, -nà, 7. 
Simplicity. 

KIBA sido, z. Simple, sincere. 

zog saf, ad. Entirely. 

Ay, -Fd saftik, -kà, 2. 


FDW, -239 sabu, -bà, m. Soap. 

FINDS, -Pd siman, -nà, m. 
1. Article (e. g. of merchan- 
dise); 2. furniture, 

MADIF,-BF, AVIA FS, -B 
sámürti, rte, simirtkai, -yo, 
f. 1, Ability; 2. art, science, 


Zap, -G2 sar, -rà, 7. 1. Essence, 
substance; 2. sap. 


116 


Aes sakši 


A90900225, -39 sarabadlap, 
-pi, 7. Transubstantiation. 
X96, - 08) sari, -ye, /. Funeral pil .. 
moo, P sürun, -ne, f. 1. 
Besom; 2. stucco; plaster 
('sàrán' in 2nd 22.2). 

O00, -0% sürei, Zei, 2. Dung, 
manure, Lat. stercus. 

mero sarkei, ad. Exactly. 

ADEFo, -B%F Sürkei, -rkeà, 7. 
Similarity. 

mover sürko, z. l. Similar; 2. 
exact :‘sirko àsà — resembles'. 

sam, s» sal, -là, ». Hall. 

mae’, -O sil, -li, /. 1. Bark (of 
a tree); 2. the outer covering 
of anything. 

Saa xX990o, -5939 sülvàásáui, 
-sava, 2. Salvation, fr. 

mos süvo, a. 1. Sweet (not 
salted); 2. a kind of insect. 

AOA, -59 sāsän, -snà, 2. Eter- 
nity. 

AOABLFS*, -3 saserdot, -ti, 7. 
Priest, /7. 

ADABAF Arer, -> süserdoti- 
pon, -nà, 2. Priesthood. 

ADA, saspi, 7. Fumble; grope. 

zoe’, -9 sil, Je, /. School. 

moe, -9 sil, -li, /. Porcupine. 

DVA, coi såliyo, - yl m. 
1. Spider; 2. weaver. 

mae , -3 ski, -kši, / Evidence 

AP A 

(testimonium): *s. sàng or s. 
di, v. = witness’. 

SERA mat, -0d sákBigür, -rü, 2. 
Witness (estis). 


Ads, saksi 


4 


$$ £3, -39 saksipatru, -trà, 7. 

Crtilicate, 2z. €. 

Aw, -0% sai, -ye, f. Cream. 

mae, -3 saib, -bà, 72. Lord, 
master. 

HD, -e3 saibia, -ni, Z. Lady, 
applied esp. to the Bl. V. 
Mary. 

A9909$205, -0d Säukär, -rà, 2⁄2 
l.Merchant; 2.banker. 

X999, -9 sáuli, Je, r 1. Shadow; 
2. fg. appearance. 

ADMNEA, -X saulisi, -se, Z. Pe- 
numbra. 

Roya, NL saulo, -le&, 7 
Teak. 

Aoz‘, -¢ sink, -ki, f Sneeze: 
‘s. kad, v.=sneeze’. 

M -mə sing, -gà, 7. Horn. 

ANON Rf, -59 singlis, -Sà, 7. A 
Wa of ape (black). 

Qos, -23 sinz, -ji,/. Ashes (used 
only for the ashes of Ash- 
Wednesday), /r. 

Aer sind, a. Valid, e.g 
tract. 

ep, -Gə sindar, -rà, 2⁄2. Effu- 
sion (of blood). 

AITA, -03> sindai, -ye, /. Valid- 
ity. 

Le. simp, -pdai, v. Scat- | 
ter, e.g. water. 

No%, -o35 simpi, -ye, /. Shell of 
fish, (used also for ‘spittle’). 

Ass sik, v. Learn. 


. V. CON- 


AB sikai, c. v. Teach. 
AS9?x, 29. sikap, -kpa, 7. 


Learning. 
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Aën sirko 


AB, -c3 sikon, -ni, f. Instruc- 
tion. 

AB? Fo, ez, Sikouneü, -neà, 7. 
Lecture: ‘s. di, v.=lecture’. 

Agnes, -0d sikounegar, -ra, 
m. Lecturer. 

AZ, or AS és sikpi or sikullo, z. 
Tiearned: 

Ac siz, v. 1. Be boiled; 2. Ze. 
agree: ‘maka ani tuka siza- 
nàíi— you and I do not agree’. 

AU. stan, c. v. Boil. [ing. 

Awan, -%9 sizdp,-zpa, 7. Boil- 

AG, -Go sidu, -dà, 7. Sail. 

Acs sida, An affix strengthen- 
ing the original meaning of 
a word, e. g. ‘pida sida’. 

Are’, -5d Sin, -na, 7. Complaint. 
(Lat. querela): ‘s. ulai=com- 
plain’. 

As, -39 sit, -tà, 2. Boiled rice. 

AO, -0d sidi, -ye, /. 1. Pitcher; 
2. bellows (z.c. in this 2nd 
mn.); some say ‘tidi’. 

Aë, -d simiter, -ri, /. Ceme- 
tery, fr. 

ASD, 3 simtài, v. Disperse. 

AWII, a Slyásán (or syà- 
sàn), -nà, 2. Seat (of Pope, 
Bishop e/c.). 

AČA, -3 siroti, -te, /. Plantain- 
leaf. 

{sor sirka, v. De entangled. 

Asore, -53 sirkavoni, -ne, f. 
(sersoni, -ni), Insertion. 

ASAF, - Səs r` sirko, -rkeà, 22. 
Vinegar. 


Ager sirlo 


ASAF, -o»r sirlo, -rle&, 7. 
Blood-sucker. 

AAFO, -Ó sirsiri, -re, /. Cholera. 
Age, - silen, -leà, ^». 1. 
Scourge; 2.thorny plant. 
Asam, Awe sivon, siuni, f. 

Seam. 

Az, -79 sis, -8à, 7. Head: Zat. 
caput. 

A5, -5 sisu, -sš, 7. Disciple. 

Ro, -N sisár, -sri, /. Crocodile. 

AÑo, -5% Siseñ, -8ed, 7. Lead, 
Lat. plumbum. 

ARH, -5% siso, -sei, m. Bottle. 

AA, -2 sisli, ale, /. Phial, 
small bottle. 

Awo, ASD siuñ, sivà, 22. Lion. 

Awo siuñ, 7. Stitch. 

AMT’, -09 Siunkàür, -rà, 22. 
Tailor. 

Sieg, a sunk, kä, x. Tax, 
esp. on movable property, 
custom. 

K»oS299ljo, Um sunkakaten, 
Lei, 7. Custom-house. 

moots, - sunt, -ti, Z Dried 

ginger. 

Loo sundor, sce sondor. 


A U 


2995, -233d sumb, -bà, 7. Coir- 
rope. 

28 suk, v. Get dry; sukăi, c. v. 
95‘, 99» suk, -kà, 2. Happiness. 
-suki (^«/. sukhi), a. Happy. 
wane’, -& sukidid, -di, /. 
1. Moor; 2. dryness. 

RSA suko, a. Dry. 


- 


QU a a 2 
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Koc» suda 


RR -33 $ sukneñ, -kneà, 2. 

ird. 

Suë, -$, sukti, -kte, /. Les 
tide. 

AT, -09 sukrar,: 8. 2. 
Friday. 

Aro, -S Sukhünei, -neà, 7. 
Rudder. 

Rowse O suéen di, v. Prompt, 
suggest. 

Suë, -23 suz, -ji, /. Swelling. 

mows suz, 2. v. Get swollen; 
suzai, c. 7. 

moby sut, v. 1. Get loose; 2. be 
split, e.g. beams. 

mobe:je sutávo, æ. Sincere (con- 
fession). 

AW, - sutka, -tke, /. Free- 
dom, exemption. 


` RQ, - o3» sudi, -ye, /. Bundle. 


Aga, Ga sudküd, -dà, 7. 
Plàce of cremation, cemetery. 

ALBA, -S> sudsudii, -ye, ^ 
Nimbleness. 

Homo, -d sunei, -neà,7. Dog: 
‘s. vàgàt, -tà, #.=hyena’ (?) 
Së, -sə sutu, -ta, 2. Thread: 

‘sut voléi gidi=spindle’. 
Susan, -0% sutari, -rià, 72. 
Carpenter. 
Së. -33 Suttu, -ttà, 7. Circle, 
‘compass, circuit. 

X53, -3 sutli, Ae, /. (Ribbon), 
twine. Dé 
Roose sudal, a. Agile, active, 
energetic. 
RIDIA, -Š 


l. Agility; 2. 


sudalai, -ye, /. 
self-control. 


À 
ME 
I 


mid suddu 


Eid Zar, Sr suddukarni, -rne, 
€ Purification. [law. 

;"3gf,-d sun,-ne, /. Daughter-in- 

Ho gov’ sufol, a. Happy, blessed. 

Aso aumär, ad., a. About 
(Lat. circiter), moderately, 
moderate, neither very great 
nor very small. 

AZDTN sumaratso, z. Moder- 

ate. 

2S, -Ə suru, -re, /. Toddy. 

0235, -39 surat, -tà, 7. Stingi- 

ness. 

aoa surati, a. Stingy. 


HI 


a 


Z0», -3 suru, -ve, /. Beginning: 
'suruver oz suruvent —in the 
beginning’; ‘suruver thiun= 
from the b.’ 

Aoma surungar, v. Adorn. 

A3000n90, -0d surungar, -rá, 72. 
Ornament: ‘s. kär, v. — adorn' 

WIG, -DoF surup, -rpà, 2 
Similarity, e.g. to God. 

RIGID’ Avoa surup sundor, 
a. Beautiful. 

RF surye, v. Be eaten away, 
as timber by worms. 

ABAF, -F suryo, -ryà, 2z.Sun. 

aaz, -3 suvat, (fron. suat), 
-te, /. Place. 

ADA" suvadik (Avon. suadik), 
a. Savoury, pr. and/g., c. g. fla- 
vorous communion. 

Hod, -c3) suvi, -ye, f Needle. 

Suë, -ə suli, -ye, f. Stake (a 
pointed stick): ‘suliyer ghàl — 
disappoint’ (7Zz.). 
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ADD seva 


Rosas sukšam, z. Fine, excel- 
WA 
lent. 

Roto’, -o9 sentur, -ra, 72. Child 
of great-grand-child. 

Ao, -o3 sendi, -ye, /. Tuft of 
hair (used esf. of men). 

Zon, -Wx sendo, -dei, zz. Tuft 
of hair (used esp. of women). 

Xs sek, v. Foment. 

Ree, -5d sek (et. šek), -kà, 772. 
Fomentation. 

Ato sekiñ, ad. Finally. 

Anam, -æ Segun, -nà, 72. Vir- 
tue. 

Ziri»cà seguni, a. Virtuous. 

A299, -0% Sezári, -rià, 22. Neigh- 
bour, AginPNclose. 


Ready 4c Sena onthe, NW riter; 


3. eacher; 3 gecgidatant ; 
4 A. superintendent. D 
zs -2» senet, -tà, ¥.Ol}ried 
plantain-leaf. ) d 
XEM, -sə set, -tà, Am | ] 
i B -99 sepulkp aga, 7. 


= - Ce? e sepl. 
Wina vi | 
SIN» 
Zo ,- 03885-1577. Seer (measure 
of weight 80 Rs, or capacity). 
AZF o, -3d sermaui, -và, 72. 
Preaching, /r. 


Zär serme (ct. šerme), v. De 
ashamed, be shy. 
ABOFD, -a sermoni, -ne, /. 


Ceremony, /7. 

-3 sevà, -ve, f. Service 
(often joined to Lack: ‘s. 
tsakri’). 


AUS, 


Ad» sevo 


Ape’, -7e sevok, -kà, ». Ser- 
vant. 

Axper, As sevot, H, 7. Issue, 
end, e.g. God is oure.; 2. 
corollary; 3.catastrophe. 


Zen seu, v. Eat (J.C. in h. com.). 

Awt seutà, v. Fall. 

AnNa, Dës seuto (Seuto), -teà, 
m. Salmon. 

2908, -3 sondi, -ye, /. Muzzle. 

Zoos, - 3» sont, -tà, 72. 1. Feast; 
2. eve (z.c. in this 2nd an: 
‘besp’ is used by some). 

Zoo sondor (et. sundăr), 2. 
Nice, beautiful. 

ALB, -2 sondorái, -ye, 
f. Beauty. 

Aoga F sompurn or simpurn, 
a. l.Full; 2.perfect; 3.a- 
bundant. 

pu^ -03) sompurnii, -ye, 


SE 2. per- 
d 


Xow sompei, ad. Easily. 

A oZ Qm,-rm»sompepon, -nà, 
n. Facility. 

ALowe sompo, 2. Easy. 

Aor’ somb, v. Contain (aidà- 
nant sombta). 

Sp, d soknali, Je, /. Wind- 
pipe. 

ZB sod,v.1. Leave, abandon; 
2. acquit; dismiss; 3. remit: 
pass. ‘sut=be disjoined' ec. 

Rd, sodai, c. v. 1. Repel; e.g. 
the devil; 2. untie; 3. unfold; 
4. dispense, e.g. from a law. 
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ALM sop 


3395, KO sodap, -dpà, 2. 

E ies 
3, -G, sodti, -dte, /. Raflle 

ado, -@, sodnin, -dne, f. 1. 
Cession; 2. abando:. ment. 

ROBA, -c3 sodvon, -ni, f. 
Salvation, 

Ad > O*, -0d sodvondar, -rà, 
m. Saviour. 

Am, -5d son, -ni, 72. Hemp- 
plant, Zat. crolalaria juncea. 

AORA, -d sono, -nà m. A 
month corresponding nearly 
to September. 

4303), 29. Sotántru, -trà, n 
(var. sossontru), Independent 
power, liberty: 'sotántrütso, 
a. » independent, arbitrary’. 

A303 3a ş Sotántri, -tri&, 77 
King PET We autocrat. 

EE sotántri, z. Having full 
power, *sotántri dut= pleni- 
potentiary’. 

Aas sod, v. Seek: ‘sodun kad= 
find out’. 

Sp, -G, sodna, dng, / Inquiry. 

AADO, -0d sodnür, -rà, m. 
Inquisitor. 

A gdgebon*, ra sonanüring (or 
solnaring), -gà, 7. Orange. 
Ado gU, -0d Sonir, -r&, »;. Golu- 

smith. 

Së, -T% 9 sonnei, -nneà, 7 
E “Dypher, zero; 2. gold. 
EOD , 09 sonvar, -rå, 7w. 

Saturday. 

RO, -3d 80p, -på, 2. Leaf 

(for manuring trees). 


P". 


ALD sopa 


| RAD, -39 sopan, -pnà, 7. 
1. Dream; 2. small verandah: 
*sopnànt pod=/. fall into a 
dream, have a dr.’, or Act, 
‘maka 3opàn podtà'. 

RWS’, -3d soput,-tà, 72. Af- 
firmation or denial of any 
thing, with ‘kharents eźc. = 
truly; ‘s. ghal=affirm or 
deny’, as above. 

RAW, -3% SOpo, -peà, 7 . (or 
sopan, -nà, 7.) 1. Open veran- 
dah;2.benchor platform ma de 
"X earth in the verandah to sit 


203,09, -03) sopnikai, -ye, /. 
1 SS, 2. riches. 
ADF sob, v. Get nice. 


ALY, sobai, c.v. Adorn. 
AN’, äi sobài, -ye, /. Beauty. 
AHN‘ sobit, a. Nice, beautiful. 


Zëss, -033 sobitai (or sobii), 
-ye, f. Beauty. 

AA, -33 sobd, -bdà, am 1. 
Word; "3. tone. 

Ss Be, -od sobdāùbän- 
dar, rà, 7. Dictionary. 

Zaang, -3d sobhau, -và, zz. 
Temper, nature, character. 

Ager, -Pd somàün, -nà, 7. 
Week, /r. 

ROJDA, -ə somüyo, -yeà, 
m. Occasion, c. g. of sin: *pàt- 
kàntso s.=o. of sins’. 

Schram, 09 somar, -rà, 20. 
Monday. 

 ALSour es, -5d somorpàn (07 
simirpin), -nà, 2. Offering. 
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ALA sovai 


ANB0UF somorpi, v. Offer. 

Sais, 81 somoi, -ye, f. A 
brass lamp for a table. 

Res somzü (or soumzi), v 
Understand. 

KID TD -c32  somjikài (07 
somzonkāi),-ye,/. Understand- 
ing. 

Rosi. cà, -733 somzoni, -ne, f. 
Intelligent. 

AO’, -09 Sor, -ra, 2. Necklace. 

Sage, -0»; SOr0, -reà, 77. Arrack, 
(comprising ‘s. dobrad’ and 
‘s. tibrad’): *nibbor s. 2 strong 
liquor’; ‘ras’ is a kind of ‘soro’ 
of the worst quality; ‘soro 
piyello=drunk’. 

AGO, ar sorop, -rpà, M. 
A serpent (cobra capella). 

Ber 9, - 9 sorpoli, -le, f. Small 
chain. 

ALG, -99 solu, -làjz. White 
tamarind. (?) 


ALBAM, -nd solog, -gà, m. 
Young pig. 
AOSA, -53d solou, -và, 7, 


Defeat, confutation. 

ROSA, -Op. sollo, -lleà 7. 
1. Treaty of peace; 2. peace; 
3. confederation. 

ALD 571905, -0d sollyagar, -rá, 
m. Confederate. 

RO, solvi, c. v. Defeat, confute: 
'solva - be defeated, confuted’. 

Ao: sovãi, æ. l.Cheap; 2.1; 

3.14 when used alone; 4. fg. 

dull (‘s. budyont’). 
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Aao soveñ 


Žao sovei, ad. At the same | 
time. | 

Ado, -33 sovo, -vei, zt. Curse. | 

Aapa sovoyetso, 7. Custo- | 
mary. 

AAD, -03) sovoi, -ye,/ Custom, 
habit. 

AAS, sost, a. Distinct, clear, 
evident (truth). 

Zax sos, v. Suffer, tolerate, 
e.g. à religion. 

A34, -Æ 8080, -8eà, 77. Hare, 
rabbit. 
Zeie sosnik, a. 
2. suffering. 
BOAT, -935 sosniküi (07 so- 

snigai), -ye, / Patience, to- 
leration:‘s. kaine=be patient’. 
Zax sou, v. 1. Abuse: ‘gali 
s.=Say imprecations’; 2, call 
nicknames. 
Z?g»x soukás, ad. Slowly. 
ATDA», -O33 souküsüi -ye, /. 
1. Peace; 2.ease: ‘maka s. 
nii=I am not disposed’. 
z?s»x»coix349 souküsayetso, a. 
Peaceful. 


1. Patient; 


Oo 

Soso, -o» hankar, -rá, 
Vanity, pride: *h. kàr, 
proud; ‘hinkiratso, a. 
proud’. 

Sog DIS! hankari, ad, Vain. 

wens, -ə hakigat, -ti, /. Cir- 


cumstance, 


n. 
ve ss Ip 


GE eh 
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x hatti 


APRo, Ps, Sounel, -neà, 72.. 
Calling nicknames. 

AD, Ha SC stipan kär (or stř- 
pisai?), v. Found, ».c., Cn. — 

4,5, A stiti (or stavi), -ti, f. 
State, condition. 

AO stir (or thir), a. 
constant; 2. valid. 

AO F, Pa, ALO Sp, -0 
stiragun, -nà, 22. stirpon, -nà, 
n. Firmness, 

et, -0 stirajindgi, -dge, /. 3 
stira-üst, -sti, /. Immovable 
property. 

Sa, - To snën, -nà, 72. Ablution, 
ALR. 

Ans, -39 spirit, -ta, #. Spirit, 
ghost, fr. 

AA, -09 spor, -rà, 7. Spur. 

Ros svanta (or sonta), a. Own, 
J.C. 


1. Firm, 


AVA or Susan, 9 svad (or 
'suid) vr suvad, -da, #2. Flavour, 
taste. 

ADN Uf ALD, -33 SVümi or 
"somi (vr sáumi), -yà, ». Lord. 


H 


BS, -33 hakku, -kkā, 7. Right 
(Lat. jus), e. 7. v.todoathing. 
who, WA hageñ, -gei, 7. I:atred. 
xiao hazàr, v. Thousand. 
hatti, -tte, /. Sheep- 
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(79M 
^ 


fold. 


21 
š 


WSR", -o» háütyàr, -rā, 7. 
eapon. 
gso hadakar, v. Anneal, | 
» temper. 
Wu, h.bbà (^c. abba), tnt, 
An exclamation of surprise. | 
same’, -Yə hamil, .-là 7%. 
= Bearer (of a palanquin). 
| Joao, -9 haramitsal, -li, | 
f. License (excess of liberty). 
8820, -o» harebira (or arebira), | 
~ eB, m. Driveller. 
. gro, ser hardei, -rdeà, 72. 
E Breast. E 
Saar, -0d hárbàr,-rà,77. 1. 
Care; 2. influence (Divine): 
th, kane=take care’. 
© gF hüryek, a. Each, every. 
vor haryeklo a Every- | 
B" one. i 
Wer hürvo, a. Unripe. 
REA, halko, æ. Low, humble. | 
RAO’, -0» havaldar, -ra, 77. 
Sergeant. 
agp, -zx havo, -veà, 2. Climate, 
weather. 
SES, -A hast, -sti, /. Elephant. 
XA, aW hastipayatso, z. 
Elephantiasis. 
sent, -$ halad, -ldi, /. Saffron. | 
| 
| 


) 


ez, eg, halt, -]tà, 7. 1. Modera- | 
tion, temperance; 2. measure, 
dimensions: ‘neson maka h. | 
zAtu=the dress fits, suits me’. ! 
XS, -Ñ halli, -lle, /. Village. | 
| xe hand, «. Pierce (with 
horns), gore. | 
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IDRA, Ga, hando, -deà, m. 
1.Caldron; 2. coffer. 

99922595 hintul (var. hantal), v. 
Spread, e. g. cloth. 

ease, -ċċ hak, -ki, /. Great noise, 
clamour: *hàk àni bob, -be, 
j-=great noise, ¢lamour’. 

won hag, v. Void excrement 
(go to stool). 

Grm, -ð haen -ni, /. 
Dysentery, looseness; ‘ragta 
h.= dysentery’. 

æo hazar, e. Present. 

ac, E hazri, -zre, f. Presence. 

com’, a had, -dà, ». Bone: 
‘hadants=skeleton’ (Z. only 
bones). 


| soe’ hid, v. Bring. 


wos’, -3d hat, -tà, zz. Hand. 

EE d -33, hàtór, -tra, 77. 
Bamboo-mat. 

9905, -© har, -ri, /. Row, line; 
series; *hàrin, 27.—in line’. 

95905, - 0» hàr, -rá,7z. 1. A certain 
serpent; 2. food. 

ear hal (or 81), v. Be moved; 
halai, c. v. 

BVI, -OD,, SooF, -5% 
halap, -lpa, 72. hāloņeñ, -neà, 72. 
Movement: *halounen = caus- 
ing movement’. 

wax’ his, v. Laugh: ‘histso, 
a.=Yidiculous’; hasai, c. c. 


| IÅR, ze háso,-seà, 22. Laugh, 


‘haseak ghal, c. = ridicule’, 
Dan wots sis, -iy»  háso- 
untso at, -ta, Au. Comedy. 
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sor hing 


dor’, -ə hing, -g8, 2⁄2. Asafo- | 225535 hume, v. l.Pant; 2.per- 


tida. 

Ae, -G» hind, -dà, ». Herd. 

dot, - hindlo, -dleü, 77. 
Ca 

Zog, A hikmat, A, /. Trick, 
artifice. 

Zeg io hikmatitso, 2. Cunning, 
subtle. 

so, -0% hišāro, -rea, 7. 
Hint: th. di, v.=hint’. 

devo, 79 hiuiü, và, 2. Cold; 
‘h. khátà —I feel cold’. 

208, -ə hundi, -ye,/. Cheque. 

wove humbol, v. Root out; 
also. fg. e.g. abstract the 
heart from. 

BAF, -F, hukum, -kme, /. 
Order, command. 

MWB o hukumdir, 2. Power- 
ful. 


æo hujir (var. ujir), postp. | 


In the presence of. 
mote ç, -9 hutvol, -li, /. In- 
come. 


z =, -5d kéan, -nà, 7. Moment: 
‘tea k&án =at once’. 
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ax kšem 


spire. 

82393, -2 hulku, -lke, /. Flee 
(of dogs eZc.) 

WED y huskài,v. Excit>, e. e.a 
dog against. 

WÄ, -X9 s husko, -skeà, m. 
Anxiety. 

WG, Wem, -d heddupon, -nà, 7. 
Unpoliteness. 

cow, -23 herej, -ji, #. Heretic. 

B39, - BR S hemmei, -mmei, 7. | 
Vanity. l 

Sean, -€ hokil, -kle, /. (var. 
okal or vokàl, -kle), Bride. 

SOROL, hogolsi (var. obolsi), v. 
Praise. 

cene hogdii, v. Lose: *hogdun 
ghe, v. — lose'. 

| Za, -0» hor, -ra, 7. A number 
of people- going together to à 
marriage feast. 
Sa, -3d horet, -tà, 72. Bride- ` 
groom. 


KS 
F zii; kšem, -mà, m. Health | 
(H. KK): tkšemar àsàzis well’. 


APFENDIX I. 


KONKANI PHRASES. 


The following Phrases have been jolted down, just as they occurred, 
without any attempt at arrangement, 


Jivak boreñ nan. 
Vel pad kar, 

Tap yeta 

Maka soukasai nai. 
Dàngro marla. 


Nimàno Sukrar. 
Alleluyatso Sonvar. 
Nima.0 Brestàr. 
Sasnati jin maki melta. 


Devàéeü naui besten kadnàkà ; 
or Dova6ea nàvàéi in àdudád 
diunàkaà (27.). 

Bhuk lagta. 


Tan mar. 
Yekiits jevan jeunk rája sullo 
dis. 


I am not well: Z. to the life 
good is not. 

Waste time: Z. make bad the 
time. 

I suffer from fever: 
comes. 

I am not disposed, e. g. to pray: 
Z. to me ease is not. 

It has been published; e. g. the 
announcement, 

Good Friday. 

Holy Saturday. 

Maundy Thursday 

l. Everlasting life is found to 
me. This *meltà' is used very 
often to express ‘to receive 
something'. 

Don't take Gods name in vain, 


1. fever 


I am hungry: 7. hunger is at- 
tached; so, ‘tin lagti=I am 
thirsty’. 

Quench thirst: Z. beat thirst. 

Tasting day: 7. day on which 
it is allowed to take only 
one meal (77.). 


126 


Paskanée párbe sámoye ya tea 
veliü. 


Bavadtatso akt yetà. 
Teàts bári. 


Kurpa amkan làbtà 
or meltà). 


(or lagtà 


Vatak (votak) ghàl. 


Vòt tsid asa. 
Dudu kad. 

Bas kha. 

Aug bezar pàutàü. 


Aug duk pautaa. 


Mukar ghāl. 
Tater birmot dovor. 


Upades mód. 


Utar mód. 
Tace, tsàkrek lag. 


Upkaratii (or upkara pasun) 
argan di. 

Patkanti (or pàtkàn pasun) 
maka duk distà. 

Rubrub pole. 

Mornaée tánir. 

Tets ghidiyek. 

Maka hiun khata, 

Jezus Kristatea pàyàiü pod. 

Undeāče dakone thaia. 


At Easter or thereabout: Z. at 
the feast of Easter or at that 
time. 

I know the act of faith: Z. the 
act of faith comes te me. 
Just in that way, or in the same 

way. 

We obtain divine grace; (or, 
grace is attached or is found 
to us). 

Expose to heat, e.g. a wet cloth 
to the sun. 

It ig very sunny, e.g. weather. 

Milk. 

Rebuke: 7. eat scolding. 

I get tired: 7. trouble arrives 
to me; or ‘mika bezàr zàtà, 
or bezàrài zàtà'. 

I am sorry: Z. I arrive (to) 
sorrow. 

Propose, e. g. a truth. 

Pity him: Z. keep compassion 
on him, or ‘tāči birmot dovor’. 

Transgress the command: J, 
'break the command. 

Break one's word, promise. 

Serve him: Z. apply to his 
service. 

Thank for the benefit. 


I am sorry for the sins: Z. for 
sins to me sorrow appears. 

See with your own eyes. 

At the point of death. 

In the same moment. 

I feel cold: Z. cold eats me. 

Fall at the feet of J. C. 

Under the appearance of bread. 


E 


Kedea vela. 

Kalit kürn dillea sita%er virod 
yeunécen, 

S.rgàr fàrikponà pasun bob 
mar. 

Vànteàk melta. 


Disa moden. 


Ghe purtipon mojeà ántáskár- 
nacen. 


Kursate mulin. 

To kurpe bitár àsà, ya patkant 
asa. 

Modeaner. 

Ani tea thiraten. 


Améea bhesace kaide. 
To maka rig àdáità. 
Suruver (or surver). 
Siràp ghal. 

Dárnir sárpáttà. 


Tati kakult kar. 
Soput ghal. 


Ràgàr zātā. 


o D D 
Aumáüriaditso livru. 
Falsiponin zodulleo vástu. 
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When, whenever. 
To resist the known truth. 


Cry to heaven for vengeance. 


Partakes: 7. (he) is found to the 
part. We may say also: 
‘vanto maka melta=a part 
is found to me’. 

During the day, or ‘disatea 
velar’. 

Receive all my heart: Z. receive 
the fulness of my heart; det. 
‘purten moje ántáskárn ghe’. 

At the foot of the cross. 

He is in the state of grace, or 
of sin. 

At midnight (o7 ‘mode ratir’). 

And the like: Z. and of that 
kind, eéc. 

The duties of our states. 

He provokes me. 

In the beginning. 

Curse or abuse. 

(He) falls on the ground, (La/. 
cadi! super faciem suam). | 
Pity him; or ‘maka tāči birmot 
dista= Z to me pity of him 

appears'. 

Affirm or deny something, using 
‘sit (truth) and the like. It 
is, in fact, a mild oath. 

He gets angry: Z. he becomes 
on anger; o? 'ràgàr rauta’: 
this may mean also *he keeps 
enmity'. 

Immoral book. 

Things acquired unjustly. 


Burgeàniü budi prákàsák pàun- 
tso vel. 


Khàmbeàk bàndun marlo mar. 


Bavadtar or bàvadtà tháin sáma 
asat. 
Khandar kuris vavoita, 


Yea visyant ruzvat kiten? 
Àmkàü mag-neatso adhar labta. 


Fàvote jinsiü, or favoteà păr- 
mane. 

Sáimbàvorto jiv. 

Akman àdtà. 


Yets kudin. 


Antaskarn bhetai. 

Kain patak àsleàr. 

Gárz àstànàü ani pàdri mel- 
nátulleà velàr koneni bàutizm 
Jliuyet. 

Hostuéea ani soreàéeà sārkeān. 

Patkiak sárg ántürtà, 

Movilài sarko, 

Khánt vortà. 

Sāsņāči jin melunk kiteii kär. 
zai? 

Peleàéeà gürzànk piivazii. 


Nemsillea váideà bitür. 
Santa kursāče kad. 


Sirap podlolo. 
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Dawn of reason: /.time(on which 
children arrive to the light : 
of the mind. 

Bound to the pillar, he was 
scourged: Z. bound atthe pillar 
was beaten strokes. 

As regards faith, they are right : 
l. upon faith or in faith... 

He carries the cross on the 
shoulder. 

About this what proof? how 
do you prove this? 

To us is applied the help (fruit) 
of prayer. 

In à worthy way. 


Supernatural life. 

Brings offence; causes, creates 
offence. 

Withthe very same body, e. g. we 
shall rise. 

Offer the heart (raise the h.) 

If there be any sin. 

In case of necessity, when a 
priest cannot be had, anyone 
may baptize. 

Sub speciebus pants et vini. 

To the sinner heaven goes lost, 

Fit to move (the hearts). 

l. Brings sorrow; is sorry. 

What is to be done to get 
eternal life? 

We must help the necessities of 
the neighbour. 

At the appointed time. 

Draw (make) the sign of the 
holy cross. 

Cursed. 
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Äširvād melullo. 
Hazaranée házàr. 


A..goneo pal. 

Khalte zZ un tsalazai. 

Novi jini adàr. 

Taka tsád pávazài. 

Kan àsullo aikondi. 
Devàéer Aun sántos pautan. 
Vompto podlolo. 


Yer kon disunk nai bágàr Jezu. 


Párváta voilo deunlo. 


Monunk làglo. 
Süktànk soukāsāi meltà. 


Dimbiàr podlo 
Dhüir ghe. 

Jin jie. 

Falen, aitara. 
Faleatso àitàr. 
Yenàn zalo. 

Rin pàvài. 

Maslat kar. 

Sima voi" rä niin? 


Ani kitei tsiid 
asállen? 


ane kariet 


Forman bhàir sárlen. 

Nain răgtātso zilmolo, bügàr 
Devatso. 

Tuka sábàr pirài zàli. 


At dis sürleà uprànt. 
Maka kárkár zatat. 
Kobàr ghe. 


Blessed. 

Many thousands, Lat. millia 
millium. 

Keep the vows, oz ‘a. sambal’. 

We must walk obediently. 

Lead a new life. 

To him more is to be given. 

Qui habet aures audiat. 

I reach (feel) (to) joy in God. 

Fell upset. 

Nobody else was seen but Jesus. 

He descended from the moun- 
tain. 

Began to say. 

To all peace is found (every 
thing is in peace). 

Fell on knees. 

Take courage. 

Vitam vive, live a life. 

On the next Sunday. 

The next Sunday. 

‘He got no’, ‘I do not come’, 
refused. 

Cause to arrive the debt (pay). 

Make plot, conspiracy. 

Right, yes, or not? (is it right 
or not?) 

Should he have done something 
more? What more could have 
been done by this man? 

An order has been issued. 

Dorn not of blood, but of God. 


To you much age became; you 
are old. 

After eight days passed. 

I get vexed. 

Take news (take information) 
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Zübàb melta. 


Ye maka ànitukà kiteñ podlan? 
Sabar lók tàée pati lagla. 


Tuji khusi zàleàr. 
Hat sod. 
Vauradiank lai. 


Vàit kár. 
Yekà poiseak voptan. 
Tuje vaten vots. 


Payank fátor lagta. 


Páriksa ghe. 

Yek usvàs sod. 
Margest za. 

Hak mar. 

Rau uskea virait. 


Titleàtso ugdàs asa. 


Yen ásen ziun Amin kiteii sin- 
gun? 
Uláitolo monun āilo. 


Durbol ántáskárnàce. 


Tankta titlen. 

Sădānče pármàne. 

Kumgar kaneunk, souñsārān- 
tleà sukha bitár vod sukh. 


Kedala (or kedea vela)? 
Falsin profetàii visyant zàgiut 
ràu. 


Answer is found; (it) is answer- 
ed. 

What have we to do with it? 
Many people were attached 
after him (. . . . followed). 
Ar vis; if you like. 
Extend the hand. 


Hire workmen, Zat. conduc 
operarios. 

20 wrong. 

I agree to ! of an anna. 


Go on your way (/f. va per la 
tua strada). 

To the feet stone is attached 
(Lat. offendere ad lapidem). 
Taste, (make an examination). 
Lat, Emitte suspirium, sigh. 

Travel (rare). 

Make noise. 

Remain without care; be at 
ease. 

As much I remember; this is 
all that I remember; or ‘tit- 
lents «that is all’. 

This being so, what shall we 
say ? 

He came to speak, (he came 
saying I'll speak). 

Lat. Pauperes spiritu; poor in 
spirit. 

As much as you can. 

According to always (custom). 

l. To receive communion among 
(over) the worldly happiness 
great happiness (is). 

At what time? 

Deware of false prophets. 


Yen kiteii itleà loka modern? 


Kon tumée bitárlo? 
Tačer deuntsàr asa. 
Liz bogta. 


Jivont asa. 

Aille vàten gelo. 
Mezar àsà. 
Noveaü jibànin uláità 
Boro paus. 

Don gundint vor. 
Taka salam kar. 
Tukà sand. 

Zuz di. 

Gárz podtà. 
Sásnáéeà sāsņāk. 


To motir nai. 
Devak niyàl. 
Sarkeñ mag-nen. 
Kalit kär, 
Ánàvát čintčeñ. 
Hat Ia, 

To Toláger asa. 
Jevàn kad. 
Mirio podleat. 
Donuñ podlàn. 
(Maki) ugdis dista. 
Dàgil kid. 
Mosor tint. 
Dubau int. 

Stn kad. 


Lás mārtā. 


Kadlolo min bhorn di. 


Misàr. 
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What is this for so many ? 

Quis inter vos? who among 
you? 

On him is the devil (he is pos- 
sessed by the devil). 

He feels shame: or ‘taka liiz 
dista’. 

He is in life, alive. 

He went the way (which) he 
had come. 

He is at dinner. 

He speaks in new languages. 

Good (strong) rain. 

Push out the boat into the deep. 

Salute him. 

Deny thyself, abnega teipsum. 

Make war, give battle. 

Necessity falls, it is necessary. 

For ever: Z to eternity of eter- 
nity. 

He is not in his senses. 

Think of God, meditate on God. 

Good prayer. 

Manifest. 

Rash judgment: Z. unjust j., 7. c. 

Apply the hand, touch. 

He is at Mr. Tol’s. 

Get dinner prepared. 

Folds have fallen. 

A (rain)bow fell (appeared). 

(To me) remembrance appears. 

Open the door 

Hate. 

Doubt. 

Take or spread cow-dung. 

Asthma beats (attacks). 

Restore injured honour. 

During mass. 
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Jiv sodn pole. 


Sürvu bháileà tháràn dakaizai. 


zi 


rgàn diunéeànt vel khartizai. 

Maha pātkānt àsulleà mănšān 
kiten kárizai? 

Améi jin ámiñ sarki kárizài. 

Dud ghe. 

Yea bitár Bombái pavazai. 

Dombái ràvunk bhou khárts. 

Aug tukà poinàk bhair kadtan. 


Kálikotàk bhair sárlo. 
Tuka pati yeunk kitlo vel lagat? 


Kăsăle àlocenip àngà diloi? 

Tukà poinant suk zàleüngi? 

To poilots votsun àsullo. 

Tukà kàin kăsăli vástu zai 
zàleàr, moje lagii mag. 

To vetso asa. 

Tuvei éintleà pirmàne uláilo. 


Dombii gelleà velar tujeñ kim 
kártolon, 


Look leaving life, Z. e. gaze; and 
so this ‘jiv sodn’ is used in 
many other similar phrases 
to express a high degree or 
intensity. 

We must show in the whole ex- 
tation 27. aa 
We must spend the time in 

thanksgiving. 

What must the man who is in 
mortal sin do? 

We must amend our life. 

Ask advice: Z. take advice. 

By this time he must have 
reached Bombay (Z within 
this...). 

To remain at Bombay is a great 
expense. 

I start you (I enable you to 
start). 

He started for Calicut. 

l. To you to come back how 
long time will be attached? 
With what intention have you 

come here? 

Have you been healthy on your 
journey? 7. to you in the jour- 
ney has happiness been done? 

He should have gor- v ore. 

If you want anything, you have 
only to ask me. 

Heis about to go (Periphrastic 
conjugation), 

He spoke your thoughts: Z. 
according to the thought by 
you. 

When I shall go to Bombay, 
I will do your business. 


T. 
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Bombái poin kárteleànk kitlo 
vēl lagta? 

Aug bore bolaikent àsàii. 

Auñ mojeà bliàvàk meltolon; 
or maka mozo bhàu meltolo. 

To maka kálit karnastanan vo- 
tson asayet. 

Aug votsunk puro monun Are? 
mollei. 

Tui kän pun Bombái asulloi? 


Aug kumsar zàun yek vòrs zäit. 


Nagar vetologi, yà paivaten? 
Ten sátgi, or teñ voigi? 


Pausin màrág utrunk nozo zà- 
leat. 


Gadi votsunk nozo. 

Yek marog kàtárlà. 

Tukà poinàr boreü vàreü mel- 
leiigi? 


Mozo yek ist. 
Utsimbol dáryo. 
Karvar veuso màrog. 


Mol éar thir àsat. 
Maka boren vonkonk yeta. 


Borefi yek varen àileàr, 
vomti podunk puro. 

kan bheñ nan. 

Maka vait kártà. 


don 


l. To those who go to Bombay, 
how long time is applied? 

I am quite well. 

I shall meet my brother. 


He may have gone without in- 
forming me. 
I said that I might go. 


Have you ever been to Bombay? 
"kän when, ever’; *pun- at 
least’; "kän pun = at least 
ever (ever). 

After I confessed, it may be one 
year. 

Will he go by sea or on foot? 

Is it true? Z. is it truth, or is it 
yes? 

The rain has made the roadsim- 
passable: 7. by rain the roads 
got impossible to be crossed. 

The carriage cannot go. 

A road has been opened. 

Had you good weather dur- 
ing your journey? (a good 
wind...)? 

A friend of mine. 

Rough sea. 

The road (which is) going to 
Karwar. 

There are four rates of fare. 

Iam very much inclined to 
vomit. 

If a gale of wind come on the 
boat, it might be upset. 

No fear, thereis nothing to fear. 

I am sick: ‘Auf vàit kirtai=I 
do evil. 


12 
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Don hàln dáryo maka pad kártà. 


Yekekleàk Deu kárneàn păr- 
màne tsáláitolo. 
Hamal disàk tis máilan vetat. 


Sákal dovor. 
Votsun pole. 

Taka kiten zai pole. 
Angasir. 


Tun kásále zatitso? 

Kháinée bidint ràutài? 

To yea gàuntsogi ? 

Serant (pátnànt) khăinčekăde 
ràutài? 

Práyátnàr asa. 

Kain yek kam kárn. kàneileàr, 
boreii. 


Taka kam zalan. 

Taka yek kam zai mon khusi 
asa. 

Taka kam zàunk nani dekun, 
pati yeunceàr asa. 


Kar monta. 

To patisarta. 

Maka todou zait. 
Tujiñ gárcin. 

Taka ghàn yenài. 
Kain illeñ jeunk ad. 
Gadiyer thaun podlo. 


Tumi vàdàzài mon dui khusi 
vortàn. 


The sea makes me sick by the 
rolling of the boat. ] 

God will render to every one 
according to his works. 

The bearers (of palam&in) go 
30 miles a day. 

Put down. 

Go and look: /. having gone look. 

See what he wants. 

Here up (2d Loc. fem. of 
angatso=of here). 

Of what caste are you? 

What street do you live in? 

Is he a native of this country? 

In what part of the town do 
you live? 

He is trying: Z. is upon effort. 

You should try to get an em- 
ployment: /. if you would 
get some employment, it 
(would be) good. 

He has got some employment, 

He desires to have some em- 
ployment. 

As he did not obtain any em- 
ployment, he is about to re- 
turn. 

He tells to do. 

He goes back (he scruples). 

I may be late. 

Your family (meuf. gender, as 
it contains men and women). 

To it odour does not come 
(does not stink). 

Dring something to eat. 

He fell from the carriage. 

I wish that you should increase. 
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Baipat kar. 


Aug taka khuddy poleitoloir. 
Daya karn. 

Sadyak. 

Lamb mánis. 

Motvo minis 

To armonium vazta. 

Pariksa pasar zàlo. 
Rekadati bhet diunk āilo. 


Hávo boro zàunk suru zata. 
Kamar asa. 

Kitleak iktai? 

Dáryo thand asa. 

Udak vodta. 


Aniki utrañ. 

Anand paunaka grestkayent, 
bágàr Deva tháin. 

Tujea kamatso hankar kirnaka. 


Sakat vástu duvor. 
Pásánd pautan. 
Suru dàmp. 


Pident àsà. 

Tuji pirài kiteii? 

Maka puro zàleü, or au puro 
zalen. 

Kitle gánte zāle? 

Moje gádialir (or gádiali păr- 
māņe) don gánte zāle. 

Don zàun (oz màrn) at minutañ 
zalin. 

Güdialir (also gidialar) dha 
màrliügi? 

Sumir dha màréiii zalia. 
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Learn by heart: e.g. *lisauü 
psk? 

I shall see him myself. 

Please: Z. making kindness. 

For the present. 

Tall man. 

Short man. 

He plays the harmonium. 

He passed the examination, /7. 

He came for a visit of compli- | 
ment. 

The weather begins to be good. 

He is on the business, he is busy. 

For how much do you sell? 

The sea is quiet: Z. cold. 

He draws water; ‘ndak yorta= 
he carries water’. 

Some words more. 

Do not feel pleasure (boast) in 
riches but in God. 

Be not proud on account of 
your work. 

All things (are) smoke (vanity). 

Reach approval (I approve). 

Principiis obsta: 1. shut the 
beginning. 

Is in sickness. 

What is your age? 

I got tired: Z. I got enough. 


What o'clock is it? 
It is two by my watch. 


After two struck, 8 minutes 
passed. 
1. Has on the clock struck ten? 


It is nearly ten. 


12* 
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Ikrank dha minutan sat. 
Sovài ikrà gánte zāle.- 
Ikrà zàunknànt. 

Paunen bara voràü zàlin. 


Gàádiàl mukàr tsáltà. 


Gádiàl 10 minutan mukàr (or 
pati) podtà. 

Yedol monsár. 

Tsáltà zàleàr. 

Zadai voir kàdn, gádial portun 
tsălăi. 

Ye gădiālik tsāvi diunči podta. 

Àt disànk yek pàuti tsàvi diunči 
(or diunéen) gádiàl. 

Tànen teñ ani cikke sobit káriet 
asullen. 

Taka tsád mol podunk nozo. 


Nal mar. 
Nalin konak mar. 


Táseii zalear. 
Tsátrài kanghe! 
Fanteàr. 

Bori nid yeta. 


Aug dakti nid kadtaloa. 

Tuveñ utullea farà kellefí poi- 
lei kam kásálen? 

Dant gāstāñ 

Lisàuü kär, 

Dis udelogi? 

Urmàl dovor. 


It is 10 minutes to 11. 
It is a quarter past eleven. 
1. Eleven did not become. 
|. One quarter less (pàuneh) 
12 become, it isquart.r to 12. 
The watch goes before, or ‘pati 
podtà « falls back’, ov ‘soukas 
tsáltà — goes slowly’; or ‘vegiñ 
tsáltà — goes quickly’. 
The watch is ten minutes fast. 
(or slow). 
Till now (ox '*àtàü pàriánt'). 
If it happens (that is) goes. 
Having drawn up the weights, 
make the clock go again. 
This clock requires winding. 
Eight days' clock. 


He might have made it a little 


more handsome. 

It ought not to cost a great deal: 
l. to it too much price to fall 
is impossible. 

Fire off the gun. 

Fire off the gun against some 
body. 

If it be so. 

Take care! 

At daybreak. 

I am very sleepy: 7. good sleep 
falls to me. 

I was taking a nap. 

What is the first thing you did 
as soon as you had risen? 

I clean the teeth. 

Learn the lesson. 

Has the sun risen? 

Put on the turban. 


Paragivint (or piirgiivint) vo- 
— tsunk taka nàkhusi, 
To gellen kim zilengi? 


To vegif gàrà yetolo mon tànei 
boreillen kāgād maka pāuleñ. 


Az fālea. 

To jikunk purogi? 

Manglura (bänn Kočiñ kitlen 
pois ? 

‘Vait vistunter dist ghalnaka. 

| 

Moje sársile votsà. 

Yàmkond favo kárn gheta. 


| 1 


Amin Devati kurpa zodéi kasi? 
I 


bag? 

 Deuntsarák mănšā voilo sodüi. 
Hárdeün bodái. 

pes apnak, Deu sámestànk. 
 Beeot piriant 

-Devàée khuse khal. 


"Aug tumëe thüiü soukasai do- 

E vortàii. 

Patak motik kilok adta. 

Patak dháir tsukáità ani átmeà- 
ter Devàtso Sirip podaso 
kürtà. 

Aug aka yek dàklo ditaa. 


itànàn Judati pos kangheh. 
To tatea ádhikàrà khal zàlo. 
Kàints nàii....bügàr.... 
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He has a great aversion to go 
to a foreign country. 

Has the business for which he 
went been done? 

L. It reached me the letter, (in 
which he has) written that 
he will soon come home. 

To-day (or) to-morrow. 

Is he likely to be successful ? 

How far is Cochin from Manga- 
lore? 

Do not put the sight on bad 
things. 

Go far from me. 

Causes man to deserve hell: 
l. making worthy of hell 
receives. 

How is the divine grace to be 

obtained by us? 

Is it not? Zaf. nonne? 

Expel the devil from the man. 

Strike the breast. 

Every one for himself, God for 
all. 

Till the end. 

With subordination to the will 
of God. 

I leave you my peace. 


Sin brings darkness to the mind. 

Sin deprives of courage, and 
causes God's curse to fall 
upon the soul. 

I will give an argument (or 
example) for this. 

Satan took possession of Judas. 

He became subject to him. 

Not only but also. 
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Cintnàii Devàkáden porti. 

Zuz mànd. 

Anvar tuje thüinceü pois kárunk 
Devàlàgin mag. 

Tond ukten zainan. 

Fàvo te porin tākā man dizài. 

Nün....bágàr.... 


....Visyánt sodnà kar, 
Kurpetso pàus. 

Deu gárveàk lottà. 
Boren. 


Patkànóeo vodnio mod. 


Amal piyelo. 

Beabru kar. 

Vástur nes. 

Lek ghe. 

Rin pàvoi. 

Tsáltà. 

Tuzo átmo hogdàun ghetleàr 
yen kiteak upkarta? 

Nast maka podta. 

Doleant rágàt natullo mánis. 

Bolàiki màr. 

Udi mar. 

Hatant vàvoi. 


Konak kumkek āsčeñ. 

To moji pat sodinàn. 

Ate ruzvatik pávitru pustákànt 
yek dist ghal. 

To titlo piso zàunk paulo ki to 
khuniyetéen patak àádarunk 
paulo. 


Turn your thought to God. 

Arrange a war. 

Pray God to turn from you 
calamity. 

I cannot express (ineffaole). 

Honor him in a due manner. 

Not that ... but; Zał. mon 
quod ... sed. Ital. non gia 
che... ma... e.g. ‘to bhàge- 
vontànk àpounk naif, bágàr 
pàtkeànk àpounk àilo'. 

Inquire about..... 

Shower of grace. 

God resists the proud (man). 

Well; ‘tsid borei=better’ ; ‘bhou 
tsid borei=very well’. 

Break (resist, root out) the 
sinful inclinations. 

He got drunk. 

Maltreat. 

Put a dress. 

Take an account. 

Pay your debt. 

It happens...... 

If you lose your soul, what does 
this profit ? 

I have a loss. 

Cruel man; harpy. 

Drink to the health of.... 

Jump. 

Carry in the hand: *hátàn v.— 
c. with hand’. 

To be of help to somebody. 

He does not leave me. 

For the demonstration of this 
look at the Holy Bible. 

He reached to such folly as to 
commit the sin of murder. 


ke 
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To mánis Sastrak ang tsukáità. 


Yi vástu pàd zàun tin dis zāle, 


‘ Kuskut bhor. 


| 


Bhuk àni tàn ràutà. 
Bontso fultà. 

Motint hàd. 

To jiniyetea sevotater asa. 
Vo sevot āmkāiñi rakta. 
Rakun àsazài. 


Bären Amien mornàóe ghádient 
asa. 
Dusmanaéea àdin podta. 


Somzoneti vat. 

Riskečeñ vortepon. 

Kitlen tsid amin atan bhiye- 
tau, titleh unen àmóen bhen 
zatelen. 

Mag-neatso poilo fól vo. 


Àmiü Devak bhiyeleàr, àmüi 
bhirànt mornàóe tánir bhou 
uni zàteli. 

Améeü dhün mon Devàk diun 
taka bhàliàn. 


Tujei món Devàkáde vod ani 
sirga visyant Cintunk lai. 

Devak.....somorpun di. 

Bāutizmāčeñ nitál ànglen. 

Tuveñ pàtkànt podéeü tuveñ 
màg-nefi muncen khilleleatso 
fol. 

Vaur kárteleàno ani vojiñ 
vàvoiteleàno moje káde yeya. 


That man is indifferent to 
religion. 

This thing is already lost, or 
spoiled. 


Give a little to drink. 

Hunger and thirst get stil. 

(He) makes long faces. 

Bring to mind. 

He is at the end of his life. 

This end attends us too. 

We must be waiting, watching. 
ing. 

All our things depend on the 
moment of our death. 

(He) falls into the power of his 
enemy. 

Way of wisdom. 

The greatness of the danger. 

The more we are afraid now, 
the less we shall be afraid... . 


This is the first (effect) fruit of 
prayer. 

If we fear God, our fear will 
become very little (less) at 
the moment of our death. 

Having offered everything to 
God, let us be wholly devoted 
to Him. 

Raise your heart to God and 
apply ittothink about heaven. 
Offer to God.. ... 

The white robe of baptism. 

Your fall into sin is the fruit 
of not praying. 


You, who are labouring and 
carrying burdens, come to me. 
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Mig-nefi Amkan Deva lagin 
yekkot kártà. 

Tujeü ántüskürn sărgāk ukol. 

Tukà Ginten bhor. 

Sargak dole lài. 

Jivo bavadt, thir bhárvàso, 
páripurn mog. 

Amin khusi pāunčeā mán&àn 
màágullen diunéea pràs amkàii 
khusi pàvanàatulleà mán&àn 
màgulleü diunk táyar àsaun- 
gi? 

Goppe mar; tsoulio mar. 

Tap deunta. 

Mol deuntà. 

Manar ulái. 

Zait vor. 

Khoteponànée gude. 

Dukantso dáryo. 

Tujeà hàtànt àsà. 

Aen sód. 

Morn pàulo. 

Pràn sód. 

Yenen bag, tenen nai. 


Kāgād Pedruéeà nàvàr borái. 

Sovoi kàd, oz s. mód. 

Món pois kár. 

Ambade di; sular (or kadiyer) 
ghal. 

Dháir tsukái. 

Topi kàd. 

Suk duk. 

Kanak vàingin band. 

Balbud lagta. 

Yetik dir; bittik dar. 

Sopan podta. 

Ini ghal; panti ghàl. 


OMM 


Prayer unites us to God. 


Raise your heart to heaven. 

Fill you with the thought of... - 
Look to heaven. | 
Lively faith, firm hope, full love. 


Are we ready to give what is 
asked by a man contrary to 
us rather than what is asked 
by a man who is pleasing to 
us? 

Say exaggerations.. 

Fever abates. 

Price abates. 

Speak ill (Z. on the honour). 

Gain a victory. 

Mountains of iniquities, 

Sea of tears. 

It depends on you. 

Despond. 

He died. 

Die (leave the life). 

Here is a well, there a river: 
there is no escape. 

Address the letter to Peter. 

Z. Break the custom. 

Alienate, Z. make far the heart. 

Disappoint. 


Deprive of courage. 

Uncover your head. 

Divine dispensation. 

Play tricks. 

Dote. [are. 
Compel to service, Zat. angari- 
Dreams. 

Plait the hair. 
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` Ràsik melái; ràsik vod; rasik 


sagsi. 
Tembe tembe podonk sód. 
Taka dist podli. 
Tàntiañ ghàl or. t. dovor. 
Bádti di. 
Tombu mar. 
Suttu ghàl. 
Sut ghal. 
Niyalant budlà. 
Pàsànt ghàl. 
Dakal kar (pustákànt). 
Káseni zàu^di. 
Kante vor. 
Utràii tondàr àsàt. 
Tsukon ghe or páriyàr 24. 
Kápát dovor. 
Gunàk podta. 
Lagin podtà. 
Touuäk yenàn. 


To yamkondantlo daiz. 

Ujeatso dau marta. 

Milàkát meltà. 

To maka khunteàn marta; to 
maka vànen marta. 

Kamak podtso. 

Zomp mar, 

Sasar kar. 

To sen ghàltà. 


Neson maka halt zàtà. 
Jelmát kàd. 

Maka ani tuka sizanan. 
Dovak ghàl. 

Vàren podtà (or v. deuntà). 
Vompto udàro podtà. 

Sovài budvont. 


Heap up. 


Let fall in drops. 

He had an apparition. 

Lay eggs. 

Give promotion. 

Pitch a tent. 

Draw a circle. 

Thread. 

Is in deep meditation. 

Put into snare. 

Register. 

At any rate. 

Excite. 

He has the words on his tongue. 

Get rid of. 

Keep enmity. 

Be efficacious, e. e. medicine. 

It comes near, e. g. the meaning. 

I cannot tell, e.g. wishing to re- 
member a word. 

He is condemned to hell. 

l. The heat of fire is beating. 

Gets an audience. 

He despises me. 


Useful. 

Pounce as a vulture. 

Despise, Z. make easy. 

He puts dung: expression used 
to despise à man. 

The dress suits me. 

Level. 

We do not agree. 

Expose to dew. 

Wind is becoming less. 

Roll down, upset. 

11 wise, 7. e. somewhat foolish. 


NakhuSent podlo. 

Pākāñ futtat. 

Palani futtat. 

Yen mez telteñ lagta. 
Uskar sód. 

Ang un zàtà. 

Tap sutta. 

Motint khántsái. 
Ulonen deunta. 

Kanun tsáltà; k. podta. 


Ugdàs pàvanài. 
Ghádiye ghádiye. 
Kalzatso (et. 

Pàd kár (vel, dudu). 
Pàti phude. 


Disà disa. 

Kopalar mirio ghal. 
Dukin bhorlolo. 

Duvrak ghal. 

Tondak big ghal. 

Ràyàéce dostint rigtà. 
Nümbár maka gun zàlài. 


Gablan deuñliñ. 
Pádàu zata. 
Ràgàk idei di. 


Deu deuntsàr nàtullo mánis. 


Pike kes. 

Hasear ghal. 

Boro rombla. 

Dubavar sáng; háltàn sàng. 
Hàt bádál. 

Aitefi ñz, phāleāčeñ phalea. 
Rovàni bos. 
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He fell into disgrace. 

l. The feathers are breaking. ` 

1. The roots are breaking. 

This table feels smooth. 

Sigh. 

Have a slight fever. 

Fever goes away. 

Imprint into mind. 

Conversation flags. 

The law has force; or loses its 
force. 

I cannot remember. 

Every moment. 

Bosom friend. 

Spoil (time, money). 

Behind before (used in many 
phrases in quite different 
meanings). 

From day to day. 

Wrinkle the face. 

Full of sorrow. 

Expose to smoke, fumigate. 

Put a lock to the mouth ( /z.) 

Gets the favour of the king. 

The case has been decided in 
my favour. 

(He) got the gill. 

Be defeated. 

Give vent to anger. - 

Man without God (and) devil, 
t.e. impious man. 

Gray hairs. 

Laugh at. 

(It) put deep roots. 

Guess. 

Pass from hand to hand. 

Live from hand to mouth, 

Hatch. 


. Kanant podta. 
Kan àikanàn. 
Sumar anga. 


To pati phudeii karta. 


Notàk laglo. 
Talo podlà. 
Moto talo. 

Donko ghal. 


Vompteà kolseàr udak ghal. 


Dis pole. 
Dive lài. 
Mol bànd. 


Tàkà vid làgleà. 


Tujeñ kàrbàr kasen asa? 


Dole modta. 
Vonot portun ghal. 
Zoke dovor. 
Beroz ghal. 


Tin dis sermaun kelà. 


Akmanania bhor. 
Ganan gà. 
Gudak lài. 
Nisturài tsálái. 


Vod náin or Cintanan. 


Aka kite montat? 
Nauii dovor. 

Borefi nau pad kär, 
Ad pod. 

Lagsilo sáiro. 

Maka kobàr nan. 
Volo kad. 

Pármàn kárunk Ia. 
Yerà visyant. 

Moje podve bhair. 
Pedruéi pat dhár. 
Vol lài. 
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Hear, e.g. news. 

I do not hear well. 

About here. 

He hesitates. 

He hit the mark. 

He became hoarse. 

Thick voice. 

Hop. 

Make useless work. 

See (the sun) what o'clock is it. 

Illuminate. 

Estimate; despise (as good for 
nothing). 

He is a little foolish. 

How are your things? 

Hint (by moving the eyes). 

Put down the wall. 

Keep with care. 

Levy a tax. 

He made a long (tedious) ser- 
mon. 

Heap injuries. 

Sing songs to cause sleep. 

Wash clothes (expose to potash). 

Proceed tyrannically. 

No matter. 

How do you call this? 

Put a name (name), 

Destroy the good name. 

Take a nap. 

Close relation. 

I do not know (I have no news). 

Pull the oar. 

Tender an oath. 

Otherwise, as to the rest. 

Beyond my power. 

Overtake Peter. 

Baptize (solemnly). 
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Bákkàr dovor. 

Tondàr pole. 

Lonts khà. 

Sad ghal. 

Taka nòng podlài. 
Vater ghal. 

Parmanar sód. 

KhuSe pármàne tsál. 
Yekà budin or y. motin. 
Maka Pedruéi volok asa. 
Navar borei. 


Tirp di. 

Sermáuü boro rigtà o? s. b. 
lagta. 

Mon voi kar. 


Varen ghal. 

To maka sáiro lektà. 

Thind kar, oz nivái. 

Vàitàk vor. 

Páséatàp kanghe. 

Yek házàr rupoi taka lek zata. 


Moien mon tāče tháin boren 
náin. 

Tsil vots! 

Yen maka Jaganan. 

Taka dole disanant. 

Maka láz dista. 

Udak piyeunk lài. 

Aug tuméi riàt magtai. 


Zuntàr bos. 

Man bhorn di. 
Thodeà lekitso mánis. 
Viren ghe. 

Rig niuta. 

Patil jibesto minis. 
Limb jibesto minis. 


Take long paces. 

Be partial. 

Take bribes. 

Crow. 

He has got a hump. 

Abandon. 

Abjure. 

Comply with. 

Unanimously. 

I am acquainted with Peter. 

Address (a letter). 

Give a decision. 

The sermon makes an impres- 
sion. 

Conciliate. 

Fan. 

He is my relation. 

Calm. 

Take amiss, 

Be sorry. 

l. To him the account is of 
1000 Rs. 

I have something against him. 


Away with you! 

This does not concern me. 

He is blind. 

I am ashamed. 

Box (7g.) 

Take into kind consideration 
(my request). 

Be in a session. 

Repair the honour. 

Man of little account. 

Take air. 

Anger abates. 

Man of thin tongue (/¢-) 

Man of long tongue (/2-) 


Patar bosái. 

` Dháir ghe. 
Kharts bhorti kar. 
Itbaran di. 
Khodi kd. 
Parear ghai. 

Risk utarlea. 

Biyeunk Tai. 

Kan phutla. 

Dudu golai. 

Gar pad podlan. 

Kuvale katar. 

Lajek ghal. 

Vogo ravoi. 

Badli pole. 

Vottu ghal. 

Hang nàtulle zaleaun. 
Bolvont pàus. 

Äuñ kabul asaa. 

Ras: lekun ghe. 

Maka tatso gurtu asa, 
Usuas sodunk di. 

Tondar jiusin mar. 

Gar kárn rau. 

Kosak pants àneaü lekàn. 
Ang kadta. 

Taka ani aka gant. 
Ardokuro sikpi. 

Golo éiddi. 

Bitarle bitar las. 
Tsoriyen vor. 

Citki mar. 

Nākeāñ ulái. 

Pod mon. 

Gutli kárn bos; ukodyài bos. 
Huddo sambal. 

‘Maka šel zàleà. 

Hat lànkdà bari zàtà. 
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Enthrone.. 

Be of good cheer. 
Cover the expenses. 
Give on credit. 

Criticize (7/g.). 

Put under guard. 

The risk is over. 

Cause to fear, terrify. 
My ear is broken (Ze A 
Handle money. 

The house fell to ruin. 
Use exaggerations (vig.) 
Confound. 

Put to silence. 

Act for. 

Put together. 

We are quits. 

Heavy rain. 

I consent. 

Acknowledge the receipt. 
Í recognize him. 

Let me recover(/. let me breathe) 
Retaliate (in words). 
Settle. 

At four annas a league. 
He shivers. 

Théy are similar, they agree. 
Half-learned. 

Suffocate. 

Smoulder. 

Make contraband. 

Snap the fingers. 

Speak through the nose. 
Say (sing) a song. 
Squat. 

Stand on dignity. 

I got cold. 

The hand becomes rigid. 


13 


Duk dámbun dovor 
Làsullen tond. 
Gunyaukar kár. 
Mot tsukon podta. 
Kudkeàn kudke kär, 
Dow disintso. 
Vàreàk di. 

Naksi-un 


Tàée làgià àun boreponán àsàn. 


Thain làgin. 

Arnun band. 
Vompto udàro ghal. 
Varga várgi kár. 


Yekà pàti yek. 

Nal bhor. 

Fàr màr. 

Profesi gádun yetà. 
Jiv kár. 

Bas kha (burgeank). 
Amal niulái. 

Mon kuskon. 

Maka lek nan. 


Ti ástri mireità o mironi kártà. 


Uzuàd doleink topta. 
Pondleàn doleànin pole. 
Voi bind (ghal). 

Jib kovol. 

Bim utrài. 

Sopni sirantiñ Gintunk nan. 
Manamana kár. 

Kànànt simpti ghal. 
Motik bhàr kir. 

Kat bind 

Iàtàk lagta. 

Kat vákil. 

Tsàlteà kamak lài. 
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Repress your sorrow. 

Surliness. 

Condemn. 

He swoons. 

Take to pieces. 

Of two days (temporal). 

Winnow. 

Tepid. 

I am on good terms with him. 

Thereabout. 

Tighten. 

Turn over and over (v. £.) 

Transfer (from o e office or 
place to another). 

Dy turns. 

Load a gun. 

Shoot. 

The prophecy is fulfilled. 

Bring to senses. 

Scold (the children), 

Get clear of drunkenness. 

Coldly, without affection. 

I cannot compute. 

That woman is going here and 
there chatting. 

The light dazzles. 

Look furtively. 

Fence. 

Hold your tongue. 

Insure. 

I did not think a bit of it. 

Mutter. 

Tease, play tricks. 

Take paius to consider. 

Make a bundle, make a band. 

Is palpable. 

Pettifogger. 

Secularise. 


KH 
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Maka ugdàs visártà, 

Yi bàb ukti kár. 

Kásei puni. 

Lháingi dusre káde. 

Pai pin*un tsál; limb pai kad. 

Kan fod. 

Mojeā potànt duktà or moien 
pot záltà. 

Taka jor àilà. 

Taka mar àileà. 

Kiti podtàt. 

Thàp mar. 

Hari hari. vetat. 

Duvrāčeñ tarun.... ligta, 

Mhor fod. 

Tharavol rong lai. 

Manis tharavol uláitàt. 

To topàk bostà. 

To botinée tembeticer tsáltà. 
ša jhint marli. 

Sima vante ghe. 


I forget. 

Solve this case. 
Somehow. 
Somewhere else. 
Stride. 

Stun. 

I feel pity for. 


He got a fit. 

He got the plague (Ze A 
Sparkle. 

Slap. 

(They) throng. 

The steamer touches. 
Unseal. 

Variegate. 

Men speak different things. 
He is contemplating. 

He is proud. 

He fainted. 

Go shares. 


APPENDIX II. 


DIVISIONS OF TIME. 


The year is, as regards seasons, divided thus: The first general 
division is into 1. gim, and 


rainy season. 


:Páus' comprehends (as constituting the monsoon) June till 
August or September, inclusive. ‘Gim’ extends from September 


till May, inclusive. 


Gim is subdivided into 1. Jupe dis=cold season’, and 2. ‘ubale 
dis or ukde dis oz ubal=hot season’. The ‘hiiive dis’ comprises 
Deeember, January, February; 


April, May. 


2. pàus, z.¢. dry season and 


13* 


the ‘ubal’ embraces March, 
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The year is, again, divided into months, also differently reckoned. 
It begins more or less with the 12th of April. The last of 
each month is called sánkrünt. The names of the months are 
as follows: 


From ahout 12th. April to about 12th. May — = Phággu. 


: » May bs » June = Besso. 

ds » June * » July = Kürtingol. 
d vw üh " „ August = Ati. 

s » August E 4, September = Sónà. 

Z » September ,, » October = Nirnal. 

S » October ? » November = Bántingól. 
EA » November  ,, » December = "àrdo. 

a » December  ,, » January = Ferürdo. 

" » January T „ February = Puintingól. 
+ „ February a » March Mii , 
a » March e » April — Suggi. 


N.B. These months are almost unknown in the town, and ever 
the non-christian Konkans do not use all these names. The 
English names begin to prevail among Christians. Many 
Hindu Konkanis follow the Kanarese months; Brahmins follow 
the solar months, which however are different from the 
English months. 

Each month is divided into weeks (2somàn or apto), and each 
week into days, the names of which are the following: 

1. Aitir=Sunday. 2. Somàr- Monday. 3. Monglàr - Tuesday. 
4: Budvàr2 Wednesday. 5. Brestár- Thursday. 6. Sukràr- 
Friday. 7. Sonvir=Saturday. All of masculine gender. 

Each day is subdivided into. 1. Săkāliñ= morning. 2. Donpir= 7 
noon. 3. Sanz=evening. 

Rat, -ti, /.— night. 

More minutely, each day is subdivided into 1. vor — hour; 
2.ardei vor-! hour; 3.kàlden vor=1 hour; 4. ghádi, -ye, 
f.—moment. But the Konkani moment is equal to 24 English 
minutes, for one hour is divided into 21 ghádio; 5. árdi ghšdi= 
4 mom. (12 min.); 6. kaldi ghádi- 1 mom. (6 min.); par= 
3 hours. 
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APPENDIX 


LLL 


SOME OF THE PRINCIPAL FRUITS AND 
TREES OF THIS COUNTRY. 


Akrut, -tà, n. Walnut. 

Ambo, -beà, 22. Mango. 

Amsin, -ni, /. Prepared tamarind 
fruit: ‘cints, -te, /. =tamarind 
fruit’. 

Anas, -nsà, 7. pine-apple. 

At, -tà, 2. is called ‘at? also in 
Portuguese; it is big and 
very sweet =custard-apple. 

Avalo, Je, ou. Myrabollum. 

Ban, -je, /. A kind of vegetable. 

Bhend,-dà, 7. Lady’s-finger (vege- 
table). 

Bit, -ti, /. Ebony. 

Boblei, -bleà, 7. A fruit like a 
white pumpkin, (gourd). 

Bor, rà, 2. Jujube, apple. 

Cabkatso ruk, -kà, 22. Casuarina 
(Europ. tree). 

Dalimb, -Imbà, 7. Pomegranate. 

Dásmiéen zàd, -dà, 2. A tree 
with red flowers(shoe-flowers). 

Deudar, -ra, 222. Cedar. 

Diutso ponos, -nsa, 77. Bread-fruit, 
Z. jack-fruit of the island of 
Diu. 

Dudin, -dià, 7. Pumpkin. 

Dutro, -treà, 22. Stramonium. 

Fopal, -plà, 7. Betelnut. 

Gand, -dà, 7. Sandalwood. 

Gulob, -bà, 72. Rose. 


Hálad, -1di, /. Saffron. 

Kaling, -Ingà, 2. Water-melon. 

Kangi, -nge, f. Sweet potato (of 
Mangalore). 

Kánpir, -ri, Z. Coriander. sir). 

Kantekuvor,-ri, /. Aloe (77. . loli- 

Kapus, -psà, 72. Cotton. 

Karando, -deà, #. A creeper with 
fruits similar “to, though 
larger than, potatoes. 

Karnt, -tà, 22. A small fruit, wild 
cucumber. 

Katkutli, -tle, /. Nettle. 


Kazro, -reà, m. A plant of 
proverbial bitterness (nux 
vomica). 


Kazu, -zu, Z. Cashew-nut. 
Kelei, -leà, 7. Plantain; (for the 
kinds of it, see Dictionary). 


Khàzur, -zrà, ;7. Date. 

Khobrein, -breà, 72. Dry cocoanut. 

Kindal, -là, »;. Tree good as 
timber. 

Kismis, -se, /. Raisin. 

Kobu, -ba, 72. Sugarcane. 

Limbo, -beà, 72. Lemon. 

Maifol, -là, 72. Gallnut. 

Manpatri, -tre, /. Absynth. 

Mart, -ti, /. Tree good as timber. 

Màuling, -gá, 7. Citron. 


| Mirsàng, -ge, /. Chilly. 
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Mogei, -ge&, 22. A sort of cucum- 
ber. 

Mogrei,-greà,7..Arabianjasmine. 

Mug, -gà, 22. Green gram, used 
in mating puddingsorcountry 
cakes. [(radish). 

Mulo, -leà, 22, A kind of root, 

Náring, -rngà, 7. A fruit similar 
to a sour orange. 

Narl, -là, 22. Cocoanut. 

Pálponsi, Wild jack-tree good as 
timber. 

Per, -ra, 2. Guava, 

Petàrli, -rle, f. Mallows. 

Podvolei, -leà, 7. A long-shaped 
fruit. 

Ponos, -nsà, 222. Jack-fruit. 

Ponsi, Jack-tree good as timber. 

Popii, -ye, /. Papau. 

Razavalo, -leà, 72. 
gooseberry. 

Saulo, -leà, 72. Teak. 

Sol, -la,7z. A fruit called by some 
white tamarind; used instead 
of tamarind. 

Son, -na, 7. Flax. 


A sort of 


Soniring, -rngā, 7. Orange. 

Tendlei, -dlei, ». A good vege- 
table. 

Toregn, en, 2. A fruit very 
similar inside to oranges, but 
bigger. , 

Tousei, -seà, 7. Prickly cucum- 
ber. 

Tsimpen, -peà, 7». A tree with 
white or yellow fragrant 
flowers; in Latin, Michelia 
Chamfpaca. 

Vàingeh, -geà, 7. A l.nd of ve- 
getable; brinjal. 

Vàlei bàji,-je,/. A very common 
vegetable creeper. 
Vaso, -sed, 7;. Bamboo. 
Vodatso ruk, -kà, 22%. 

tree. [tree. 

Yerndi (yendi), -de, /. Castor-oil 

Zaifol, -18, 2. Nutmeg. 

Zamb, -bà, 22. A fruit similar to 
a little apple, with stones 
inside; an edible fruit, 

Zümbo, -beà, 22. Tree good as 
timber. 


Banyan 


APPENDIX IV. 


CERTAIN WEIGHTS AND MEASURES 
OF THIS COUNTED 
a. Weights: Ser, -rà, m. 24 Rupees (seer). 
Ratlu, -tlà, 77. 40 Iis. 


Rupoi or tolo, -leà, a. One Rupee. 
mon, -nà, 72. 28 Natlus. 
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b. Measures of volume : 
Kutten, -teà, 7. ! (or also 4) Seer. 
Ser, -rà, 222. 80 Rupees. 
Kalai, -&e, Z. 14 Seers. 
Mudo, Ae, 7. 3 Kălši. 

.c. Linear measures: 
Fut, -ti, Z. Foot (English). 
Gén, -nà, 7. Span. 
var, -ri, Z. Yard or 3 feet. 
Kòl, -là, 222. 21 feet. 
Sankal, -kli, /. 11 yards. 


APPENDIX V. 


CERTAIN COINS. 


Kas, -si, 77. reis, -sà, 222. 4 Pie. 

Ruvi, -ye, /. 1Pie. 

Taru, -re, /. 2 Pies. 

Dedki, ke, /. sakas, -sà, 72. pàuno, -neà, 72. mukkāl, -là, 72. 
Quarter-anna, 3 pies. 

Poiso, ae, zu. Dudu, -dua, 22. 4 Pies. 

Tin taro, ded poiso, 4 Anna or 6 pies. 

Pauli, Je, Z. Don àneáéi pāuli, Silver coin of 2 annas. 

Tsakru, -kra, 72: Silver coin of 4 annas. 

Ardo rupoi, -piyà, 7. ! a rupee. 

Yek rupoi, One rupee. 

Vora, -ra, 7”. 4 Rupees. 
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APPENDIX VI. 


CERTAIN ANIMALS OF THIS COUNTRY 
(CHIEFLY SERPENTS). 


The general name for serpents is ‘jiudad, -di’, € 
Agyo, -gy&, m. Cobra alkatifa (viper). 
Arial, -li, /. A green snake, not poisonous. 
Divód, diudà, 22. A non-poisonous snake, very long. 
Haru, -rà, 22. A large serpent (boa). 
Kanderu, -rà, 22. Poisonous, small, brown s. 
Naneto, -teà, 22. Black, small, poisonous s. 
Bern), -là, 72. Large serpent. 
Soróp, -rpà, 22. Cobra capella (serpentin, -ni, /.). 
Yevalen, Je, 22. Similar to ‘divéd’. 


APPENDIX VII. 
COLLECTION OF RELIGIOUS TERMS. 


These are half Portuguese: they are put here, however, as heing 
necessary to understand the people. 


Dispodten Devosáun, Daily devotion. 

Mig-nei Santissima Trindádik, Prayer to the H. Trinity. 
Màgneñ rakon bodveik, Prayer to the guardian angel. 
Bavadtatso akt, Act of faith. 

Barvaseatso, akt, Act of hope. 

Mogitso àkt, Act of charity. 

Deu bhirantici duku, Act of attrition. 

Deu mogaci duku, Act of contrition. 

Patkanci duku, Sorrow for sins. 

Dukitso akt, Act of sorrow. 

Mag-nen jeunéea 2079, Prayer before meals. 

Argai jeulea uprant, Thanksgiving after meals. 

Bore jinsiñ moréen, To dic in a good manner (good death). 


x 
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Vizit pidevontak, Visit to the sick (Gei, pidevontāk poleunk veéei). 

Sikon, Instruction. 

Imàáz, Statue. ` 

krestàu, Consideration. 

Devaci .ákult, Mercy of God. 

Sargar vor, Bring to heaven. 

Otreg, Desire (of seeing God). 

Ladin, Litany. 

Amei kakult kar, Have mercy on us. 

Améi mozát kar, Pray for us. 

Vinati kar àman pásun, Pray for us. 

Aitmon kwmsár züàunk, Preparation for confession (ox det. ‘tayarai 
kum... "A 

Akt Devàk nišltso, Act of the presence of God, Z. act of medi- 
tating God. 

Akt nentuiyetso, Act of humility. 

Akt kurpà mügunk, Petition for grace. 

Patkaci vikatai, Malice of sin, Z. poison of sin. 

Aitmon komuniiui gheunk, Preparation for Communion. 

Mura, zidti, yemkond (or yemkondati keast), sárginéen suk, Death. 
judgment, hell, eternal happiness. 

Somiacenh Paisiun, Passion of our Lord. 

Saibiniceo duki, Dolours of our Lady. 

Somiàéen jivontpon, Resurrection of our Lord. 

Estasšun, The way of the Cross. 

Sinz, Ashes (applied only to those used on Ash-Wednesday). 

Martir ani Bien, Bishop and martyr. 

Konfessor, Confessor. 

Ankuar, Virgin. 

Somorpon Igirjecen, Ded. Eccl. 

Mello, Dead. 

Kilei Mis, Mass for the dead. 

Kantir Mis, High Mass. 

Räzār Mis, Low Mass. 

Sermáun, Preaching. 

Pur&àoi (07 Purćesãoň), Procession. 
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APPENDIX VIII. 
FEASTS OF THE YEAR (THE PRINCIPAL ONES). 


Advent, A. 

Natal, Christmas. 

Oitàv, Octave (of a feast). 

C tàva bitorlo, Within the octave. 

Ráyántso dis, Epiphany. 

Epiphinia uprántlo poilo Aitar, Ist Sunday after the Epiphany. 
Jezuced navaceh Fest, Feast of the Most Holy Name of Jesus. 
Sinjitso Budvàr, Ash Wednesday. 

Karezm, Lent. 

Pasavatso Aitar, Dom. Pass. 

Ramatso Aitar, Dom. Palm. 

Piskantso Aitar, Easter. 

Sàib sargar vetso sont, Ascension. 

Korpus Kristi Fest, C. C. 

Peatexost, Pentecost o» Whitsunday. 

Santissima Trindaditso Aitar, Feast of the Most H. Trinity. 
Montieen Fest, Nativity of the Dl. V. M. 

Karmicen Fest, Fest. B. M. V. de Alonte Carm. 

Vottu santanceh Fest, Festum Omnium SS. 

Apostlu àni Evanjelist, Apostle and Evangelist. 


APPENDIX IX. 
CERTAIN CASTES. 


Among the non-christian Hindus: 1.Drüman. 2.Záin. 3. Bont. 
4. Divor(toddy-drawer). 5. Paria oz Mar: 
these are called outcasts. Of these five castes 
there are many subdivisions, e.g. Sirasvat, 
Konkno, subdivisions of Brimans. 
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Among the Christians: 1. Daman. 2. Tsárado. 3. Sudir. 4. 
Gaudi. The Bamins (Zzzg. Brahmins) 
are subdivided into many classes: in 
Mangalore the following subdivisions are 
fouud: 


1. Birudegär (the highest class). 
2. Aldengar ( , second  ,, ). 
3; Cutdnangar ( » third Sr 
4. Divodegàr. 

5. Natnolegàr. 

6. Sàsragàr. 

7 


. Puruvargar. 
- 8. Müidegàr. 
N.B. These names are said to have been taken from the villages 
of Goa to which these people once belonged. 


APPENDIX X. 


NAMES OF POTS, etc. 


Baldi, -lde, /. A large vessel of skin to carry water in. 

Bàn, -nà, z. A vessel kept in the bathing-room. 

Bavaden, -deà, 7. A lid, or cover. 

Borni, -rne, f. A large jar. 

Boši, -8e, /. Plate. 

Gund bosi, Soup-plate. 

Budkulo, -leà, au A small pot for cooking rice in. 

Buyaui, -yava, 2. Jar. j 

Cembu, -bà, 22. A vessel of metal, almost like a sphere, used by 

, all for carrying water, milk, etc. in. 

Cikru, -kra, 7. Cup for tea, coffee, etc. (if with handle). 

Gurgulet, -tà, 22. Pitcher. 

Hàndo, -deà, 7. Caldron. 

Jàdi, -ye, /. Jiri, -ye, Z. (?) Earthen vessel to carry water in 
(large one). 

Kadai, -ye, /. Caldron. 
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Kail, -li, /. Frying pan. 

Koiso, -seà, 2⁄2. A large vessel to carry water in. 

Kompri, -pre, /. Larger than *budkulo'. 

Kap, -pà, 7. Any deep vessel without a handle. 

Korndo, -deà, 222. Almost any cylindrica: vessel, long. 

Kunzien, -dleà, 7. A vessel for curry. 

Kundli, -dle, /. A vessel for rice. 

Malti, -te, Z. (dz. máltul, -là, 7.) An earthen vessel from which 
poor persons eat. 

Mando, -deà, 7z. A ‘bin’, but of a small size. 

Modki, -dke, /. Pot. 

Pir, -ri, /. Saucer. 

Polgan, -nà, 7. Dish, tray. 

Poné, -éi, /. Any vessel having a spout, e.g. coffee pot. 

Pokāli, Je, /. A leather vessel for carrying water in. 

Randon, ranna, 22. A vessel for keeping water in, in the kitchen. 

Sidi, -ye, /. A large vessel to carry water in. 

Tabak, -bkà, 2. Dish. 

Tambio, -bi&, 77. ‘Cembu’. 

Tast, -stà, 7. Basin of metal, also a common fof de chambr.- .. 

Tondor oz Sondor, -ra, 22. Vessel to make country cakes in. 

Toplea, -pleà, 22. A vessel for cooking, of copper. 

Válni, -ne, f. A vessel for cleaning rice in. 


ERRAT A. 


Under ecoz* ànás 


azoa ütàntso 
exse apun 
sos umo 

sey kat 


Toes, katkai 


su kitki 

war korzái 
noc gal 

Gyo tháin 

DFT durbik$a 
azər m nirmane 
Sa podjib 
Get pois 

agos bádál, 2. v. 
sien o magnen 
sot, 08 lutkàr 


Iaoa: vàyünján 


223: višes 


SON voi 


nos, sankrant 


Sait" saftik 
Ao sodnii 
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Errata: 
Ferule 
Now-a-days 
‘a. = aplo' 

di 

ferule 

katkia 

kitki 

TORF korzği 

Cheeks 

thăiñ 

Death 

nirmone 

Palate 

pois 

bádal 

magneñ 

lutkàr, -rà, 22. 

IDW vàyün- 
jan (veàján), 
Syllable 

ad. Peculiarly 

voi 

Solstice 


Sai." sáftik 


Corrige: 

Ferrule 
Of now-AC 
ʻā., üáplo' 
kanghe 
ferrule 
katkai 
kitki 
SHEE khorzai 
Cheek 
tháin" 
Dearth 
nirmoneii 
Uvula 
pois” 
bádal 
mag-nen 
lutkar, a. 
ej omar vyánján, 

Consonant 


a. Peculiar 

voi" 

First day of the 
month 

RB sphátik 
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